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 ترجمة الأمانة العامة للاتحاد البرلماني العربي
 

 الأولىلسة الج
 2018آذار/ مارس  25 لأحد،ا

 

 ،  رئاتمة السيدة غ. كويفاس )المكسيك(، رئيس الاتحاد البرلماني الدولي.صلأاحا   9:20فتت ت الجلسة في الساعة ا  
 

 من جدول الأعمال 1اللأند 
 

 إقرار جدول الأعمال
(CL/202/A.1 and A.2) 

 

 جدول الأعمال.تم إقرار 
 

 من جدول الأعمال 2اللأند 
 

 جلس الحكمللم 201وجزة للدورة الماضر المحالموافقة على 
(CL/201/SR.1) 

 

 .الحاكملمجلس ل 201الموافقة على المحاضر الموجزة للدورة  تمت
 

 من جدول الأعمال 3اللأند 
 

  138 العامة الـ الجمعيةمقترحات بشأن انتخاب رئيس 
 

جمعيات الاتحاد  لترأسالرئيس، مشيرة إلى الممارتمة الراتمخة لترشيح رئيس الاتحاد البرلماني الدولي  تقال
 للجمعية ا  أض تكوض رئيس ، إنها تعتبر أض المجلس يود   ، حيث لا يوجد  رلماض مليفي جني  البرلماني الدولي التي تجري

 .138 العامة الا
 

 .وتمت الموافقة على ذلك
 

 من جدول الأعمال 4اللأند 
 تقرير الرئيس

 

 الحاكملمجلس ل 201أنشطتها منذ الدورة  حول)أ( 
(CL/202/4(a)-R.1) 
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 ترجمة الأمانة العامة للاتحاد البرلماني العربي
 

 الحااكملمجلاس للمحة عامة عن الأنشطة التي قامات ااا مناذ الادورة الساا قة  ،  عد تقديمالرئيس السيدة قالت
-CL/202/4(a) ساعدة عرض شرائح، أض هذه الأنشطة موصوفة بالكامة في تقريرهاا عان هاذا الموضاول )الو يقاة 

R.1.) 
 

 أنشطة اللجنة التنفيذية حول)ب( 
 

للجنة التنفيذية خلال يومين مان المناقشاات المكةفاة إض معظم الموضوعات التي تناولتها ا الرئيس السيدة تقال
إناااد لااادى  تمااايتم ا  ااالاغ عنهاااا في إطاااار اللأناااود وات الصااالة مااان جااادول الأعماااال. وأضاااافت قائلاااة   ،والمةمااارة في جنيااا 

، فانض . ومان م، أ  ل ات اللجناة  ض البرلمااض الفنزويلار قاد قاام  تساوية متجخراتاد جزئياا  تماتعراض الحالاة اصاصاة في فنازويلاا
 ةالسياتمايأطيافاد  وأعلان عان وفاد يعكاس داماا   ،حقوق التصويت الكاملة في الجمعية الحالياة ماالبرلماض محهة للمشاركة 

. وفيماااا يتعلاااق بالوضاااا اصااااح في الااايمن، رحلأااات اللجناااة  رغلأاااة البرلمااااض اليماااني، في علاااى التاااوازض الجنااادري أيلاااا   ويقاااوم
ااابإفي اللألاااد،  والكتلتاااين البرلماااانيتينالااادولي أعقااااب مشااااورات  اااين الاتحااااد البرلمااااني  د إلى الجمعياااة الحالياااة رتماااال وفاااد موح 

اااد  تشااجيا الحااوار  الاايمن في الاتحاااد البرلماااني الادولي، وقاا  تجميااد مشااركةت دث  صااوت واحااد. ولاذلك قااررت يتما
 .اتين الكتلتين ين ه

 

 هام الأتماتماار للاتحاااد البرلماااني الاادولي وقواعاادوفيمااا يتعلااق بالتعااديلات والمقترحااات الفرعيااة المقترحااة علااى النظاا
، قااررت اللجنااة  عااد مناقشااة مطولااة أض توصاار المجلااس باعتماااد التعااديلات الااتي  ااد  إلى تعزيااز مشاااركة اوالااردود عليهاا

ا القارار هاذ فانض، شاا  ة ةالشلأاب في الاتحاد البرلماني الدولي. با ضافة إلى كونها مصدر فخر ورضا كلأير يا  صفتها  رلماني  
علاى إشاراا البرلماانيين  جميعها في مجال دكين الشلأاب. وحةت الوفود كرائد ةا ة انتصار للاتحاد البرلماني الدولي في دوره  

 جمعيات الاتحاد البرلماني الدولي. إلىالشلأاب في وفودهم 
 

للجنااة علااى نطاااق واتمااا ، فقااد أياادت ايااةالاتحادروتماايا أمااا فيمااا يتعلااق  قترحا ااا اصاصااة وتلااك المقدمااة ماان 
زياد مان الوقات للنظار في لمحاجاة أض هنااا على اللجنة ووافقت  ،لتعزيز الاتحاد البرلماني الدولي تلمنتها لجهةالرؤية التي 

ضاامن ، ملاامونها ورهرهااا. ولااذلك طللأاات ماان نائااب رئيسااها، الساايد كوتماشااي ، متا عااة المشاااورات ل اارض الت لااير
. وقاد 2018ة مان التعاديلات للنظار فيهاا في الجمعياة المقلألاة في تشارين الأول / أكتاو ر ، لمجموعاة جديادالمهة القانونية

دت دعوة الأعلاء لتقديم مادخلات للمشااورات. وكااض مان المقارر أض تنجاز و لذلك.  تم تم ب المقترحات الحالية وفقا  
 أنشطتها في الجلسة القادمة للمجلس.رخر عن  تقدم بالتالي تقريرا  تمو  ،اللجنة أعمايا في اليوم قلأة الأخير للجمعية

 

 علماً بتقرير الرئيس.الحاكم لس خذ المجأوقد 
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 ترجمة الأمانة العامة للاتحاد البرلماني العربي
 

 
 من جدول الأعمال 5اللأند 

 

 التقرير السنوي المقدم من الأمين العام
 2017عن أنشطة الاتحاد البرلماني الدولي في عام 

 

اد البرلمااني الادولي تي قام ااا الاتحاالأنشطة ال حول ،عرض الشرائحمستخدما   التلخيص،  عد الأمين العامقال 
المتاح للت مياة عابر موقاا الاتحااد  2017بالكامة في التقرير السنوي  شرحها، إض هذه الأنشطة قد تم 2017في عام 

 :الرا ط التاليالبرلماني الدولي على 
-03/annual-ipu/2018-https://www.ipu.org/resources/publications/about

2017-union-parliamentary-inter-activities-report 
الاتحاااد البرلماااني الاادولي،  بالأهاادا  المتعلقااة بالصاا ة ، كاارر النااداء الأخااير الااذي أطلقااد المرتلأطااةجااراءات إلى ا وبالنساالأة 

( للأعلااء لحاث حكوماا م علاى التصاديق علاى  روتوكاول القلااء علاى WTOبالتعاوض ما منظمة الص ة العالمية )
يولياو داوز/ للأادء نفاوهاا قلأاة ر عين الالازم الأصك التصديق وبالتالي ضماض إيدال  ، نتجات التلأغ ةغير المشروع التجارة
لاازملائهم البرلمااانيين ماان أجااة تعزيااز الاادعم المناتمااب لعمااة  2017لى تعماايم التقرياار الساانوي . ودعااا المشاااركين إ2018

 الاتحاد البرلماني الدولي.
 

 لماً بالتقرير السنوي للأمين العام.اكم علس الحذ المجأح
 

 من جدول الأعمال 6اللأند 
 

 والوضع المالي 2017النتائج المالية لعام 
(CL/202/6-R.1, 6-R.1-Add and R.2) 

 

قاد م  ،اللجناة الفرعياة المعنياة بالتموياةوهاو علاو في اللجناة التنفيذياة ورئايس  السيد ر. ديل بيتشـيا )فرنسـا(،
إض هناااا فااائ  تشاا ية صاا يح يلألااغ ، وقااال (CL/202/6-R.1) الااواردة في الو يقااة 2017النتااائا الماليااة لعااام 

ماان الاشااتراكات المقااررة.  المتجتيااة الاازيادة في ا ياارادات في المقااام الأول إلى ى ، والااذي يعااز فرنااك تمويسااري 560,000
، وقاد تحماة الموظفاوض الحااليوض عابء العماة ا ضاافي الجديادةماا عادم شا ة الشاواغر كما تم تخفي  نفقات الموظفين 

الناااتا عاان ولااك دوض أي مكافااجة ماليااة. وبا ضااافة إلى ولااك، تم التعاقااد مااا عاادد أقااة ماان المااوظفين المااحقتين  ساالأب 
مسااا ة  يااةالاتحادت روتماايا خااارج جنياا . وعاالاوة علااى ولااك، قاادم 2017اللتااين عقاادع في عااام  الجمعيتاايناتمتلااافة 

https://www.ipu.org/resources/publications/about-ipu/2018-03/annual-report-activities-inter-parliamentary-union-2017
https://www.ipu.org/resources/publications/about-ipu/2018-03/annual-report-activities-inter-parliamentary-union-2017
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 ترجمة الأمانة العامة للاتحاد البرلماني العربي
 

 تفي تماان 137 العاماة الاا الاتحاد البرلمااني الادولي عان طرياق تحماة التكاالي  ا ضاافية المرتلأطاة بالجمعياة موازنةالة في فع  
  جني .فيما لو عقدت فيد البرلماني الدولي لاتحاعادة يتم تحملها على حساب ا  طرتمبرغ التي

 

 انخفااضفرنك تمويسري في معااملات النقاد الأجناس  سالأب  83,000كاض هناا خسارة قدرها ،  وفي المقا ة
ها  ااالاث تحصااايل ، تلااااعفت الحساااابات المشاااكوا فيالااادولار الأمريكااار. عااالاوة علاااى ولاااكالفرناااك السويساااري مقا اااة 

ماااااان المسااااااا ات و ل اااااات المتااااااجخرات الحاليااااااة  ،فرنااااااك تمويسااااااري 154,000 لتصااااااة إلى 2015ماااااارات منااااااذ عااااااام 
ةااة هااذه الاتجاهااات. وفيمااا يتعلااق لم لوضااا حااد، مااا يشااير إلى الحاجااة إلى اتخاااو إجااراءات فرنااك تمويسااري 812,000

النظار  لاا  واقاترح أي ، وظفر الاتحاد البرلماني الدولي، لاحظت اللجنة الفرعية أض عدد النساء لا يازال يفاوق عادد الرجاال
  صاالاحفرنااك تمويسااري المخصااص  427,000 ماان الاحتياااطر اللأااالغ حااوالىو في توزيااا المااوظفين حسااب الجنسااية. 

علاااى اتمااتلأدال النوافاااذ. كماااا أض  2018فرناااك تمويسااري في عاااام  220,000مقاار الاتحااااد البرلمااااني الاادولي، تم إنفااااق 
ي  باهظاااة، أدى إلى تكلأ اااد تكاااالاد البرلمااااني الااادولي قاااد تكليااا  الاتمتشااااريين اللازماااين للاااماض تنفياااذ اتماااتراتيجية الاتحااا

 ولكن كاض لد فوائد في تقلية الطللأات المفروضة على الموظفين الدائمين وإل اء الحاجة إلى تعيين موظفين إضافيين.
 

 الو يقاة) 2018ينااير كاانوض الةااني/   31للاتحااد في  بالوضاا المااليوفي اصتام، لفت الانتلأاه إلى التقرير المتعلق 
CL/202/6-R.2 وإو جمياا جوانلأادفي  اصارجيوض كاض إيجا يا   المدققوضالذي قدمد  التدقيقر أض رأي ك(، حيث و .

اصاااارجر في  المااادققمياااا التوصااايات الاااتي قااادمها أخاااذت جرحاااب كاااذلك أقيقاااة أض إدارة الاتحااااد البرلمااااني الااادولي قاااد 
ض يوافاااق المجلاااس علاااى ا دارة المالياااة للاتحااااد البرلمااااني الااادولي لعاااام السااانوات الأخااايرة، قاااال إض اللجناااة الفرعياااة توصااار  

2017. 
 

عن امتناند لجميا من عملوا من أجة تحقياق هاذه النتاائا ا يجا ياة ودعاا جمياا الأعلااء الاذين  الرئيسوأعرب 
 وض تأخير.يدفعوا اشتراكا م المتجخرة لدفعها دلم 

 

، إنااد درس  عنايااة التقرياار ، الااذي قاادم تقرياارهالحسااابات الااداخلرقق د، مااك. أورنفيــارد )الســويد(وقااال الساايد 
ورحااب بالااارأي ا يجااابي الاااذي أعاارب عناااد  (،CL/202/6-R.1) الاااواردة في الو يقااة ققااةالمدالمااالي واللأيااانات المالياااة 

الأول/ ديساامبر  كااانوض  31الأداء المااالي والتاادفقات النقديااة للاتحاااد في  ،الحسااابات اصااارجر  شااجض الوضااا المااالي ماادقق
(. وأشاااار إلى أض الاتحااااد البرلمااااني الااادولي تميساااجة IPSASوامتةالاااد لمعاااايير المحاتمااالأية الدولياااة للقطاااال العاااام ) 2017

 وحااث   ، تقااداها تعهااداتالكاانيرادات  جاارد إضاافاء الصاالأ ة الر يااة علااى   مسااتقلألا  التمويااة المقاادم ماان الجهااات الماوااة
اقاترح با ضاافة إلى ولاك أض الأعلااء و ، لى تشجيا دفا الاشتراكات المقاررة في حينهاارؤتماء المجموعات الجيوتمياتمية ع

الأتماتماية للاتحااد البرلمااني الادولي للمسااعدة في  وازناةتقاديم مساا ات طوعياة في الم يرغلأوض في اتلأال المةال الساويدي قد 
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للوضااا المااالي الحااالي  وعااادلا   حقيقيااا   ت انعكاتمااا  قاادم 2017ماان أض النتااائا الماليااة لعااام  وإاااانا  . تنفيااذ أنشااطتد العدياادة
اللجناة الفرعيااة رأيهااا في أناد ينلأ اار للمجلاس الموافقااة علاى ا دارة الماليااة للاتحاااد  يشاااراللاتحااد البرلماااني الادولي، قااال إناد 

 .2017البرلماني الدولي لعام 
 

ض الوكالة السويدية للتعاوض ا نماائر إوعر، عن تعلأئة التموية الط د  ة، الذي قدم معلومات محالأمين العامقال 
، ماااا 2018لمااااني الااادولي حااام نهاياااة عاااام الااادولي قاااد ماااددت ترتيلأاااات التموياااة الأتماتماااية اصاصاااة ااااا ماااا الاتحااااد البر 

ا الوفااء بالتزامها إمكانية تجديدها  عد ولك. وواصالت المنظماة اليابانياة غاير الرأياة للادعم العاالمر مان أجاة التنمياة أيلاا  
لادعم أنشاطة الاتحااد البرلمااني الادولي في مجاالات الداقراطياة ودكااين  ،ملاياين دولار علاى مادى ساس تمانوات 3 تقاديم 

التجاااارة والتنمياااة  ،الشااالأاب والمسااااواة  اااين الجنساااين، ولا تمااايما في المنطقاااة ارتمااايوية. وواصااالت وزارة الشاااحوض اصارجياااة
، لتنفيااذ الاابرناما. عاالاوة علااى ولااكمليااوض دولار أمريكاار  1.5لألااغ   ، دعمهااا2018الكنديااة بالمةااة، حاام نهايااة عااام 

تقااديم الاادعم لأنشااطة الاتحاااد البرلماااني أض تنلاام إلى منظمااة الأماام المت اادة للماارأة في  يرلنديااةا منظمااة المعونااة حااددت 
دي للإماارات العر ياة المت ادة الدولي المتعلقة بالمساواة  ين الجنسين، والتي حظيات بالمةاة  ادعم مان المجلاس الاوطني الاتحاا

 با ضافة إلى دعمد المستمر لتطوير موقا الاتحاد البرلماني الدولي على شلأكة ا نترنت.
 

،  ا فيها  رناما الأمام المت ادة ا نماائر ومنظماة الصا ة العالمياة، تقاديم الادعم وواصلت وكالات الأمم المت دة
الادعم لتعزياز تنفياذ ( UNODA)م المت ادة لشاحوض نازل السالاح للبراما على المستوى القطاري. وقادم مكتاب الأما

الجهاات الفاعلاة غاير  وتماا أ(، المتعلق  عادم انتشاار أتمال ة الادمار الشاامة في 2004) 1540 رقم قرار مجلس الأمن
( من اااااة قااااادرها PMNCH. ومااااان جانلأهاااااا، قااااادمت الشاااااراكة مااااان أجاااااة صااااا ة الأم والولياااااد والطفاااااة )الحكومياااااة

 200,000، وقااد تمااا ت حكومااة أن ااولا أيلااا   لألااغ قاادره سااري للأنشااطة المتصاالة بالصاا ةك تمويفرناا 200,000
مليااوض فرنااك  1.5، علااى التااوالي،  لألااغ غينيااا الاتمااتوائية وميكرونياازيا ،فرنااك تمويسااري. كمااا تمااا ت حكومااات الصااين

تمويسااري للأنشااطة المتعلقااة فرنااك  400,000تمويسااري للأناااء القاادرات لاادعم التنميااة المسااتدامة في اللألااداض الناميااة، و 
 فرنك تمويسري للعمة المتعلق بايجرة واللاجئين. 100,000بالص ة والمساواة  ين الجنسين، و 

 

 تقاااوم بإعاااارةن لأكةااار مااان عقاااد مااان الااازمو كاااوريا   وفيماااا يتعلاااق بالااادعم العياااني، فااانض الجمعياااة الوطنياااة لجمهورياااة
، وقاااد أعااارب مجلاااس الشاااعب وإجاااراء اللأ اااوثدة في المقاااام الأول ماااوظفين إلى الاتحااااد البرلمااااني الااادولي مااان أجاااة المسااااع

التعاار   عاان اهتمامااد باتلأااال ولااك المةااال. وقااد اتمااتفاد الموظفااوض المعاااروض ماان جااانلأهم ماان خاالال الااوطني الصاايني مااحخرا  
راكاز عمة منظمة متعاددة الأطارا  مةاة الاتحااد البرلمااني الادولي، حياث اكتساب المتادر وض مان معاهاد اللأ اوث وم على

 الفكر، مةة معهد الدراتمات الدولية والتنموية في جني ، خبرة مهنية قيمة.
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 الماليااة للوضاااالحساابات اصااارجيين والاداخليين  ماادققوبالتقااارير ا يجا ياة الااتي قادمها  الـرئيس الســيدةت ورحلأا
لمااني الادولي علاى الاتماتمرار في ضاماض لاتحاد البر العامة ل مانةالأإند يجب تشجيا  ت، وقالللاتحاد البرلماني الدولي السليم

،  ااا في ولااك عاان طريااق نشاارها علااى موقااا الاتحاااد البرلماااني الاادولي علااى شاافافة واكاان الوصااول إليهااا اسااابا أض تظااة ح
 شلأكة ا نترنت.

 

 عن الجهود الملأذولة لاتمترداد الاشتراكات غير المسددة. السيد م. ثامبي دوراي )الهند(وتمجل 
 

اصااح ااد  تشاجيا  وضاعدفي ضاوء  في حالاة كاة  رلمااض متاجخرتنظر ، إض اللجنة التنفيذية عاممين الالأقال 
 البرلمااااانات علااااى الوفاااااء بالتزاما ااااا كجعلاااااء في الاتحاااااد البرلماااااني الاااادولي وتفااااادي فاااارض العقااااوبات،  ااااا في ولااااك تعليااااق

المقررة في الوقت المناتمب، فقد ط لاب إلى رؤتمااء  ما الحاجة إلى تمداد اشتراك و ا أض الأعلاء لم يقد روا دوما  العلوية. 
 عااادم مراكمااااةمااان أجاااة  أعلاااائهمعلاااى لاااعط المجموعاااات الجيوتمياتماااية أض اارتماااوا نفاااووهم  كااابر قااادر  كااان ماااان ال

 لمسا ات غير المدفوعة.ا
 

فيعااة المجموعااة الاتمتشااارية الر عاان كيفيااة دويااة  جاســم أ ــد )اامــارات العربيــة المت ــدة( علــ الســيد تمااجل 
وكااذلك  شاااجض الاادعم المقااادم إلى  ،للاتحاااد البرلمااااني الاادولي ةالتا عااالمسااتوى المعنيااة  كاف اااة ا رهاااب والتطاار  العنيااا  

 فريقيا.إ، لا تميما في صعوبات ماليةالتي تعاني من  البرلمانات وات الموارد المحدودة أو
 

عاادم وجااود خطااج ماان  نتيجااة رلمانهااا متااجخر  قالاات إض ،الســيدة د. ســولور انو )يهوريــة فنــزويف الةوليفاريــة(
الحكومة الفنزويلية قد تولت السيطرة علاى مواردهاا المالياة. ولاذلك ناشادت الاتحااد البرلمااني  د من المفترض أضجانلأد، لأن

د، لحماياة حقاوق البرلماانيين المنتخلأاين في اللألا ولكن أيلاا   ،فقط الحكومة على التخلر عن تلك السيطرة ث  لح لاالدولي 
 الذين ظلوا  دوض أجر طوال العامين الماضيين.

 

 تولى الأمين العام رئاتمة الجلسة ما غياب الرئيس محقت ا عن القاعة.
 

حاالات الصارال وا رهااب في  نشجت نتيجةإند على الرغم من الصعوبات المالية التي  ،مندوب من العراققال 
إلى الاتحاااد البرلماااني الاادولي في أقاارب فرصااة  كنااة.  غااير المسااددةتد ساادد مساات قايد قااد قاارر مااحخرا  أض العااراق، فاانض  رلماناا

  لده في جدول الاشتراكات غير المسددة. يرد اتممومن م أعرب عن أملد في ألا 
 

، بالنيا ة عن الرئيس، اذا التجكيد على التسوية المقلألة، وقاال إض جادول الاشاتراكات غاير الأمين العامورحب 
، أشاااار إلى أض اللجناااة في فنااازويلا بالوضااااوفيماااا يتعلاااق  د باتماااتمرار في ضاااوء المااادفوعات المساااتلمة.المدفوعاااة ياااتم تحديةااا
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التنفيذية قررت الساماح للوفاد الفنزويلار بالمشااركة في الجمعياة الحالياة أقاوق تصاويت كاملاة. وكااض أماة الاتحااد البرلمااني 
 ن الأموال لتسوية مسا ات البرلماض غير المسددة.با فراج ع تستجيب السلطات الفنزويلية لطللأدالدولي هو أض 

 

و رلمااانات لتلفااة قااد أعر ااوا عاان  ا، قااال إض  عاا  أعلااائهلمجموعااة الاتمتشااارية الرفيعااة المسااتوىباوفيمااا يتعلااق 
وخطاة  موازناة المجموعاةتمات دد  جارد الانتهااء مان  حول هاذه النقطاةاهتمامهم  تموية أنشطتها وأض المتطللأات الدقيقة 

رأس المجموعاة،  ساخاء  لألاغ يمة. وفي غلوض ولك، تماهم المجلس الوطني الاتحادي للإمارات العر ية المت دة، الذي الع
 فرنك تمويسري كجموال أولية للأعمال الت ليرية وات الصلة. 100,000

 

يما في اللألاااداض أماااا فيماااا يتعلاااق  ااادعم الاتحااااد البرلمااااني الااادولي المقااادم إلى البرلماااانات في أوقاااات الأزماااات، لا تمااا
، فريقيااإقادرات للعدياد مان هاذه اللألاداض في النامية، فقد تم توضيح المساعدة التي يقدمها الاتحااد البرلمااني الادولي للأنااء ال

في هااذا السااياق، . (CL/202/6-R.1-Add) ماان  ااين أمااور أخاارى، في تقرياار ا طااار المنطقاار الااوارد في الو يقااة
ذي أنشئ قلأة عامين من أجاة تعزياز مشااركة البرلماانات الاتي تواجاد تحاديات في أنشاطة فنض صندوق التلامن البرلماني ال

في الاتحااد البرلمااني الادولي.  مكاتملا   تمااعد حام ارض  رلمااض فاانواتو، الاذي أصالأح بالتاالي علاوا   ،الاتحااد البرلمااني الادولي
 ولم ترد أي طللأات أخرى لل صول على مساعدة من الصندوق.

 

 رئاتمة الجلسة.س الاتحاد البرلماني الدولي اتمتجن  رئي
 

 .2017على اادارة المالية للأمين العام لفتحاد البرلماني الدولي لعام  الحاكملس المجوافق 
 

 النصاب القانوني اكتمال
 

 73 الاااالنصاااب القااانوني  اكتمااال، تم اكملااس الحااالمجماان قواعااد  2.34 للقاعاادةأنااد وفقااا   الأمــين العــامأعلاان 
 في الاجتمال الأول الحالي للمجلس. ديلا  أو  ا  علو  145 ناء  على مشاركة  202ورة للد

 

 .صلأاحا   11:05رفعت الجلسة الساعة 
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 الثانيةلسة الج
 2018آذار/ مارس  28 ،الأربعاء

 

  الدولي.،  رئاتمة السيدة غ. كويفاس )المكسيك(، رئيس الاتحاد البرلمانيصلأاحا   9:45افتت ت الجلسة في الساعة 
 

 من جدول الأعمال 7اللأند 
 

 تخصصةالأخيرة المجتماعات الاتقارير عن 
 

 الاجتماع البرلماني بمناسةة مؤتمر الأمم المت دة لتغير المناخ)أ( 
(CL/202/7(a)-R.1) 

 شااجض الاجتمااال البرلماااني الااذي اتماات رق (  CL/202/7(a)-R.1) التقرياار الااوارد في الو يقااة الــرئيسقاادم 
 ناتماالأة انعقاااد المااحدر الةالااث والعشاارين للأطاارا  في اتفاقيااة ، في  ااوض، 2017نااوفمبر  /تشاارين الةاااني في  احاادا  و  يومااا  

 الأمم المت دة ا طارية  شجض ت ير المنا 
 

 المؤتمر الدولي لتعزيز تعاون إقليم  أفضل نحو الهجرة الذكية)ب( 
 واانسانية عبر الة ر الأبيض المتوسط

(CL/202/7(b)-R.1) 
  

تشارين الةااني/ الاذي قادم تقريارا  عان الماحدر الادولي الاذي ع قاد لمادة ياومين في  ،(ا)مالطـ قتالسـيد أ. مسـقاال 
، إض المااااحدر قااااد أعح الفرصااااة (CL/202/7(b)-R.1) ، في فاليتااااا، كمااااا هااااو موضااااح في الو يقااااة2017نااااوفمبر 

ر الأ اي  المتوتماط واتمتكشاا  السالأة لت قياق اتماتجا ة للمشاركين لتلأادل الممارتمات الجيادة في إدارة ايجارة عابر اللأ ا
 منسقة. وترد الملاحظات والاتمتنتاجات والتوصيات الناتجة في المرفق بالو يقة.

 
 المؤتمر العالم  الرابع للبرلمانيين الشةاب)ج( 

(CL/202/7(c)-R.1) 
 شااجض المااحدر  (،CL/202/7(c)-R.1) التقرياار الااوارد في الو يقااة عةــد ) )الكويــت( خليــلالســيد قاادم 

 .2017نوفمبر تشرين الأول/ قد في أوعوا على مدى يومين في العالمر الرا ا للبرلمانيين الشلأاب، الذي ع  
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 الدورة السنوية للمؤتمر البرلماني المعني بمنظمة التجارة العالمية)د( 
(CL/202/7(d)-R.1) 

 

 الساااانوية للمااااحدر البرلماااااني لمنظمااااة التجااااارة العالميااااةعاااان الاااادورة  ا  ، تقرياااار الســــيد ك. أورنفيــــارد )الســــويد( قاااادم
(WTO)   في ، وتاارد تفاصااايلها في  اااوينس رياارس 2017ديساامبر كااانوض الأول/ الااتي ع قاادت علااى مااادار يااومين، في

ض هااااذا الحاااادث ازداد أ يااااة علااااى ماااار إللتنميااااة و  قاااااطرةقااااال إض التجااااارة هاااار و ، (CL/202/7(d)-R.1) الو يقااااة
مواجهااة الت اااديات الااتي تواجاااد التجاااارة ين ملتااازمين أمايااة وتعزياااز الرفاااه، يجاااب علااى البرلماااانيين و صااافتهم  ةلاا الساانين.

،  ا في ولاك مان خالال المساا ة في أعماال الماحدر البرلمااني لمنظماة العالمية وضماض أض تصة فوائدها إلى أكبر عدد  كن
 .(WTO) التجارة العالمية

 

 لسنوية في الأمم المت دةجلسة الاستماع البرلمانية ا)هــ( 
(CL/202/7(e)-R.1) 

 

 شااجض جلسااة الاتمااتمال البرلمانيااة الساانوية  (CL/202/7(e)-R.1)التقرياار الااوارد في الو يقااة  الــرئيسألقااى 
، والااتي ركاازت علااى الميةاااق في مقاار الأماام المت اادة في نيويااورا 2018فبراياار شاالأا / الااتي داماات يااومين والااتي عقاادت في 

قااد عاااش و شااكة متكاارر إلى أض الاتحاااد البرلماااني الاادولي  ة  مشااير  .ومنتظمااةمنظمااة هجاارة رمنااة، ماان أجااة  الناشاائالعااالمر 
وقالاات إض جلساااة الاتمااتمال أعحاات فرصاااة ، كمااا يفعااة ولاااك ماارة أخاارى في الجمعياااة الحاليااة،  القلااايا المتعلقااة بايجااارة

تعاااوض علااى فوائااد تعزيااز  تلماااني الاادولي. كمااا أكاادأ يااة الاتحاااد البر  ظهاارتللتواصااة مااا كلأااار مسااحولي الأماام المت اادة وأ
 شترا  شجض القلايا الحيوية.المعمال الأالأمم المت دة من أجة متا عة جدول الاتحاد البرلماني الدولي ما 

 
 وضع المرأةالمعنية بللجنة  62الاجتماع البرلماني بمناسةة الدورة )و( 

(CL/202/7(f)-R.1) 
ــا( وليــامز -الســيدة منســا   قاادمت في روار/  واحاادا   عاان الحاادث البرلماااني الااذي اتماات رق يومااا   ، تقرياارا  )ناميةي

 ماا نقاا   ن ااء  شاجض موضاولت إناد جارى وقالا وضاا المارأة.المعنياة   ناتملأة الدورة الةانياة والساتين للجناة  2018مارس 
علااى الن ااو الملأااين في الو يقااة  النقااا ، لنقااا  اللأااارزة في هااذاها لفي تحدياادو  .البرلمااانات للنساااء والفتيااات الريفيااات دتقدماا

(CL/202/7(f)-R.1) ، الراميااة إلى شاددت علااى ضارورة إل اااء القاوانين التمييزيااة وإشاراا الرجااال في جمياا الجهااود
 .ودكينها النساء والفتيات الريفياتحقوق تعزيز 

 

 لفتحاد البرلماني الدولي.المتخصصة علماً بالتقارير المتعلقة بالاجتماعات الأخيرة الحاكم لس المج خذأ
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 من جدول الأعمال 11اللأند 
 أنشطة اللجان والهيئات الأخرى
 )ب( لجنة حقوق اانسان للبرلمانيين

(CL/202/11(b)-R.1, R.2, P.1 and P.2) 
 

قادمت  ، السيدة د. سولور انو )يهورية فنزويف الةوليفارية(، نائب رئيس لجنة حقوق اانسـان للبرلمـانيين
ير اتماتمال واجتماعاات غاجلساة  12قالات إض اللجناة عقادت و عن أنشطة اللجناة في دور اا الأخايرة في جنيا ،  تقريرا  
وقااد تماااعدت . وجهاات الشااكر ياام جميعااا  ، و ومقاادمر الشااكاوى 138 العامااة الااا الجمعيااةمااا الوفااود المشاااركة في  ةر ياا

تلأاااادل ارراء عروضااة أمامهاااا والتعلأااير عااان لاوفهااا، و للقلااايا الم فهاام أفلاااة لوصاااول إلىباتلااك المقااا لات اياماااة اللجنااة 
ااا  اء مااان أجاااة التوصاااة إلى حلاااول مرضاااية وفقاااا لمعاااايير حقاااوق ا نسااااض الوطنياااة والدولياااة.وتعزياااز الحاااوار اللأن ااا ن كماااا مك 

لاايا ومعالجاة الق ا، وكذلك دراتمة تملأة تعزياز تنفياذ توصايا ااجتماعها ما رئيس الاتحاد البرلماني الدولي من شرح عمله
 الاتحاد البرلماني الدولي ككة. وضوعات  التي  م 

 

. ومااان  اااين  لااادا   12مااان   رلمانياااا   248  قلااااياقلاااية تتعلاااق  18، اتمتعرضااات اللجناااة وخااالال الااادورة الحالياااة
 مااانلمائاااة با 23 الأماااريكتين، مااانلمائاااة با 25 رتمااايا،  مااانلمائاااة با 44 هنااااا ، كااااضقلااااياهم دراتماااةالبرلماااانيين الاااذين تم 

لمائاة با 98فريقياا. ومان هاذا المجماول، فانض إمنطقاة الشارق الأوتماط و اال  مانلمائاة با 2، و فريقيااإ مانلمائة با 6روبا، أو 
إلى مشااريا وبالانتقاال  لمائة من النساء. ويشار إلى أض شاكلها قاد ت اير مان أجاة الوضاوح.با 22إلى المعارضة و ينتموض

تماتظة لوضاوح وأض القلاايا الاتي لم ياتم وكرهاا ل ت توخياا  قاد ت اير  صي تها أض أشارت إلى ،القلاياالمقررات المتعلقة اذه 
 .موضا دراتمة

 

 كمةوديا
 

 ماااا متا عاااةماااا رفااا  السااالطات الكملأودياااة أي حاااوار  ،لقاااد تااادهورت الحالاااة في كملأاااوديا في الأشاااهر الأخااايرة
عتااابروه تااادخلا  في شاااحونهم الداخلياااة علاااى ماااا ا ا  شااااركة في الجمعياااة الحالياااة احتجاجااافقاااد قااارروا عااادم الم القمعااار. انهجهااا

وكاااض جمياا البرلمااانيين المعارضااين  احااترامهم لملأاادل الداقراطيااة البرلمانيااة والتعددياة وحقااوق ا نسااض.ا  وتكارار  وأكادوا ماارارا  
ل  ادوض ما تدهور حالتد الص ي ة، وماازافي المنفى، ولم يتم محاكمة السيد كيم تموخا، المحتجز  عزل عن العالم اصارجر، 

. كماااا تم حاااة حااازب الاحتجاااازالاتحااااد البرلمااااني الااادولي ا وض  زيارتاااد في مااانح  رفااا  تم ،وعااالاوة علاااى ولاااك محاكماااة.
هم تحكاد أنهاا تماعت توزعمت السلطات أض المعارضة كانات تخطاط لانقالاب، وإض كانات أدلا ،المعارضة الوحيد في اللألاد

ى تنااوب داقراطار للسالطة. وقاد ط ارد جمياا أعلااء حازب ا نقااو فقط إلى الفاوز في الانتخاابات القادماة والحصاول علا
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الاااوطني الكملأاااودي مااان السياتماااة لمااادة ساااس تمااانوات، وتم إل ااااء ولايا ااام البرلمانياااة ونقلهااام، دوض انتخااااب، إلى أحااازاب 
للأقااء ا ديكفاة لا، وهو ما كااض الحاكممن حزب الأغللأية. بالتالي، لم يكن هناا منافسوض جادوض لل زب  مقر ةتمياتمية 

والاااذي حصاااة أيلاااا  علاااى جمياااا المقاعاااد في انتخاااابات مجلاااس الشااايو  الاااتي  ،2018 يولياااو / عاااد الانتخاااابات في داااوز
 أجريت  عد حة حزب المعارضة.

 

جاراء لالتازام بإإزاء هذا الوضا، وأعر ت عن شكوا جدياة فيماا يتعلاق باالشديد  قلقهاوقد أعر ت اللجنة عن 
نزاهااة وشاارعية البرلماااض الكملأااودي. وحةاات الساالطات  و  2018 ويهااة وشاافافة في دااوز/ يولياانز  ،حاارة ،انتخااابات مو وقااة

واتمااتئنا  الحااوار السياتماار والسااماح للمعارضااة بالمشاااركة أرياااة في  ،الكملأوديااة علااى إعااادة جميااا البرلمااانيين المعارضااين
 شاجض الحالاة و اذل قصاارى جهادهم  فهملااو أعلااء الاتحااد البرلمااني الادولي علاى مواصالة نقاة  تالانتخابات. كما حة

 للماض معالجتها من جانب السلطات الكملأودية.
 كمةودياً.  برلمانياً  57بااياع مشروع المقرر المتعلق بقضية  الحاكملس المجاعتمد وقد 

 

 جزر المالديف
 

العليااا رماار الاارئيس تنفيااذ قاارار ماان المحكمااة رفاا  هناااا اضااطرابات تمياتمااية كلأاايرة. و كاااض في جاازر المالاادي ،  
رخارين، وأعلان حالاة الطاوارل. وفي ضاوء تلاك التطاورات، قاام وفاد  12بإطلاق تمراح تسعة أعلاء من البرلماض وإعادة 

 تكلي  من اللجنة  زيارة اللألد في الأتملأول السا ق لمناقشة الحالة المةيرة للقلق التي يواجههاا  رلماانيوض معارضاوض. وأعارب 
الاتمااااتقرار السياتماااار في جاااازر المالاااادي ، مااااا الأخااااذ في الاعتلأااااار أنااااد يجااااب معالجااااة  عاااان قلقااااد العميااااق لاتمااااتمرار عاااادم

 2018تمالأتمبر أيلاول/ الاتي تسالأق الانتخاابات الرئاتماية في  دةالمزيد من التاوترات في الماحدوث الأتملأاب من أجة منا 
الااااذين انلااااموا إلى  12 الااااا ولايات البرلمااااانيينوإو يعتقااااد كااااذلك  ض . 2019مااااارس روار/ والانتخااااابات البرلمانيااااة في 

البرلماانيين لادي  إلى الساماح ياحلاء اتمالطات م ادعافنناد ، اكم الرئيس قد أل يت  شكة تعسافرالمعارضة من الحزب الح
إلى ضاماض حصاول البرلماانيين المعارضاين العديادين الاذين تم اعتقاايم  اكماا دعا  بالعمة في البرلماض في أقرب فرصاة  كناة.

ارل علاى حقهام في الحصاول علاى محاكماة عادلاة. وأعارب الوفاد عان قلقاد كاذلك لأض البرلمااض لم  اترم في ظة حالة الطاو 
و ض الأحاازاب الحاكمااة والمعارضااة عجاازوا عاان اتمااتخدام المناابر البرلماااني للإعااراب  ،الدتمااتور  شااكة كامااة في أدائااد لعملااد

لادخول في حاوار  ن ااء وشاجعهم علاى الاتماتفادة مان عن ررائهم وإيجاد حلول مشتركة. ودعا بالتالي جميا الأطارا  إلى ا
اصاابرات الااتي يقاادمها الاتحاااد البرلماااني الاادولي. وتماايقدم تقرياار اللأعةااة، مااا أي ملاحظااات ترتماالها الأطاارا  المعنياااة، إلى 

 عااا  التوصااايات الأولياااة  ياااتم تطلأياااق أض يت سااان الوضاااا وأض يحماااةالمجلاااس في الجمعياااة القادماااة، وفي هاااذا الوقااات كااااض 
 عةة.لللأ

 جزر المالديف.من  برلمانياً  50بااياع مشروع المقرر المتعلق بقضية  الحاكملس المجاعتمد وقد 
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 نغوليام
 

أحاااااد ارباء المحتمساااااين  -، كااااااض مااااان المقااااارر تعياااااين زورياااااا تما اتماااااورين 1998في وقااااات اغتيالاااااد في عاااااام 
  درجاة كلأايرة كملا  تماري،السياتمر عليد الطا ا الذي ي لب للوزراء. وقد ص ن  ملفد  ا  رئيس -ن وليا للداقراطية في م

غتيالاد. وكاناات اللجناة قاماات  زيار ااا باالقلااية لحماياة ماان أماار  د قااد تم طماسشاعور  نااولا يازال لاادى الشاعب المن ااولي 
وداااات ،  عااااد أض علماااات أض  لا ااااة أشااااخاح قااااد ق اااالأ  علاااايهم فجااااجة 2017من وليااااا في أيلااااول / تماااالأتمبر  الةالةااااة إلى
وح كاام علاايهم بالسااجن المح ااد لقيااامهم باغتيااال الساايد زوريااا.  ، ناااء علااى أدلااة تماارية لال جلسااة م لقااةفي خاا محاااكمتهم

 كانت الت قيقات الاتمتخلأاراتية السرية مستمرة لت ديد من يقفوض وراء الاغتيال.و 
 

رة ، إلى جانب الملاحظات التي قادمتها أتما(CL/202/11(b)-R.2) ويرد تقرير اللأعةة النهائر في الو يقة
وموقا  السالطات ماا  لاوفهادكنت من مناقشة ا السيد زوريا والسلطات المن ولية. وكاض من دواعر تمرور اللجنة أنه

المعاايير الدوليااة للم اكمااة العادلااة  شاكة صااار  في المحاكمااات الااتي  ااانتهاا تم الوفاد المن ااولي خاالال الادورة الحاليااة. وقااد
عان قلقهاا اللجناة وأعر ات  العدالاة في هاذه القلاية. د لم ياتم تنفياذغ علاى أناواتفقت اللجنة ما أتمارة السايد زوريا، جرت

الاغتيااال سااتخدموض لحمايااة أولئااك الااذين ارتكلأااوا لأض الأشااخاح الةلا ااة الماادانين ماان المحتمااة أض يكونااوا كاالأ  فااداء ي  
ترافاااات هاااحلاء اع د قاااد تم الحصاااول علاااى. وعلاااى وجاااد اصصاااوح، كانااات هنااااا محشااارات جدياااة علاااى أنااا تنفياااذه وأماااروا

عاان قلقهااا إزاء ترويااا أتماار الأشااخاح الماادانين، وهااو الشااااهد  التعااذيب. وأعر اات اللجنااة أيلااا   عاان طريااقالأشااخاح 
  عن قلقهم  شجض العملية القلائية. نا  الوحيد على الاغتيال، وغيرهم،  ن فيهم البرلمانيوض، الذين أعر وا عل

 

مان الملا   كلأايرا     ءا  جاز  تنشارأض  مة من ولياا قاد قاررت أخايرا  وأعر ت اللجنة عن تمرورها عندما علمت أض حكو 
القلااائر، وماان م شااجعت الساالطات المختصااة علااى تنظاايم محاكمااة جدياادة تكااوض نزيهااة وعادلااة وعلنيااة وتجااري ألااور 

 ماان أجاة تجناب حاادوث خطاج جساايم في تطلأياق العدالاة. ورحلأاات بالادعوة إلى القيااام ،جهاات دولياة والمااراقلأين المن اوليين
فعت عنها السرية ، ولكنها رغلأات أولا  في الحصاول علاى المعلوماات  زيارة أخرى إلى من وليا لاتمتعراض المعلومات التي ر  

 والوهئق الأتماتمية  شجض المل .
 

تمامااد المسااتمر عاان امتنانااد الصااادق للاتحاااد البرلماااني الاادولي لاه ، معااربا  الســيد إ. لوفسانتســن )منغوليــا(وقااال 
وأنااد لا اكاان أض يكااوض  ،في المحاااكم ، أنااد  وجااب الدتمااتور المن ااولي، الساالطة القلااائية لولااة حصاارا  زوريااا قلااية الساايد 

غاير  القلاة. وهكذا تم حظر مشاركة البرلماانيين في ا جاراءات القلاائية وقارارات المحااكم.أداء واجلأات هناا تدخة في 
لي في جهااوده الرامياااة إلى تنظااايم  عةااة إلى من ولياااا ماان أجاااة مقا لاااة أض البرلماااض المن اااولي حاااول دعااام الاتحااااد البرلماااني الااادو 

السلطات المختصة وجما المعلومات. و فلة الجهود التي  ذيا الاتحاد البرلماني الدولي، تم رفا السارية عان الملا  الجناائر 
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هاذا الملا   دراتماةولياا مان أجاة في قلية السيد زوريغ، ما دفاا البرلمااض إلى دعاوة اللجناة إلى القياام  هماة أخارى إلى من 
في هدفااد وقااد شاااركت الدولااة المن وليااة والبرلماااض والشااعب الاتحاااد البرلماااني الاادولي  لااذلك. واتمااتخلاح اتمااتنتاجاتد. وفقااا  

فااننهم علاااى  ،، ويااذا ال اارضللقااوانين المعمااول اااا المتمةااة في السااعر إلى تحقيااق العدالااة وحااة قلااية الساايد زوريااا وفقااا  
، فااانض عااااوض ماااا اللجناااة. و قااادر ماااا تتماشاااى تلاااك القاااوانين ماااا معاااايير حقاااوق ا نسااااض المعاااتر  ااااا دولياااا  اتماااتعداد للت

 .العدالةتت قق لقلية تمت ة بالفعة و اعتقادهم هو أض ا
 

اللجناة  تناة للوفاد المن اولي  أض، السـيدة د. سـولور انو، نائـب رئـيس لجنـة حقـوق اانسـان للبرلمـانيينوقالت 
 .الرئيس رددهاو  الدعوة الموجهة إليد لتللأيةنها تمتسعى في أقرب فرصة وأ ،على تعاوند

 

 .بااياع مشروع المقرر المتعلق بقضية السيد  وريج سانجاسورين الحاكملس المجاعتمد وقد 
 

 النيجر
 

يااة كاااض لاادى الجمع،تي اات للجنااة الفرصااة لمناقشااة القلااايا المعروضااة عليهااا حاليااا  مااا الطاارفين. وللماارة الأولىأ  
ر الحااوار اللأن اااء وأعح للجنااة الاتمااتمال إلى رراء تمياتمااية لتلفااة. س ااي  مااا  في الجمعيااة الحاليااة، شااامةالوطنيااة للنيجاار وفااد 

واعتمادت اللجنااة علاى الجمعيااة الوطنياة لمواصاالة نقاة لاوفهااا إلى السالطات المختصااة والعماة  نشااا  مان أجااة التوصااة 
في الحصاول علاى رد إيجاابي علاى طللأهاا  ازيارة النيجار للت ادث  اعان أملها توأعر ا إلى حة ما احترام فصة السلطات.

ملأاشرة ما أعلاء السالطة التنفيذياة والسالطة القلاائية وتشاجيا اتماتئنا  الحاوار السياتمار، فلالا  عان الجهاود الملأذولاة 
السايد تمايدو  كاري و عارضاة، والازعيم الحاالي للم الساا ق ، رئيس الجمعية الوطنياةلايا المتعلقة بالسيد أمادو هامالحة الق

 الرئيس السا ق لجماعتد البرلمانية. وترى اللجنة أض الحالتين كانتا  لا شك وات دوافا تمياتمية.
 

وكاااض الساايد  كااري رهاان الاحتجاااز دوض محاكمااة لماادة عااامين  ،وللأتماا ، لم يت قااق أي تقاادم في كلتااا الحااالتين
ة كةااايرة لم ياااتم الحصاااول علاااى إجاااابات  شاااجنها. ومااان  واعاااث القلاااق الاااتهم الموجهاااة إلياااد أتمااائل اائوقاااتقريلأاااا . كماااا أهرت 

الااتي تعتاابر نفسااها  ،حالااة أتماارتد والطفلااين اللااذين انفصاالا عنااد قساارا  وعاان زوجتااد هاماااالأخاارى في قلااية الساايد أمااادو 
ن الطفلااين في دار للأيتااام. ودعاات اللجنااة تماالطات النيجاار إلى الامتةااال لالتزامهااا أمايااة هااذيليااتم وضااعهما ، والااديهم

 وضماض مصالحهما، والتي ينلأ ر أض تكوض يا الأتملأقية على أي اعتلأارات قانونية أو تمياتمية.
 

في ملخاص تلامن خطاج ، ولكند قال إض ولاك اللجنة على اهتمامها بالنيجر السيد س. إيرو )النيجر(شكر 
برلمانياااة للساايد هاماااا. ولم يةااار أي الحصااانة الد تم انتهااااا نااا  ،(CL/202/11(b)-R.1) ، الاااوارد في الو يقااةالقلااية

باللااالأط. وقاااد أخفقااات  نفساااها لطريقاااةباتماااحال مااان هاااذا القلأياااة في الحاااالتين الساااا قتين عنااادما تم التناااازل عااان حصاااانتد 
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أكادت تلااك التقااارير أض ا جااراء حيااث  اللجناة في مراعاااة التقااارير المقدمااة إليهاا أساان نيااة ماان الجمعياة الوطنيااة للنيجاار.
 والتي تنطاوي علاى، علاوة على أض القلية لم تكن وات دوافا تمياتمية، لصلة قد تم اتلأاعد  شكة ص يحوي االبرلماني 

 ض  2015من جميا مناحر الحياة. علاوة علاى ولاك، أفااد مراقاب المحاكماة التاا ا للجناة في عاام  فردا   30ما مجموعد 
م فانض زعام اللجناة أناد كانات هنااا انتهاكاات  . ومانالن او الساليم علاى ماا يلأادوا جراءات القلائية قد أجريت على 

لم  هامااا، لا تماايما في ضااوء النتيجااة الااتي توصاالت إليهااا المحكمااة  ض الساايد إجرائيااة وانتهاكااات لحقااوق ا نساااض أماار محااير
يقادم أي دلياة علااى ولاك. وبالتااالي فانض اتمااتنتاجات اللجناة غااير مقلأولاة. أرادت الجمعيااة الوطنياة أض تاارى العدالاة تأخااذ 

 مجراها، دوض تدخة، وفقا للملأدأ الدتمتوري لفصة السلطات.
 

 ،، وفااد النيجاار علااى تعاوناادالســيدة د. ســولور انو، نائــب رئــيس لجنــة حقــوق اانســان للبرلمــانيينوشااكرت 
 و ناااءوقالاات إض اللجنااة تاارى أض ماان المهاام زيارة النيجاار علااى وجااد الت ديااد ماان أجااة تحديااد الحقااائق المحيطااة بالقلااية 

 لذلك. ولذلك تأمة في إمكانية تنسيق مةة هذه الزيارة ما الجمعية الوطنية. اجات وفقا  الاتمتنت
 

التجكياااد علاااى أض القلاااية ليسااات وات دوافاااا تمياتماااية وأناااد لم يكااان هنااااا  الســـيد س. إيـــرو )النيجـــر(وكااارر 
ذلك، رغلأاات الجمعيااة انتهااا للإجااراءات البرلمانيااة. ولا اكاان أض يكااوض هناااا أي تادخة في شااحوض الساالطة القلااائية. لاا

 الوطنية في عدم الاكتراث بالقلية.
 

 .هامابتوافق الآراء مشروع المقرر المتعلق بقضية السيد أمادو  الحاكملس المجاعتمد وقد 
 

 الفلةين
 

في مجاااال حقاااوق  ةناشاااط ر، زار وفاااد مااان اللجناااة السااايناتور ليلاااى دي ليماااا، وهااا 2017في أغساااطس / رب 
. وكبرلمانيااة، كاناات قااد ا تهمااة التواطااح في  ريااب المخاادرات  عااد أكةاار ماان عااام ماان اعتقاياا ةمحتجااز  مااا تاازالو ا نساااض، 

عامااة ماان قلأااة الساالطات العليااا للدولااة. وكاناات الحالااة غااير مقلأولااة، وجااددت اللجنااة دعو ااا إلى  تشااهيرتعرضاات لحملااة 
ن الواضاااح أنهاااا كانااات مدفوعاااة ، لأض ماااإتماااقا  الااادعوى الجنائياااة ضااادها ا فاااراج الفاااوري عااان الساااناتور. وطللأااات أيلاااا  

لحارب الارئيس دوتارل علاى المخادرات. وحةات اللجناة مجلاس الشايو  علاى تلأاني موقا  قاوي لصاا   الشاديدة عارضتها 
ناتور دي ليما ومشاركتها الملأاشرة في عملها. واقترحت إرتمال مراقاب لمتا عاة محاكمتهاا، إوا لازم الأمار، وتنظايم زيارة يالس

 فللأين كمتا عة للأعةتها السا قة في رب / أغسطس.هنية للجنة إلى ال
 

 السيدة ليلى دي ليما. بقضيةبااياع مشروع المقرر المتعلق  الحاكملس المجاعتمد وقد 
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 تركيا
 

الشاعب وإرها ياة ضاد البرلماانيين الاذين كاانوا أعلااء في حازب  جنائياة ماة  600في تركيا، تم توجيد أكةر مان 
ولعاااب دورا  قيااااديا  في  ،هني أكااابر أحااازاب المعارضاااة في اللألاااد ب الاااداقراطرحااازب الشاااع(. وكااااض HDPالاااداقراطر )

، فقاد تم برلمانيين قاد تم حلأساهم احتياطياا  الجهود الرامية إلى إيجاد حة تملمر للمشكلة الكردية. ورغم أض  ع  هحلاء ال
التجديااب م للاعتااداء الجساادي و وتعاارض  علااه مسااتمرة. ظلااتا فااراج عاان معظمهاام، لكاان المئااات ماان القلااايا ضاادهم 

ماان أعلاااء  14لااى مااا لا يقااة عاان تم الحكاام ع، وأسااب مااا ورد رة  رلمانيااة عااد ا عااراب عاان رأيهاام خاالال مناااظ اللأاادني
، ولاياة تساعة  رلماانيين د تم إنهااءبالسجن لمدة تمانة واحادة علاى الأقاة. وقاد علمات اللجناة أنا الداقراطرالشعب زب ح

. كماااا تلقااات معلوماااات تفصااايلية تفياااد  ض اياااد  مااان البرلمانياااة مقاعااادهم فقااادوارخااارين وأض العدياااد مااان الأشاااخاح ا
مااان  الاااداقراطرالشاااعب زب حاااا جاااراءات القلاااائية هاااو اتماااتلأعاد الأكاااراد وغااايرهم مااان الشاااعوب المهمشاااة الممةلاااة في 

لا أتمااس ياا مان  لاداوقراطرب اووكرت المعلومات كذلك أض الا امات الموجهة إلى البرلمانيين من حزب الشاع البرلماض.
مااان هاااذه الا اماااات مرتلأطاااة أقيقاااة أض البرلماااانيين المعنياااين قاااد  عديااادا  الصااا ة وقوضااات حقاااوقهم الأتماتماااية. ويلأااادو أض 

قااوات الأمااان التركيااة خااالال  ييااادأانتقاادوا تمياتمااات الااارئيس التركاار أو أداناااوا الانتهاكااات المرتكلأاااة ضااد الساااكاض علااى 
 شرق تركيا والجمهورية العر ية السورية. العمليات العسكرية في جنوب

 

وقاااد رفلااات السااالطات التركياااة جمياااا هاااذه الادعااااءات، علاااى الن اااو الاااذي أعياااد تأكياااده في اجتماااال اللجناااة 
، لكااان  عةاااة إلى تركياااا مناااذ أكةااار مااان عاااام الأخاااير ماااا الوفاااد التركااار إلى الجمعياااة الحالياااة. وكانااات اللجناااة تحااااول تنظااايم

رتين. وعلاوة على ولك، لم ي سمح لمراقب المحاكمة الاذي أرتمالتد في كاانوض الأول / ديسامبر السلطات رفلت طللأا ا م
ياادعو إلى مااا  غااير أنااد جلسااات الاتمااتمال الااتي شااارا فيهااا ا ناااض ماان البرلمااانيين.لحلااور  اادخول قاعااة المحكمااة  2017
وقااارر  2018ايااار في شااالأا  / فبر  كااااض  قااادور المراقااب الوصاااول إلى قاعاااة المحكماااة ماان أجاااة جلساااة اتمااتمال  ،التشااجيا

، دعااا رئاايس تشاامة الساايدة يوكسااكاديت . وأخاايرا   حلااور جميااا جلسااات الاتمااتمال اللاحقااة الااتي القلاااة أض بإمكانااد
يارة تركياا للاجتماال ماا السالطات البرلمانياة والتنفيذياة. وأعارب إلى ز لاتحااد البرلمااني الادولي اللجناة لادى االمجموعة التركياة 
 .المدروتمةفي حة القلايا  وأض تحقق تقدما   ،ض تتم الزيارة قريلأا  عن أملد في أ

 

 و، وهالطويلة ضاد حازب العماال الكردتماتانيإض تركيا تمتواصة  ةلأات حراا ا ،السيد س . كاكير )تركيا(قال 
ة اقااة حركاااااد  تقساايم الاالألاد وإع عتاازم اتماات لال اصلافااات العرقيااةيبالجملااة و متورطااة في مجااازر منظمااة إرها يااة معروفااة 

اللجناااة  سااالأب ارتلأااااطهم ااااذه  الدراتماااة مااان قلأاااة. وقاااد عوقاااب البرلماااانيوض الأتاااراا الاااذين كانااات قلااايتهم قياااد هااااتطوير 
معاملااة إنسااانية داات معاااملتهم  ساالأب أصااويم الكرديااة أو أنشااطتهم السياتمااية المشااروعة. وقااد  الكيااانات ا رها يااة ولا
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أي مااانهم في الحااالأس الانفااارادي. وعااالاوة علاااى ولاااك،  ساااجنولم ي   ،كافاااة  علاااى أتمااااس المسااااواة ماااا الساااجناء ارخااارين
 خلعت جميا السجوض ومراكز الاحتجاز التركية للتفتي  والرصد الدوليين.

 

أمااا فيمااا يتعلااق  طلااب اللجنااة زيارة البرلمااانيين في السااجن، فقااد رفلاات وزارة العاادل ولااك علااى أتماااس أنهااا لاان 
ر مستقلة داما . وقد أخطجت اللجناة في الادعااء  ض البرلماانيين تعرضاوا لاعتاداء في العملية القلائية، التي ه تقدم شرء

جسادي،  اا في ولااك داخاة البرلمااض،  عااد ا عاراب عاان ررائهام، وأض  علاهم قااد وجهات إلايهم  مااة انتقااد السياتمااات 
 التي قدمها الرئيس التركر. لذلك فنض تقريرها غير مقلأول.

 

ه البرلمااانيين ماان حاازب الشااعب الااداقراطر ليسااوا جماعااة إرها يااة ءوزماالاإنااد  كيــا(الســيد هـــ. أي ســوي )تر قااال و 
، وكانوا مستهدفين لأتملأاب تمياتمية أخرى من قلأة الحكومة التركية، التي كانت تساتخدم حجاة مكاف اة على ا طلاق

 نااد  اقااد تمياتمااا ، فقااد وصاافت أي شااخص ينتة في جميااا أواااء الاالألاد. وبالفعااةا رهاااب ماان أجااة قمااا جميااا المعارضاا
نتيجاة الذين احتجازوا فجاجة حزب الشعب الداقراطر ارلا  من أعلاء  وضا، كما هو الحال في خائن وعدو للدولة

في حاازب الشااعب الااداقراطر أض وجااود  واعتاابرت الساالطات التركيااة أيلااا   طااابات الااتي أدلااوا اااا قلأااة عاادة تماانوات.اص
كاام اتمااتلأدادي، مااا دفعهاام إلى رفااا الحصااانة البرلمانيااة عاان أعلاااء الحاازب، في البرلماااض يشااكة عقلأااة رئيسااية أمااام إقامااة ح

انتهاااا للدتمااتور. تلااك هاار الوقااائا المجااردة للوضااا في تركيااا، حيااث فلاالت الحكومااة شاان معركااة ضااد الأكااراد تمااواء في 
 من السعر لت قيق السلام من خلال الحوار. الداخة أو في الجمهورية العر ية السورية  دلا  

 

ـــدا رك(رب أعاااو   عةاااة اللجناااة لتقصااار الحقاااائق إلى تركياااا في تجاااري عااان أملاااد في أض  الســـيد س. ســـندرندر )ال
قاد تماافر فالعاماة  ظهاار التلاامن البرلمااني، ، وقال إند اتمتجا ة للدعوة التركية التي وجهت في الجمعية المستقلأة القريب
لحكاام في  ، خلافااا  ، مااا ولااكماان القيااام  ااذلك دتم منعاا ، وقاادمااةإلى تركيااا  نيااة مراقلأااة المحاك الاادانماركروفااد ماان البرلماااض 
عان  ماا يةاير التسااؤل، نفساها . وكاض رخروض لاديهم التجر اة شكة علنيالمحاكمات تتم أض الذي يتطلب القانوض التركر 

 .هناا شرء يتم اخفاؤه كاضإوا   تملأب انتهاا القانوض وما
 

للجنااة بإيفاااد  عةااة لتقصاار الحقااائق إلى تركيااا قلأااة انعقاااد  الوفااد التركاار عمااا إوا كاااض تمي ساامح الــرئيسوتمااجل 
 الجمعية المقلألة.

 

إناااد لم ياااتم تلقااار أي طلاااب لأي  عةاااة لتقصااار الحقاااائق. أماااا فيماااا يتعلاااق  اااراقس  ،الســـيد كـــاكير )تركيـــا(قاااال 
ح يم بالفعة ألور جلسات الاتمتمال ت فيهاا أعاداد  وقاموا بالفعة بخالا  ولاك في حاالتين تماع ،المحاكمات، فقد   

كلأاايرة مااان مااوظفر وتماااائط ا عااالام وغاايرهم إلى الوصاااول إلى قاعااة المحكماااة الاااتي قااررت المحكماااة نفسااها تقيياااد الااادخول 
ب الاداقراطر، لم ياتم تصانيفهم علاى أنهام إرهاا يوض واتماتمروا في أنشاطتهم يتعلاق بالبرلماانيين في حازب الشاع إليها. وفيما
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كااار مااان جانلأااد للطللأاااات الاااواردة ماان اللجناااة الاااتي أجاارت معهاااا مناقشاااات مطولاااة في البرلمانيااة. وقاااد اتماااتجاب الوفااد التر 
ولكاان المت اادث  ،، لم يكاان أعلاااء الوفااد علااى خاالا  مااا  علااهم الاالأع قااد يلأاادومااا  الاادورة الحاليااة. وعلااى النقااي 

 يعمة في الدعاية  دلا  من التركيز على الموضول. ،لسوء الحظو  ،السا ق
 

أض تتلقاى دعاوة ، قالات إض اللجناة تأماة نائب رئيس لجنة حقـوق اانسـان للبرلمـانيين السيدة د. سولور انو،
تقريار عان  تاتمكن مان تقاديمحام  ،ماا السالطات البرلمانياة والتنفيذياة في تركياا وقت إلى الاجتماالفي أقرب الوفد التركر 

 .2018أكتو ر تشرين الأول/ النتائا في الدورة المقلألة للمجلس في 
 

 .تركياً  برلمانياً  57بتوافق الآراء مشروع المقرر المتعلق بقضية  الحاكملس المجد اعتموقد 
 

 يهورية فنزويف الةوليفارية
 

ماان  10 للقاعاادةةااالا  ، إنااد امتالســيدة د. ســولور انو، نائــب رئــيس لجنــة حقــوق اانســان للبرلمــانيينقالاات 
 من رعايا  لادها. همعن القلية المتعلقة بالبرلمانيين الذين ، تم تعيين علو رخر في اللجنة لتقديم تقرير قواعد اللجنة

 

، علااو لجنااة حقااوق ا نساااض للبرلمااانيين، إض الحالااة في فناازويلا تاادهورت الســيدة أ. جيركــور )اــربيا(وقالاات 
أيار / ماااايو مااان العاااام الحاااالي. وقاااد انهاااارت  20أكةااار  عاااد ا عااالاض المفااااجئ عااان إجاااراء انتخاااابات رئاتماااية ملأكااارة في 

حاارة المطلو ااة لتكااوض المحااادهت  ااين الحكومااة الفنزويليااة والمعارضااة، الااتي تقاااطا الانتخااابات،  عااد أض رأت أض الشاارو  
علااى أي حااال ماان المشاااركة في الانتخااابات ماان قلأااة  تولااك، فقااد م نعاا تلم يكاان قااد قاارر و . وحاام غااير متااوفرة ونزيهااة

لأاار المساحولين في الدولاة قاد أيادوا علانياة إجاراء انتخاابات تشااريعية ، أض كابي الاوطني. و اا يزياد الطاين  لاةالمجلاس الانتخا
 .2021ملأكرة، الأمر الذي تميقلص مدة الجمعية الوطنية الحالية التي تقودها المعارضة، وإلا فستستمر حم عام 

 

قاااوي  وفي هاااذا الساااياق، أعر ااات اللجناااة عااان قلقهاااا إزاء اتماااتمرار قماااا أعلااااء المعارضاااة والجهاااود الرامياااة إلى ت
لتقارير الاتي تفياد  وقاول هجماات علاى البرلماانيين ودور ماوظفر أمان الدولاة وأنصاار الحكوماة في باالبرلماض. وقد ص دمت 

تلك ايجمات التي مرت دوض عقاب. وكما يعلم المجلس، كانت نائب رئيس اللجنة، السيدة ديلساا تماولورزانو، ضا ية 
 ضا حد يذا النمط من الانتهاكات.دعت اللجنة السلطات إلى و وقد لتلك ايجمات. 

 

، الاتي لم تحصاة علاى أي أماوال مان ماة الاتي تواجههاا الجمعياة الوطنياةولا تزال تشعر  قلق عميق إزاء القيود العا
،  ااادلا  مااان التركياااز علاااى إعاااادة صاااياغة ، كانااات الجمعياااة التجتميسااايةالدولاااة لأكةااار مااان عاااام ونصااا . في غلاااوض ولاااك

على مهام الجمعياة الوطنياة. وحةات اللجناة السالطات علاى احاترام تمالطات الجمعياة  منتظمة  وتيرةالدتمتور، قد اتمتولى 
جمياااا أعلااااء الاتحااااد البرلمااااني الااادولي إلى  اااذل ماااا في وتماااعهم  تا وتاااوفير التموياااة الااالازم. كماااا دعاااالوطنياااة وأعلاااائه
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في ولااااك تسااااهية اتمااااتئنا  الحااااوار الجااااادة وحااااة الأزمااااة الحاليااااة في فناااازويلا،  ااااا  المخاااااو للمساااااعدة في معالجااااة هااااذه 
 السياتمر، واعتماد اللأيانات العامة وتقديم ا قرارات للسلطات الفنزويلية.

 

 .فنزويلياً  برلمانياً  57بااياع مشروع المقرر المتعلق بقضية  الحاكملس المجاعتمد وقد 
 

بات حارة ونزيهاة ليسات إناد مان غاير الصا يح القاول إض شارو  إجاراء انتخاا ،السيد ي. جةور )فنزويف( قال
، حيث أض العديد مان أعلااء المعارضاة قاد انت خلأاوا في اروناة الأخايرة في المكتاب ا قليمار واللألادي وكااض رخاروض متوفرة
، فااانض  عااا  حاااالات الانتهاكاااات المزعوماااة لحقاااوق . عااالاوة علاااى ولاااكترشاااي هم للانتخاااابات الرئاتماااية المقلألاااة قااادموا

ين السااا قين الااذين  لأتاات صاالا م  شاالأكات الا تاازاز، وهاام فاااروض ماان العدالااة الفنزويليااة، ا نساااض لا تتصااة إلا بالبرلماااني
 و لات  الاث حاالات أيلاا   وقد دعوا إلى تدخة الولايات المت دة العسكري في فنزويلا وحرضوا على أعمال إجرامياة.

وطني ترشا ا م. وكااض يعتازم نشار أ ااء لم يسلأق يم ش ة مناصب في البرلمااض،  عاد أض رفا  المجلاس الانتخاابي الا أفرادا  
 الأشخاح الذين انتهكت حقوقهم في فنزويلا من أجة إظهار كيفية تصويرهم كل ايا.

 

السلطات. وما ولك، لم يعتر  جزء من المعارضة الفنزويلية بالسالطة التنفيذياة أو  ين ، هناا فصة في فنزويلا
شااارا في تفي إحااداث ت يااير في النظااام. ولاان  ا عااد فشااله اداقيتهمصاا تالساالطة الأخلاقيااة للساالطة القلااائية، وقااد فقااد

، ين وقفااوا دفاعاااا  عاان كرامااة الااالألادعارضااة شااديدة مااان قلأااة غاللأيااة الفنااازويليين الااذ  تالانتخااابات الرئاتمااية، وقااد قو لااا
 الرامية إلى تقوي  تميادة فنزويلا من خلال التدخة الأجنس. اوجهوده

 

ن انتهاكااات في الحاازب المسااحول عاا السااا ق،  وصاافد علااوا    اادثقااال إض المت ،الســيد ت. اوانيةــا )فنــزويف(
، حاول  لأساطة تبرير الممارتمات القمعية للدولة الفنزويلية. كاض  ديده  نشر قائماة الأ ااء  ةا اة حقوق ا نساض المعنية

فكر. لا اكان أض يكاوض هنااا مابرر تكتيك يهد  إلى تقييد حرية أولئك الذين يحمنوض بالقيم الداقراطية واتمتقلالية ال
الجول  دلا  مان التخلار عان  نتيجةلسجن البرلمانيين من قلأة حكومة م مورة في الفساد فللت السماح لشعلأها بالموت 

 السلطة.
 

، حياث انتزعات الجمعياة التجتميساية  شاكة غاير مشارول في فنازويلا  ين السطاتهناا فصة  ليس ،في الحقيقة
وطنياة. وفي انتهااا فاضاح لحقاوقهم ا نساانية، لم  صاة الممةلاوض المنتخلأاوض مان الشاعب علاى أي السلطة مان الجمعياة ال

لتجناب مصاادرة جاوازات تمافرهم.  خلساةيعاملوض كنرها يين ويلزموض بالم ادرة والدخول إلى الالألاد ، و رواتب لمدة عامين
. ودعاا أعلااء وفاده 2013لى ولك منذ عام ، كما كانت تسعى إض تقوم اللجنة  لأعةة إلى فنزويلاوكاض من اللروري أ

، الااذين لفناازويليينلإلى احااترام المنظمااات الدوليااة الااتي تنتماار إليهااا فناازويلا والانلاامام إلى الاادفال عاان حقااوق ا نساااض 
 لديهم خياراض فقط: الفرار من اللألد أو اللأقاء والنلال من أجة الحرية.
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 . شكة محقت سلرئياغياب نتيجة تولى الأمين العام الرئاتمة 
أعر اات عاان تحفااظ وفاادها علااى تقرياار اللجنااة وتوصااياتد علااى أتماااس أنااد  ،لســيدة ي. فيريــر اــوميس )كــوبا(ا

على أتماس المعلومات التي قدمها أحاد الأحازاب السياتماية في فنازويلا. وقالات  تم صياغتد،  عد أض فتقر إلى الموضوعيةي
 وحده من خلال الحوار والتفاوض. إض الصعوبات في ولك اللألد تمي لها الشعب الفنزويلر

 

إض  ت، قالاماوطن الحرياة والداقراطياةمشايرة إلى أض الاتحااد البرلمااني الادولي  السيدة م. الكورتا سـويرو )بـيرو(،
قاد تعرضاوا لساوء المعاملاة مان كماا في حالتهاا وأض ماراقس الانتخاابات   ،الانتخابات الفنزويلية الأخايرة كانات وصامة عاار

في السااالطة. وفي الواقاااا، تم اتماااتلأعاد الااارئيس الفنزويلااار ماااادورو مااان قماااة الأماااريكتين  الساااافرةرياااة الفاتمااادة و قلأاااة الدكتاتو 
،  اا نزويليين الفارين من وضاا لا يطااقفي الأشهر الستة الماضية العديد من الفجاءها المرتقلأة في  يرو، وهر الدولة التي 
يجاااب علاااى منااادوبي الاتحااااد البرلمااااني الااادولي و . لأياااة الاحتياجااااتوهااار الاااتي تصاااارل لتلفي ولاااك نقاااص ال اااذاء والااادواء، 

 .ا  عنهادفاعالاعترا   خطاء تملطا م التنفيذية  دلا  من الت دث 
 

 .رئاتمة الجلسةاتمتجن  رئيس الاتحاد البرلماني الدولي 
 

حيااث التمةيااة إض الاتحاااد البرلماااني الاادولي شااجا الوفااود ورحااب بالحااوار الااذي كاااض شاااملا  ماان  الــرئيسوقااال 
 .دريالجنالتوازض السياتمر و 

 

، علااااو لجنااااة حقااااوق ا نساااااض للبرلمااااانيين، قالاااات إض اللجنااااة نظاااارت في جميااااا الســــيدة أ. جركــــور )اــــربيا(
الشكاوى والقلايا بالجدية والعناية المطلو ة ولم تتخذ قرارا ا على محمة الجد. و اا أض تلاك القارارات كانات قائماة علاى 

للأا ااا أو رفاا  تم رفاا  ط ، ولكاان2013لحقااائق إلى فناازويلا منااذ عااام اللجنااة إيفاااد  عةااة لتقصاار االأدلااة، فقااد طللأاات 
التقادم واو حاة الوضاا تحقياق في أض يتم تنظيم هذه اللأعةاة قريلأاا  مان أجاة تأمة اللجنة لا تزال منح تأشيرات الدخول. و 

 الحالي.
 

  امةيا
 

، إض اللجنااة تقريرهااا مسااتجنفة  ، اانســان للبرلمــانيينقالــت الســيدة د. ســولور انو، نائــب رئــيس لجنــة حقــوق 
 2012، في عااامر اءة لل ايااة خاالال الاادورة الحاليااة مااا رئاايس البرلماااض الاازامس. وفي مناتماالأات عدياادةأجاارت مناقشااة  ن اا

، تجاوزت الشرطة صلاحيا ا في الاجتماعات التي نظمها  رلمانيوض معارضين، وقامت باعتقاالات تعسافية مان 2013و
  شاكة مواءمتادلعملية مراجعة ااد  أض القانوض يخلا حاليا  غير   ل الاحتجاج  حكام قانوض النظام العام القديم.خلا

الاتحااد البرلمااني كامد تمتطلأق  شاكة عاادل ونزياد. و ، وترى اللجنة أض أحالدولية والوطنية لحقوق ا نساض عم ما المعايير
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ود مااان خااالال تلأاااادل اصااابرات وات الصااالة مااان اللألاااداض الأخااارى. لاااذلك الااادولي علاااى اتماااتعداد للمساااا ة في تلاااك الجهااا
أض  ، ورماة أض ياتم متا عاة العارض علاى وجاد السارعة.  يااد  العادل،  ادعم مان رئايس البرلماااضتمايقدم عرضاا  لمسااعدة وزيار 

غاام ، ر يلااةمنااذ ماادة طو قاادم معلومااات محد  ااة يالشااكوى لم  اللجنااة قااررت إغاالاق القلااايا المعروضااة عليهااا، لأض صاااحب
 .الطللأات العديدة المقدمة إليد

 

 من  امةيا. برلمانياً  11بااياع مشروع المقرر المتعلق بقضية  الحاكملس المجاعتمد 
 

شااكر اللجنااة علااى عملهااا الممتاااز، وقااال إض وفااده قاادم يااا بانتظااام معلومااات  ،الســيد ق. خضــر )فلســطين(
مااان قلأاااة المحااااكم  ودااات إداناااتهملاااذين تعرضاااوا إماااا لمحاكماااات غاااير عادلاااة الات البرلماااانيين الفلساااطينيين اتتعلاااق أااا محد  اااة

مان أجاة الحفاا  و أو احتجزوا  صورة تعسفية دوض  مة في الاعتقال ا داري ا تمرائيلر لأتملأاب تمياتمية.  ،ا تمرائيلية
 وأيلاا   ،د السارعة، يجاب علاى اللجناة معالجاة هاذه الحاالات علاى وجاوتجناب الا اماات  عاايير مزدوجاة على مصاداقيتها

متا عااة القاارارات السااا قة ماان خاالال الاادعوة إلى ا فااراج عاان الساايد ماارواض البرغااو ر والساايد أ ااد تمااعدات. كمااا يجااب 
عليها  ارتمة الل ط على السلطات ا تمرائيلية للساماح  ازيارات البرلماانيين الفلساطينيين المحتجازين في الساجوض ومراكاز 

 الاحتجاز اصاصة ام.
 

المعاارب عنهااا، والااتي  للمخاااو إض الاتحاااد البرلماااني الاادولي يعاارب عاان تقااديره الكامااة  الــرئيس الساايدةت وقالاا
 .اللخموما زالت تعالجها كجزء من عبء عملها  ،اللجنة في صميم لطالما كانت

 

ئلاة ، بآراء المندوب الفلساطيني قاورحةت السيدة د. سولور انو، نائب رئيس لجنة حقوق اانسان للبرلمانيين
جمياا الحاالات الكةايرة الاتي  عارضعدم  قيقة أضالح. و المحتمسة البرلمانيةعمة اللجنة لحماية البرلمانيين و  إ رازإنها تشير إلى 

. في الواقاااا، تماااتتعامة اللجناااة ماااا تملسااالة مااان لا يعاااني  ي حاااال مااان الأحاااوال أناااد لم تاااتم معالجتهااااتنظااار فيهاااا اللجناااة 
 .2018أكتو ر تشرين الأول/ في  القلايا الأخرى في دور ا المقلألة

 

إند تميكوض من الأفلة إ لاغ الأعلاء مسلأقا   شجض الحالات الاتي تمايتم  ،خضر )فلسطين( ق. لسيداوقال 
 تناويا في كة جمعية.

 

أشادت باللجناة لعملهاا، قالات إناد يجاب عليهاا اتخااو موقا  ضاد   ينما )تونس(، القسنطيني فرالسيدة س
علاى ياد الكيااض الصاهيوني  يةا نساان همحقاوق إ راز انتهاكااتيفرض لذين ا، و لمانيين الفلسطينيينالاحتجاز ا داري للبر 

. وفي الواقاا، يجاب أض تظاة القلاية الفلساطينية علاى جادول أعماال الاتحااد للاتحااد البرلمااني الادولي وقا الكترونيعلى الم
الاتحااد في تحقيقاد ، وهو هد  ينلأ ر أض يسااعده فيذا  كاملا  صلة تنالبرلماني الدولي حم يتم تنفيذ جميا القرارات وات ال

 .جميعهم البرلماني الدولي من خلال الدفال، دوض دييز أو ازدواجية المعايير، عن حقوق الأفراد
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إض المعلوماااات المتعلقاااة بالقلاااية الفلساااطينية المهماااة متاحاااة بالفعاااة علاااى موقاااا الاتحااااد البرلمااااني  الـــرئيسوقاااال 
 ، وإض الأمانة تمتكوض تمعيدة  توجيد الأعلاء إلى الصف ات وات الصلة.الانترنيتشلأكة  الدولي على

 

 نشااطا  حيااالعلااى أض موقااا الاتحاااد البرلماااني الاادولي يجااب أض يلأقااى    )الكويــت(اســالدقة لــ عالســيد ووافااق 
رارات الأماام المت اادة  شااجض لقاام امتةااال إتماارائية عاادو ، لانتهاااا المسااتمر لحقااوق ا نساااض في الأراضاار الفلسااطينية المحتلااةا

 معتر  اما من قلأة المجتما الدولي ووتمائة ا علام. الأمرين، قائلا  إض هذين فلسطين
 

 للمناقشاة في الجمعياة الحالياة هاو دلياة علاى أض الاتحااد البرلماانيالاذي تم اختيااره لأند الطارل الإض  الرئيسوقال 
لاقتراحات لت سين موقا الاتحاد أو اتصالاتد كانت موضا ترحياب دائام. أض ا ة  الدولي يعاش القلية الفلسطينية، مليف

وكجاازء ماان المنظمااة الوحياادة الااتي تعمااة علااى ضااماض احااترام حقااوق ا نساااض للبرلمااانيين، كاااض لاادى اللجنااة عاابء عمااة 
  قية وتحتاج إلى دعم كامة من أعلاء الاتحاد البرلماني الدولي.

 

 ديااد المقاارر شاا لد في اللجنااة، أعلناات أض الأمااين العااام قااد أ  لااغ  رتمااالة مفادهاااوبالانتقااال إلى مسااجلة الشاااغر الج
-CL/202/11(b)) في الو يقاةالمعلوماات المتعلقاة  اد  ياك مان باكساتاض، الاذي وردت تفاصايةئأض السيد فااروق نا

P.2) تأيياده ياك عان ئنافااروق عان الجمعياة. وقاد أعارب السايد  الاضاطراري، تم ب ترشي د للمنصاب  سالأب غيا اد
 في الو يقااااااةالمعلومااااااات المتعلقاااااة  ااااااد  تفاصاااااية، الااااااذي وردت ،  ةااااااة نيوزيلناااااداللمرشاااااح المتلأقاااااار، السااااايد ديفيااااااد كاااااارتر

(CL/202/11(b)-P.1 ,) تقديم نفسد إلى المجلس.إلى ودعت السيد كارتر 
 

د اهتمااام دائاام لدياالأكةاار ماان عقاادين ماان الاازمن و رلماااني إنااد   ،علااى ولااك ردا   الســيد كــارتر )نيو يلنــدا(وقااال 
جاااازر الانلاااامام إلى  عةااااة اللجنااااة لتقصاااار الحقااااائق في ارونااااة الأخاااايرة إلى شاااارفا  لااااد أقااااوق ا نساااااض للبرلمااااانيين. وكاااااض 

إلى تكاريس  في ولاياة الاتحااد البرلمااني الادولي. وقاال إناد يتطلاادورهاا المحاوري قيماة عماة اللجناة و  داماا  ، ويادرا لدي الما
 عندما يتم انتخا د.، وقتد للعمة ما اللجنة

 

 انتخاب السيد كارتر كعلو في اللجنة. أض المجلس يود   تعتبرإنها  الرئيس توقال
 

 .قد تقرر ذلكو 
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 من جدول الأعمال 8اللأند 
 

 2021-2017 مدةتنفيذ استراتيجية الاتحاد البرلماني الدولي لل
(CL/202/8-R.1) 

 

الاتي تلامنت لمحاة عاماة عان الأنشاطة الاتي ( CL/202/8-R.1)الانتلأاه إلى الو يقة  الرئيس ت السيدةلفت
-2017 دةلماعان افي تنفياذ اتماتراتيجية الاتحااد البرلمااني الادولي  2017تم الاضطلال ااا مناذ تشارين الأول / أكتاو ر 

2021. 
 

 ماانالو يقااة تشااير إلى أنااد ، إض ه الأنشااطةحااول هااذشاارائح عاارض  عاابر، الااذي قاادم تقرياارا  الأمــين العــاموقااال 
هاااد  اتماااتراتيجر،  اااا في ولاااك اصطاااوات التالياااة لأعلااااء الاتحااااد البرلمااااني ها فيماااا يتعلاااق  كاااة الأرجاااح أض ياااتم تنفياااذ

إلى  وبا ضااافة إلى ولااك دعااا ،المقترحااةعلااى متا عااة ا جااراءات  ، حااث  وفي تحديااد كااة خطااوة ماان هااذا القلأيااةالاادولي. 
مشاااركة  فريقياا. وشااجا أيلاا  إلمااانات، خاصاة ماان قلأاة الأعلااء ماان تقاديم مزياد ماان التجيياد للملأااادل المشاتركة لادعم البر 

الأعلاء النشطة في عملية تقديم التقارير إلى المنتادى السياتمار الرفياا المساتوى المعاني بالتنمياة المساتدامة المقارر عقاده في 
الاااا  الجمعيااة العامااةعتمااد في  شااجض القاارار المالااتي يااتم تلقيهااا ، أعلاان عاان معلومااات المتا عااة . وأخاايرا  2018 و/ يولياا وزداا

متاحااة لجميااا أولئااك الااذين يرغلأااوض في اتمااتخدامها كاادلية  جااراءات المتا عااة اصاصااة  الروهيني اااحالااة ماان حااول  137
 ام.

 

ماان  حقااا   مرموقااةإض اتمااتراتيجية الاتحاااد البرلماااني الاادولي تجسااد مجموعااة  ،الســيد ك. أورنفيــارد )الســويد(وقااال 
أقصاار لجمااا  ماادةفي  ، حيااث ماان الممكاان أض يشااكة تحااديا  اصمااس تماانوات مناتماالأة دامااا   ماادة الأنشااطة. ولااذلك، فاانض

 التموية المطلوب لتنفيذ تلك الأنشطة.
 

، تمااجل عاان تماالأب إدراج زملأااا وي ضاامن اللألااداض إلى مرفااق الو يقااة ، مشاايرا  (الســيد ج. ر. مودنــدا ) مةــابوي
 للبرلمانيين، حيث أ  لغ  رلمانها  ض القلية المعنية قد أغلقت.أمام لجنة حقوق ا نساض يتم النظر في قلاياها التي 

 

لاان يااتم و . فقااط إض القلااية قااد أغلقاات بالفعااة في الاادورة الحاليااة ولكاان  عااد إعااداد الو يقااة الأمــين العــاموقااال 
 تمرد الحالة في المستقلأة.

 

ـــنغفدناشاااد و  الوضاااا ا نسااااني اصطاااير  الاتحااااد البرلمااااني الااادولي أض يتخاااذ إجاااراءات لمعالجاااة شمنـــدوب مـــن ب
، علااى الاادعم الاالازم لاتمتلااافة العاادد المتزاوضااماض حصااول  اان لاد الروهيني ااالشااعب  يااد باتمااتمرار ماان  ، وهاار  لااد نامل

 من ميانمار. الروهيني االلاجئين 
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   تحظى  تقدير كلأير.من  ن لاد الروهين ياإض المساعدة المقدمة إلى شعب  الرئيسوقال 
 

كمةاااة علاااى   لروهيني ااابااهاااا  شاااجض متا عااة القااارار المتعلاااق إنااد اتمتشاااهد بالمعلوماااات الااتي تلق مالأمـــين العـــاوقااال 
ا جراءات الاتي كااض مان المتوقاا أض يتخاذها الأعلااء للاماض تنفياذ مةاة هاذا القارار المهام للاتحااد البرلمااني الادولي. كماا 

م لجنااة تعزيااز احااترام القااانوض ا نساااني الاادولي تماايتم إ ااراز أي معلومااات إضااافية يااتم تلقيهااا. وعاالاوة علااى ولااك، تمااتقو 
 تقديم تقارير إلى المجلس في الدورة الحالية حول نفس الموضول، ما تميوفر  لا شك المزيد مان ا رشاادات  شاجض الكيفياة 

 .الروهيني االتقدم وو حة أوضال شعب عجلة التي اكن اا للمجتما البرلماني العالمر دفا 
 

عــن بالأنشــطة المضــطلع  ــا في تنفيــذ اســتراتيجية الاتحــاد البرلمــاني الــدولي  علمــاً اكم الحــلــس المج خــذأوقــد 
 .2021-2017 دةلما
 

 من جدول الأعمال 9اللأند 
 

 مع منظومة الأمم المت دةالتعاون 
(CL/202/9-R.1.rev and P.1) 

 

تعاااوض مااا منظومااة الأماام المت اادة الانتلأاااه إلى القائمااة المرجعيااة للأنشااطة الملااطلا اااا بال الــرئيس ت الساايدةلفتاا
إلى مشاارول قاارار  شااجض و  ،(CL/202/9-R.1.rev) خاالال الأشااهر السااتة السااا قة، علااى الن ااو الااوارد في الو يقااة

البرلمااانات الوطنيااة والاتحاااد البرلماااني الاادولي"، تم إعااداده لكاار تنظاار الجمعيااة العامااة للأماام  ،"التفاعااة  ااين الأماام المت اادة
 .(CL/202/9-P.1) اده ويرد في الو يقةالمت دة في اعتم

 

، إض الاتحااااد البرلمااااني الااادولي قاااد حااارح علاااى تركياااز القائماااة المرجعياااة للأنشاااطةإلى  ، مشااايرا  الأمـــين العـــاموقاااال 
تعاونااد مااا منظومااة الأماام المت اادة علااى المجااالات الااتي ت طيهااا اتمااتراتيجية الاتحاااد. وأ اارز  وجااد خاااح مسااا ة الاتحاااد 

والاتفااااق العاااالمر المتعلاااق  منتظماااةمنظماااة و  ،دولي المساااتمرة في تطاااوير الميةااااق العاااالمر مااان أجاااة هجااارة رمناااةالبرلمااااني الااا
باللاجئين، وكذلك إ رام مذكرات تفاهم للتعاوض ما  رناما الأمم المت دة ا نمائر و ارناما الأمام المت ادة لللأيئاة. وتمايتم 

يئااات الرئاتمااية للاتحاااد البرلماااني الاادولي. ويجااري الاتحاااد البرلماااني الاادولي توقيااا الاتفاقيااة في نيساااض / أ ريااة  عااد موافقااة اي
 اااد  إلى توتمااايا نطااااق التعااااوض القاااائم  اااين  ،مناقشاااات ماااا منظماااة الصااا ة العالمياااة ااااد  إ ااارام ماااذكرة تفااااهم حالياااا  

 لنتائا ص ية أفلة. المنظمتين دعما  
 

 نشطة الملطلا اا بالتعاوض ما الأمم المت دة.لقائمة المرجعية للأبا علماً الحاكم لس المج خذأوقد 
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، إض الممةااااة (CL/202/9-P.1) إلى مشااارول القاااارار الاااوارد في الو يقااااة بالتطاااارق، الـــرئيسالساااايدة  توقالااا
الدائم للمكسيك لدى الأمم المت دة في نيويورا،  صفتها اللألد الذي يتولى رئاتماة الاتحااد البرلمااني الادولي، تمايتولى زماام 

ودعات جمياا الأعلااء إلى دعام تلاك العملياة بالتشااور ماا . في عمليات التفاوض الحكومية الدولياة وات الصالة القيادة
لشااحوض اصارجيااة والساافراء لاادى الأماام المت اادة في نيويااورا اااد  تقااديم ماادخلات إلى المشاارول وجااذب أكاابر ل موزرائهاا

حلااور أكاابر عاادد  كاان ماان الأعلاااء علااى  ت. كمااا حةاا106عاادد ماان مقاادمر مشاارول القاارار، وهااو مااا يلألااغ حاليااا 
، وتشاااجيا وفاااودهم الوطنياااة علاااى الت ااادث 2018أيار / ماااايو  22ر إجاااراؤه في ، المقااار المناقشاااة  شاااجض مشااارول القااارار

 في ولك الوقت. تأييدا  لد
 

، الاااذي أوضاااح ملاااموض مشااارول القااارار، إض الااانص ملأاااني علاااى القااارار المتفاااق علياااد في عاااام الأمـــين العـــاموقاااال 
 ،من خلال ت طية مجالات التفاعة الجديدة والواتماعة النطااق  اين الاتحااد البرلمااني الادولي ، شجض نفس الموضول 2016

البرلمااانات الوطنيااة والأماام المت اادة. كمااا حاادد الاانص وكااالات الأماام المت اادة الااتي تمااتكوض أتماتمااية لاادفا أعمااال الاتحاااد 
مكاف اااة  ،حقاااوق ا نسااااض ،الداقراطياااة ،تي تشااامة مشااااركة الشااالأابالبرلمااااني الااادولي إلى الأماااام في تلاااك المجاااالات، والااا

 وحزياراض / يونيا 30في  للنظاام البرلماانيومن  ين أمور أخرى، دعا مشرول القارار إلى إقاماة ياوم دولي  ا رهاب والص ة.
ودور ومسااا ة  ،1889اد البرلماااني الاادولي في عااام تاازامن مااا موعااد انعقاااد أول جمعيااة للاتحاايماان كااة عااام، وهااو عرياا  

 البرلمانات  شكة أكةر منهجية في التقارير الرئيسية واصطط الاتمتراتيجية لمنظومة الأمم المت دة.
 

، إض البرلمااانيين يجااب أض يساااعوا منــدوب مــن إســةانيا،  اادعم ماان وليــامز )ناميةيــا( -الســيدة منســا  وقالاات 
في  مفي أنشااااطته القااارار. وتميساااااعد اعتماااادهأقااااوى دعااام  كااان لمشاااارول  ماااان أجاااة الحصااااول علاااىبالفعاااة إلى اللااا ط 

تلااك المتعلقااة ا شاارافية و  ،التشااريعية مفيهااا  اادور حيااوي  فلااة وظااائفه الااذين يقومااوض، جميعهااا المجااالات المااذكورة فيهااا
. وأكاادت ماان جديااد النااداء الااذي وجهااد الأعلاااء لحلااور المناقشااة وبالتااالي إظهااار ماادى جديااة نااواياهم فيمااا بالموازنااة
 تفاعة ما منظومة الأمم المت دة.يتعلق بال

 

قاماة ياوم دولي  الادعم  مان أجاةلأعلااء أض يلا طوا إلى ابالنسالأة  إناد مان المهام أيلاا   الـرئيس ت السيدةوقال
دورهااام الااارئيس التشاااريعر، ، وكاااذلك  دراج إشاااارة للبرلماااانيين في الميةااااق العاااالمر، مااارة أخااارى بالنظااار إلى للنظاااام البرلمااااني
 . واعتبرت أض المجلس يود الموافقة على مشرول القرار.افي ضماض تنفيذه همدور و . الموازنةا شرافي ووضا 

 

 .وتمت الموافقة على ذلك
 

 . عد الظهر 1:00رفعت الجلسة الساعة 
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 الثالثةلسة الج
 2018آذار/ مارس  28 ،الأربعاء

 

 الدولي، السيدة غ. كويفاس )المكسيك(.،  رئاتمة رئيس الاتحاد البرلماني  عد الظهر 3:20افتت ت الجلسة الساعة 
 

 من جدول الأعمال 10اللأند 
 

 المتعلقة بعضوية الاتحاد البرلماني الدولي وحالة بعض البرلمانات المسائل
 

 الاتحاد البرلماني الدولي الانضمام وإعادة الانضمام إلىطلةات )أ( 
 

الاتحاد إلى الاتحاد البرلماني الانلمام إلى  إعادةأند لم ترد أي طللأات للانلمام أو  الرئيس السيدةت أعلن
 الدولي

 
 بعض البرلمانات وضع)ب( 

 

، في تقرياااره عااان حالاااة  عااا  البرلماااانات والتوصااايات الاااتي قااادمتها اللجناااة التنفيذياااة في هاااذا الأمـــين العـــامقاااال 
فاااات في تفساااير وقاااد نشاااجت صاااعوبات فيماااا يتعلاااق بالاختلا .مااادةمناااذ الصااادد، إض الوضاااا في  ورونااادي قياااد الدراتماااة 

وعلاى الارغم مان هاذه الاختلافاات، فانض الارئيس الحاالي  الدتمتور فيما يتعلق  رغلأاة الارئيس في الحصاول علاى ولاياة هلةاة.
خطااط لتنظاايم اتمااتفتاء دتمااتوري، للموافقااة علااى أحكااام  تم وضااا . و وفاااز فيهااا ولايااة هلةااة ماادةلل صااول علااى تمااعى 

مجلاس  ا قالاة مان قلأاةولايتاين، وكاذلك إمكانياة  مادةالحاد المساموح  اد في  اتماتلأعاد الرئيس. وقد تم وضاجديدة  شجض 
الاتحااد البرلماااني  يواصااة اللجناة التنفيذياة أضلاذلك أصااوت  التنقي ااات المقترحاة للدتماتور تةااير القلاق.حياث إض الشايو . 

 جمياااا أصااا اب المصااال ة يشاااجا الحاااوار  اااينأض ، و  عااان قلقاااد  شاااجض التطاااورات الأخااايرةالااادولي في مراقلأاااة الوضاااا، معاااربا  
 في الشتات. يقيموضالمعنيين،  ا في ولك أولئك الذين 

 

حظيااات الحالاااة في كملأاااوديا باهتماااام كلأاااير مااان لجناااة الاتحااااد البرلمااااني الااادولي المعنياااة أقاااوق ا نسااااض للبرلماااانيين  
نااا قلاق متزاياد مان أض المعارضاة لم هو مان ولاياتهم.  معارضاا    رلمانياا   55السياتمر في كملأوديا يتقلص، وتم تجريد  فالحيز 

تكن قادرة علاى المشااركة أرياة في العملياات السياتماية، وأض الانتخاابات القادماة لان تكاوض حارة ولا نزيهاة. وقاد أعر ات 
السااالطات في كملأاااوديا عااان عااادم موافقتهاااا لتااادخة الاتحااااد البرلمااااني الااادولي في شاااحونها الداخلياااة. لاااذلك أوصااات اللجناااة 

، وتشاجيا الحاوار  اين لتلا  أصا اب ه للتواصاة ماا السالطات في كملأاودياجهاود الحااكملاس المجيواصاة  التنفيذية  ض
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لم تكااان كملأاااوديا  ةلاااة في هيئاااة وفاااد  رلمااااني في الجمعياااة و . الاتحااااد البرلمااااني الااادوليالمصااال ة، وتقاااديم خااادمات وتمااااطة 
 الحالية.

 

. وكانات هناااا ضاا و  2016ولايااة الارئيس في عااام  مادة، انتهاات لااق جمهورياة الكون ااو الداقراطياةوفيماا يتع
للدتمااتور، لا اكاان للاارئيس السااعر لولايااة هلةااة. وقااد تم  فقااا  و متزاياادة ماان جميااا الأطاارا  للااماض إجااراء الانتخااابات. و 

، تم إقاراره مان قلأاة مجموعاة واتماعة مان أصا اب المصال ة السياتمايين، ماا 2016 ديسامبر /اق في كانوض الأولإ رام اتف
، و الترشاح في تلاك الانتخاابات ألا ياتمكن مان، علاى أتمااس أناد في منصلأد حم الانتخابات المقلألةللرئيس اللأقاء أعح 

اتفااق علاى  كااض هنااا أيلاا  وقاد   وأحازاب المعارضاة الرئيساية.الحازب الحااكم توافق  ين  على أتماسلتعيين رئيس الوزراء 
ولساوء الحاظ، لم ياتم الوفااء ااذا . ض مان البرلماانيينا اا في ولاك ا نا العديد من المعتقلاين السياتمايين، يتم إطلاق تمراح أض

الاتفاق ولم تجر الانتخابات الرئاتمية. وأوصت اللجنة التنفيذية  ض يواصة المجلاس التعاماة ماا جمياا أصا اب المصال ة 
لجناة حقاوق الدراتماة مان قلأاة الحالاة قياد وأض تظاة  ،المعنيين في جمهورية الكون و الداقراطية لتشاجيا إجاراء الانتخاابات

 ا نساض للبرلمانيين.
 

في الاتحااد  علاوا   تليسا اوظة الاتحاد البرلماني الدولي يتعاماة ماا إرياتريا  شاجض قلاايا حقاوق ا نسااض رغام أنها
ب. ، وتعرضاوا للتعاذي، واختفاوامان البرلماانيين ضا ايا كةاير، وكااض ال2002 تجر الانتخابات منذ عاام البرلماني الدولي. لم

وفي الأتما يا الأخيرة، أقامات أماناة الاتحااد البرلمااني الادولي اتصاالات ماا اللأعةاة الدائماة  رياتريا في جنيا ، الاتي أعلنات 
لجنااة حقااوق  اااذا التطااور ا يجااابي، وأض  ااث   المجلااس علمااا   رخااذانفتاحهااا علااى الحااوار. وأوصاات اللجنااة التنفيذيااة  ض 

 مواصلة عملها  شجض قلايا البرلمانيين ا ريتريين المعروضين عليها حاليا.ا نساض التا عة للبرلمانيين على 
 

داخاة الحازب  الصارال يسااو، كااض البرلمااض يعااني مان خلاة وظيفار لعادة تمانوات  سالأب  -وفيما يتعلق بالحالة في غينيا 
مان الجهاود الملأذولاة للمسااعدة في الحاكم. وقد اتصة رئيس البرلماض بالاتحاد البرلماني الدولي يطلب الوتماطة. علاى الارغم 

حااة الأزمااة، لم تاارد أي ردود فعاااة ماان الساالطات. وأوصاات اللجناااة التنفيذيااة  ض يظااة المجلااس علاااى علاام اااذه المساااجلة 
 الوتماطة.  تقديمويكرر عرض الاتحاد البرلماني الدولي 

 

اعاااتر  الاتحااااد  -في طااارا لس أحاااد ا في طااابرق ورخااار  - رلماااانيين متاااوازيين في ليلأياااا وجاااود فيماااا يتعلاااق أالاااة 
، مااا  نشاااء  رلماااض مكااو ض ماان مجلسااين البرلماااني الاادولي بالجانااب الأول، كمااا فعااة المجتمااا الاادولي. ويجااري  ااذل الجهااود

يساااعد علااى تصاا يح الوضااا. وقااد تم إ اارام مااذكرة مااا  ،الانتخااابات في المسااتقلأة القرياابمجلااس شاايو  ومجلااس النااواب. 
لااس المج رخااذأوصاات اللجنااة التنفيذيااة  ض و الاتحاااد البرلماااني الاادولي مساااعدة تقنيااة للبرلماااض.  تفاااهم ماان خلايااا تماايقدم

 باصطط اصاصة بإجراء الانتخابات. علما   الحاكم
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الت اااديات في هاااذا وتعكاااس المالااادي  مااان منظاااور حقاااوق ا نسااااض  جااازر انخااار  الاتحااااد البرلمااااني الااادولي ماااا 
، ماا محاولاة لعازل رئايس البرلمااض ماا أدى مادى الأشاهر الأخايرة تادهور الوضاا . علاىالصدد اللأيئة السياتمية  شاكة عاام

وا عالاض اللاحاق لحالاة الطاوارل الاتي تم خلاياا اعتقاال  ت يير الولاء الحزبي،حالات تكرر إلى حظر الأنشطة البرلمانية، و 
رل غااير دتمااتورية، والااتي أعقلأهااا احتجاااز عاادة واعتاابرت المحكمااة العليااا أض حالااة الطااوا العديااد ماان البرلمااانيين واحتجااازهم.

قلااااة في المحكماااة العلياااا. وقاااد أ جريااات  عةاااة لتقصااار الحقاااائق، واتماااتمعت اللجناااة التنفيذياااة إلى تقريااار مااان لجناااة حقاااوق 
اجاة إلى إجاراء محاكماة  شاجض الح شاديدة اللهجاةا نساض للبرلماانيين. وأوصات اللجناة التنفيذياة  ض يرتماة المجلاس رتماالة 

خاااادمات  تقاااادم، وأض ةالسياتمااااي ولايااااتهم، أو ا فااااراج الفااااوري عاااان أولئااااك البرلمااااانيين المحتجاااازين، واتمااااترداد نزيهااااةحاااارة و 
 لاتحاد البرلماني الدولي اد  حة الأزمة.من قلأة االوتماطة 

 

، تم التوصااة إلى 2017اشاارة  عااد الاتمااتقلال. في عااام في جنااوب السااوداض ، اناادلعت حاارب  ااين الأشااقاء ملأ
وإنشاااء جمعيااة تشااريعية انتقاليااة. ظلاات الاالألاد في ضااائقة ماليااة صااعلأة. وأوصاات اللجنااة  ئيااةالعدا الأعمااال اتفاااق لوقاا 
 على إجراء الانتخابات التشريعية في أقرب وقت  كن. بالحالة و ث   المجلس علما   رخذالتنفيذية  ض 

 

اول تنظايم  اكااض ذي   ساورية والا طة فرياق العماة المعانيوقد تلقت اللجناة التنفيذياة إحاطاة مستفيلاة عان أنشا
زيارة إلى الجمهوريااة العر يااة السااورية لمعرفاااة كياا  اكاان للاتحااااد البرلماااني الاادولي أض يساااهم  شاااكة مفيااد في حااة الأزماااة 

وقاد  .تاتم حام ارض، ولاذلك لم لى اتفااق  شاجض طرائاق تلاك الازيارةأناد لم ياتم  عاد التوصاة إ ودعام البرلمااض الساوري. غاير  
لااك ماان خاالال تنظاايم زيارة إلى لجنااة التنفيذيااة  ض يشااجا المجلااس فريااق العمااة علااى مواصاالة جهااوده،  ااا في وأوصاات ال

جديادة  شاجض  لاتحاد البرلماني الدولي أض يقدم مساعدة تقنية  عداد دتمتور جديد، يتلامن أحكاماا  ل د اكن، وأنةتموري
 قوية وتعكس إرادة الشعب السوري. رلمانية إنشاء هيئة 

 

، شااركت السالطة التشاريعية الانتقالياة التايلاندياة 2014ناد في عاام  أعقاب الانقالاب الاذي وقاا في عيلاوفي
)الجمعية التشريعية الوطنية(  نشا  ما الاتحااد البرلمااني الادولي في جهاوده الرامياة إلى تنفياذ خارطاة الطرياق  شاجض العاودة 

علاااوية عيلاناااد في الاتحااااد البرلمااااني الااادولي. وقااادم المسااااعدة التقنياااة عااادم تعلياااق  اكملاااس الحاااالمجقااارر و إلى الداقراطياااة. 
للتاجخير،  ضمعار  ندي في صياغة دتماتور جدياد وإطاار تشاريعر جدياد. و ينماا كااض تطلأياق خارطاة الطرياق للبرلماض التايلا

 عاا  النصااوح  . وقااد تم اعتماااد2019ظلاات الساالطات التايلنديااة ملتزمااة بإجااراء الانتخااابات ألااول شاالأا  / فبراياار 
تنتظاار المصااادقة عليهااا ماان قلأااة المحكمااة الدتمااتورية. وقااد أوض للأحاازاب السياتمااية  لأاادء  أتماتماايةقااوانين  10التشااريعية و 

 الحااااكملاااس المجاللجناااة التنفيذياااة علماااا  بالحالاااة وأوصااات  ض يشاااجا خاااذت العملياااات والاتماااتعداد للانتخاااابات. وقاااد أ
جدياد  ينادوإمكانية الترحياب  رلمااض عيلا ، نشا  للماض إجراء الانتخاباتندية على مواصلة العمة السلطات التايلا

 بالكامة في الاتحاد البرلماني الدولي.
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أعارب  الاذي، لاتحاد البرلماني الادوليل 138الاا معيةالجإنها التقت بالوفد التايلاندي في  الرئيس السيدةت وقال
 ق وضماض الملر قدما  في الانتخابات دوض عوائق.عن التزامهم الكامة  تنفيذ خارطة الطريء مند أعلا

 

عاان التقرياار الااذي أخاارى لم تكاان هناااا معلومااات إضااافية  إض فيمااا يتعلااق بالحالااة في تركيااا، الأمــين العــاموقااال 
قدمتااد بالفعااة لجنااة حقااوق ا نساااض للبرلمااانيين. وأوصاات اللجنااة التنفيذيااة  ض تخلااا جميااا المحاكمااات الجاريااة في تركيااا 

تجااز فيهااا راءات القانونيااة الواجلأااة، وأنااد ينلأ اار ماانح الاتحاااد البرلماااني الاادولي إمكانيااة الوصااول إلى السااجوض الااتي    للإجاا
أعلااااء البرلمااااض مااان أجاااة التجكاااد مااان ظااارو  احتجاااازهم. كماااا أعر ااات اللجناااة التنفيذياااة عااان اهتمامهاااا  تنظااايم زيارة 

 اللجنة التنفيذية للمشاركة في حوار ما السلطات التركية.د لوماتمية رفيعة المستوى يشارا فيها الرئيس وأعلاء 
 

أض اللجنااااة التنفيذيااااة أعر اااات عاااان اهتمامهااااا  اااادعم عمااااة لجنااااة حقااااوق ا نساااااض  الــــرئيس الســــيدةت وأضاااااف
 للبرلمانيين. وقد أعرب العديد من أعلاء اللجنة التنفيذية عن اتمتعدادهم للمشاركة في هذه اللأعةات الرفيعة المستوى.

 

بالأزمااة  علمااا   خااذت، إض اللجنااة التنفيذيااة قااد أإلى جمهوريااة فناازويلا اللأوليفاريااة انتقااة، الااذي لأمــين العــاماقااال 
السياتمااية الااتي أدت إلى عاادم قاادرة البرلماااض علااى العمااة، وكاناات تأمااة في أض تااتمكن ماان تأمااين مهمااة الاتحاااد البرلماااني 

تماايعمة الاارئيس واللجنااة التنفيذيااة علااى تعزيااز و ار  ااين الساالطات. الاادولي الااتي طااال انتظارهااا للتجكااد الحقااائق وتعزيااز الحااو 
 هذه النتيجة.

 

، 2003 تجار الانتخاابات مناذ عاام علاى تماير البرلمااض. لم أ ار  ماا  ،عادة تمانواتمناذ اليمن في حالاة اضاطراب و 
قااد قاارر في وقاات  الحاااكملااس المجعاادض. وكاااض الأخاارى في في صاانعاء و أحااد ا مقااره وينقساام البرلماااض ارض إلى فصاايلين، 

جهاود للعماة  تم  اذلتما ق تجميد مشاركة اليمن في عمة الاتحاد البرلمااني الادولي إلى أض تم الت قاق مان وضاا البرلمااض، و 
 معياةالجمناذ انعقااد و  ما لتل  الفصاائة للاماض تاوفير المسااعدات ا نساانية لشاعب الايمن، ولتعزياز الحاوار والمصاالحة.

أض  عا  علاماات التقاارب   ، تم اغتيال الرئيس الساا ق علار علأاد ا صاا . غاير  الدوليلبرلماني لاتحاد ال 137الاا  العامة
كانات واضاا ة، مااا مشاااركة وفااد موحاد في الجمعيااة الحاليااة. وقااد شااددت اللجنااة التنفيذياة علااى أ يااة تعزيااز الحااوار  ااين 

 جميا الأطرا  للعمة على إنهاء الأزمة ا نسانية.
 

وافـق بالمعلومـات الـتم تم إبفاـا  ـا فيمـا يتعلـق لالـة البرلمـانات المـذكورة و  علمـاً  اكمالحـلـس قد أخـذ المجو 
 .على توايات اللجنة التنفيذية بشأن تلك البرلمانات
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 عالميةالعضوية )د( ال
(CL/202/10-R.1) 

 

، وقاال (CL/202/10-R.1) ، الاوارد في الو يقاةتقرير المتعلق بالعلوية العالمياةالانتلأاه إلى ال الرئيسلفت 
في العاااالم. وتمااايلزم  اااذل جهاااد متلاااافر   رلماااانا   193مااان أصاااة  178إض العلاااوية الحالياااة للاتحااااد البرلمااااني الااادولي تلألاااغ 
يجاب و  ، يجاب تحساين جاودة العلاوية.با ضافة إلى الأرقاامو ني الدولي. لجلب البرلمانات الص يرة النامية إلى الاتحاد البرلما

وأض تلامن أض لادى الاتحااد البرلمااني  ،أعلائها على دفاا مسات قا م للمنظماةأض تشجا تمياتمية لمجموعات الجيو على ا
، قررت اللجناة التنفيذياة مناقشة كلأيرة  شجض مسجلة العلويةإجراء الدولي أموالا  كافية تحت تصرفد لمتا عة أنشطتد. و عد 

رى، من خلال تعليق حقوق التصويت  دلا  من العلاوية التوصية باعتماد  ارتمة الأمم المت دة والمنظمات الدولية الأخ
، الااتي وردت اعتماااد الطرائاق الجدياادة للعلاوية إلى الحااكملااس المجفي البرلماانات الااتي لم تادفا مسااا ات. ولاذا فقااد د عار 

 بالتفصية في الو يقة المعروضة عليد حاليا .
 

، إض الحصاول علاى العلاوية عفقـات ااارجيـةالسيدة أ. فيليب، مديرة قسم البرلمانات الأعضاء والوقالت 
للاتحاااد البرلمااااني الاادولي، الااذي نماااا ماان شااراكة فلفاضاااة  ااين أعلاااء البرلمااااض في  رئيساار اتماااتراتيجر هااد  هااوالعالميااة 

قيمااة الحااوار للت لااب علااى الصاارال، إلى منظمااة عالميااة   في حركااة الساالام ورماان ا  نشااط كاااضو أواخاار القاارض التاتمااا عشاار، 
، لاااء في الاتحاااد البرلماااني الاادوليلمااانات الوطنيااة. ومعظاام الاادول الأعلاااء في الأماام المت اادة، الااتي ليساات  رلمانا ااا أعللبر 

صاااندوق التلاااامن البرلمااااني لتعزياااز المشااااركة ماااا  رلماناتاااد. وقاااد  جولاااذلك أنشااا (.SIDSهااار دول جزرياااة صااا يرة نامياااة )
أدى إلى تقاديم ماا  فاانواتو في أعماال جمعياات الاتحااد البرلمااني الادولي،اتمتخدم الصندوق لتيسير مشاركة وفد من  رلمااض 

  وكاناات دعااوة ماان  رلماااض تمااورينام لاتمتلااافة عمااة إقليميااةناادوات وورشااات فااانواتو لاحقااا  لعلااوية المنظمااة. وتم تنظاايم 
 عمة إقليمية  شجض ت ير المنا  للبرلمانات الجزرية الكاريلأية موضا ترحيب خاح. ورشة

 

علاااى حاااالتين اكااان فيهاااا تعلياااق علاااوية البرلمااااض في  وقواعاااده لاتحااااد البرلمااااني الااادوليلص النظاااام الأتماتمااار ويااان
رة لأكةر من  الاث تمانوات. وقاد درتمات اللجناة ر المسا ات المق عدم دفا غير الدتمتوري   شكة المنظمة: حة البرلماض

الأماام المت اادة وغيرهااا ماان المنظمااات، حيااث يااحدي  التنفيذيااة في دور ااا السااا قة في تمااانت  طرتماابرغ وناقشاات  ارتمااات
الت ياايرات المقترحاااة تعاادية  ارتماااات وماان شاااجض  عاادم دفااا المسااات قات إلى فقااداض الحقاااوق،  اادلا  مااان تعليااق العلاااوية.

ة الاتحاد البرلماني الدولي الحالية على هذا المناوال  عادم دفاا الاشاتراكات المقاررة لمادة  الاث تمانوات أو أكةار وعادم القادر 
العلاوية  وضااعلى إ لأات أض ظرو  خارجة عن تميطرة البرلماض المعني قاد أدت إلى تلاك المتاجخرات، تمايحدي إلى ت ياير 

إلى "علاااو غاااير مشاااارا". لا  اااق للأعلااااء غاااير المشااااركين حلاااور الاجتماعاااات القانونياااة للاتحااااد البرلمااااني الااادولي أو 
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لااادولي. وتمااايتم  اااذل جهاااود للتفاعاااة ماااا الأعلااااء المتاااجخرين. لاتحااااد البرلمااااني اشااا ة أي مناصاااب لااادى االتصاااويت أو 
 ، وتميتم اتمترداد الحقوق عند تمداد المتجخرات.الحقوق على أتماس كة حالة على حدةوتمتتخذ قرارات تعليق 

 

لنهاائر للاتحااد البرلمااني إض العلاوية العالمياة لا ينلأ ار أض تكاوض المطماح ا ،السيد ك. أورنفيارد )السـويد( وقال
االدولي الأولى مان النظاام الأتماتمار ادة لمار ا،  ة ضماض قيام البرلمانات الأعلاء  تجييد قيم المنظمة في جميا أعمايا. ووك 

يجاب علاى و لداقراطياة في جمياا أوااء العاالم و ايتهاا وتعزيزهاا". النهاوض باأض المنظماة تعماة علاى " ه منللاتحاد وقواعد
ياااار في جمياااا الأوقاااات. وعااادم الامتةاااال ياااذا الملأااادأ يتعاااارض ماااا القااايم الأتماتماااية الاتحااااد البرلمااااني الااادولي دعااام هاااذا المع

حام و  ينلأ ر أض تكوض الأولوية للداقراطياة في الاتحااد البرلمااني الادولي نفساد وتمالوا البرلماانات الأعلااء فياد.و للمنظمة. 
. بالتااالي، ينلأ اار أض يااحدي عاادم علااويةرتمااوم ال، يتعااين علااى البرلمااانات الأعلاااء دفااا القيااام  وظيفتهااا لمنظمااةيتساال ل

النظار في العلاوية علاى أتمااس   واكن أض يحدي يجب أض تكوض القواعد تمهلة الفهم.و القيام  ذلك إلى تعليق العلوية. 
إلى مناقشات مطولة حول الاختلافات الصا يرة. ولاذلك، فانض وفاده ينصاح  عادم الت ياير المقاترح،  ،كة حالة على حدة

 المنظمة ويجعلها أقة أ ية.حدي إلى إضعا  ي أضمند شى الذي يخ  
 

إند يرحب بالملأادرات التي يجري اتخاوها لتشجيا المزياد مان الأعلااء، وطلاب  ،السيد و. وليام )سيشيل( قال
في جنااوب  ناميااةدولااة جزريااة صاا يرة  14هناااا حيااث أض المزيااد ماان المعلومااات عاان صااندوق التلااامن البرلماااني الجديااد. 

أعلااااء  عاااد  وأعااارب عااان رغلأتاااد في معرفاااة التااادا ير الاااتي يجاااري اتخاوهاااا  يساااتومنطقاااة اللأ ااار الكااااريس لاياااادل المحااايط 
عاان التقاادم الااذي تم إحاارازه فيمااا يتعلااق بالجهااود الملأذولااة لتشااجيا الااولايات المت ااادة  . وتمااجل أيلااا  التشااجيا علااويته

 والبرلمانات الكبرى الأخرى على الانلمام إلى المنظمة.
 

إض الطلأيعاااة النوعياااة للعلاااوية وقااادرة الأعلااااء علاااى الارتقااااء إلى مساااتوى معاااايير المنظماااة   العـــامالأمـــينوقاااال 
فيماا يتعلاق بالجواناب المالياة للعلاوية، تم إنفااق الكةاير مان الوقات والماوارد لمحاولاة تشاجيا غاير و تتطلب بالفعة مناقشاة. 

المارور  عملياة إعاادة طلاب مان  النظام الجديد المقترح،  ادلا  الأعلاء على الانلمام إلى الاتحاد البرلماني الدولي. و وجب 
 قاااهرةأض  عاا  البرلمااانات لااديها أتماالأاب  ، تميسااتجن  البرلماااض المعااني  لأساااطة حقوقااد في تمااداد متجخراتااد. غااير  العلااوية

عروضااة المقترحااات الملأااار علااى أتماااس كااة حالااة علااى حاادة. و ، والااتي ينلأ اار أض تحخااذ في الاعتلعاادم القاادرة علااى الاادفا
 ما  ارتمات الأمم المت دة. منسجمة الحاكملس المجعلى  حاليا  

 

، فقاااال إض طللأاااات الحصاااول علاااى الااادعم في إطاااار صاااندوق ة الااادول الجزرياااة الصااا يرة النامياااةوانتقاااة إلى مساااجل
ندوق، لم تاااارد ماااان هااااذه البرلمااااانات. وقااااد حااااددت اللجنااااة التنفيذيااااة معااااايير تقااااديم الطللأااااات إلى الصاااا التلااااامن البرلماااااني
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 ا  مالاوأض اللألاد المعاني لا يعتابر المسا ة ماليا  في المنظمة، وضاماض غير قادر على ولك إ لأات أض البرلماض المتقدم  تتلمنو 
 . وقد وضعت هذه الشرو  لتوفير ضمانة لاتمتخدام الصندوق.ةضريلأي

 

رة إلى تعلياق علااويتد، وفيماا يتعلاق أالاة علااوية كاون رس الاولايات المت اادة، أدى عادم دفاا الاشااتراكات المقار 
مساتمرة ومتواصالة لتشاجيعد علاى إعاادة طلاب العلاوية.  حيث أض أمانة الاتحاد البرلماني الادولي وشاركائد يلأاذلوض جهاودا  

، مصاالحدلم يهادم  رس الأمريكر في الشعور  ض الاتحاد البرلماني الادولي  ينما اتمتمر الكونوعلى الرغم من هذه الجهود، 
المنظمااة. وقااد أكااد رئاايس الاتحاااد البرلماااني الاادولي علااى أ يااة المشاااركة القويااة مااا الكااون رس،  قيااادة فننااد لاان ينلاام إلى 

 .العامة فقط البرلمانات الأعلاء للاتحاد البرلماني الدولي، وليس فقط من جانب الأمانة
 

-2009 دة، إنااد في المااالســيدة أ. فيليــب، مــديرة لــعةة البرلمــانات الأعضــاء والعفقــات ااارجيــةوقالاات 
تحااد إلى الا الكاون رس، تم تقديم قارار مان قلأاة لجناة العلاقاات اصارجياة في مجلاس الشايو  حاول مساجلة انلامام 2010

، لم تت قااق أغللأيااة الةلةااين ولم يااتم طاارح مشاارول القااانوض. ومنااذ ولااك الوقاات، أصاالأح الوضااا البرلماااني الاادولي. ومااا ولااك
لااك، تميواصااة الاتحاااد البرلماااني الاادولي جهااوده  عااادة الكااون رس . ومااا وا  في الااولايات المت اادة أكةاار تعقيااد السياتماار

 الأمريكر إلى الاتحاد البرلماني الدولي.
 

أض اللجناة التنفيذياة ناقشات أفلاة السالأة لللا ط علاى الاولايات المت ادة، وقاررت  الـرئيس السـيدةت وأضاف
 .2018نوفمبر تشرين الةاني/ عقدها في وضا اتمتراتيجية في هذا الصدد  عد نتائا انتخابات مجلس الشيو  المقرر 

 

ر ماااان أض تكااااوض  ارتمااااات الاتحاااااد البرلماااااني الاااادولي إنااااد يااااود أض  ااااذ   ،الســــيد ك. أورنفيــــارد )الســــويد(وقااااال 
متماشاااية ماااا  ارتماااات الأمااام المت ااادة، حياااث أض الأمااام المت ااادة تواجاااد  عااا  الصاااعوبات الكلأااايرة ولا ينلأ ااار أض يقااااد 

 كاااملا  الاتحاااد البرلماااني الاادولي دااويلا    موازنااةإلى نفااس المسااار. والطريقااة الوحياادة للااماض أض دااول  الاتحاااد البرلماااني الاادولي
بالنسالأة  جسايمةهار ضاماض تماداد رتماوم العلاوية. وقاد يتسالأب ت ياير الجازاءات المفروضاة علاى عادم الادفا في مشااكة 

 المنظمة وعملها. لموازنة
 

تعين علااى الأعلاااء وتمااي ى الن ااو الواجااب بالمخاااو  الااتي أ اايرت.، أنااد تم أخااذ علمااا  علاامــين العــامالأوقااال 
 المقررة بالكامة لمن هم حقوق المشاركة الكاملة. متمداد اشتراكا 

 

أض  يااود   الحاااكملااس المجنااد في غياااب أي تعليقااات أو اعتراضااات أخاارى، تمااتعتبر أض إ الــرئيس الســيدةت وقالاا
لااذلك،  تعاادية النظااام الأتماتماار والقواعااد للاتحاااد البرلماااني الاادولي وفقااا   المنق ااة، وأض يوافااق علااى العلااويةيعتمااد معااايير 
 في دورتد القادمة.الحاكم لس المجلكر يعتمده 

 

 .وتمت الموافقة على ذلك
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 من جدول الأعمال 11اللأند 
 

 أنشطة اللجان والهيئات الأخرى
 

 منتدى النساء البرلمانيات)أ( 
 (CL/202/11(a)-R.1) 

 

رئايس مكتاب النسااء البرلمانياات، قالات إض الادورة الساا عة والعشارين لمنتادى  وليـامز )ناميةيـا(، -السيدة منسا  
. وقاد ناقا  رجالا   14، مان  يانهم  لدا   63من  مندوبا   90 من خلال حلور، النساء البرلمانيات قد حظيت ألور جيد

في هااذا الصاادد، ونظاار في طاارق  لجمااود في تحقيااق تقاادموافي السياتمااة دةاايلا  ناقصااا  تمةيااة الماارأة لالمنتاادى الأتماالأاب الجذريااة 
مان  اين  و ااوقاد  ادأت المناقشاة بإجاراء حاوار  اين الأماين العاام والممةاة الادائم لكنادا في جنيا ،  .لاذلكملأتكرة للتصادي 

المحافة الدولياة. ، وهر ملأادرة عملت على تحقيق التكافح  ين الجنسين في الأفرقة والوفود في دريةشحوض الجنلالدوليين ل الرواد
 عداد الفتيات لل ياة السياتماية ولت ياير الأعارا   حيوياضواتفق أعلاء المنتدى على أض التعليم والتنشئة الاجتماعية أمراض 

، في الفلاااء الالكااتروني ا لكااتروني  الةقافيااة والاجتماعيااة. كمااا أض العناا  القااائم علااى نااول الجاانس،  ااا في ولااك العناا 
هناااا حاجااة إلى و مشاااركة الماارأة، وتطللأاات اتخاااو إجااراء عاجااة.  السااللأية للماارأة في السياتمااة أعاقاات أيلااا   والقوالااب النمطيااة

 القلاااايا الجدرياااةإصااالاحات داخلياااة وخطاااط قوياااة علاااى مساااتوى البرلماااانات الوطنياااة والأحااازاب السياتماااية، لجعلهاااا تراعااار 
 بالكامة.

 

والتنمياااة ين لجاااض الدائمااة المعنيااة بالساالام والأماان الاادوليمشاااريا القاارارات الااتي تمااتعتمدها ال أيلااا  داات مناقشااة و 
انتخاااب و الاااتي اقترحهاااا المنتااادى.  هااااجميع التعاااديلاتوالتجاااارة   وقاااد وافقااات اللجنتااااض الااادائمتاض علاااى والتموياااة  المساااتدامة

 أولا   ا  )كينياا( نائلأاللمكتب، والسايدة س. واكااراورا كيهيكاا  ا  مكتب النساء البرلمانيات السيدة يو. كارلسوض )السويد( رئيس
ولايتهاا كارئيس للمكتاب،  مادةوماا انتهااء  .نائلأاا  هنياا  للارئيساللأساطر )ا ماارات العر ياة المت ادة(  فاراءعللرئيس، والسيدة 

 المنتخلأين حديةا  على دعمها المستمر. لأعلاء المكتبشكرت جميا الذين شاركوا في أعمالد وأكدت 
 

فريقياة ، السايدة : بالنسالأة إلى المجموعاة ا النساء البرلمانياات قاد انتخاب أيلاا  أض مكتب  الرئيس السيدةت وأعلن
الملاااوحر )الجمهوريااة العر ياااة الساااورية(  لمجموعااة رتمااايا والمحااايط اياااادل، ينااااس م. درام )مااالي(  للمجموعاااة العر ياااة، الساايدة إ

( والسايدة ز. غريسيانشار )جمهوريااة ياةالاتحادتماايا رو السايدة ب. هيماتلأهااي )ايناد(  لمجموعااة أوراتمايا: السايدة إ. فتيوريناا )
دة ا. تموتماااا دي روداس شااايلر( والسااايتمولااادوفا(  لمجموعاااة أمريكاااا اللاتينياااة ومنطقاااة اللأ ااار الكااااريس، السااايدة ج. فااايرا )

 ايادل.السيدة أ. توللر )نيوزيلندا(. وظة شاغر واحد لمجموعة رتميا والمحيط  ،لمجموعة الا ني عشر زائدا    و )السلفادور(
 

 علماً بالتقرير.لحاكم لس اوقد أخذ المج
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 لجنة لؤون الشرق الأوسط)ج( 
(CL/202/11(c)-R.1 and P.1 to P.3) 

 

، أعماال اللجنااة الااتي اجتمعاات لحنااة شاحوض الشاارق الأوتمااط، رئايس لجنااة )كنــدا(لجــان الســيدة س. أتقادمت 
 ادور الاتحااد البرلمااني الادولي في تاوفير وا أقار ، و  الايمنعان الحالاة في محد  اة وفد موحد من اليمن، قدم أعلااءه معلوماات 

منبر لل وار  ين فصيلين من البرلماض. كما أطلا  ةة مركز جني  للسياتمة الأمنية على هذه اللجنة. وقد تلأاادل أعلااء 
تفقاات وقااد ا ماان إتماارائية وفلسااطين وجهااات نظاارهم حااول اعااترا  إدارة الااولايات المت اادة بالقاادس عاصاامة  تماارائية.

اللجناااة علاااى أض يواصاااة الاتحااااد البرلمااااني الااادولي تاااوفير منااابر لل اااوار ااااد  اللأ اااث عااان حاااة دائااام ونزياااد وموضاااوعر. 
الأحاااداث  إلا أض  شااارول مااادارس العلااام مااان أجاااة السااالاموقااادمت الأماناااة معلوماااات عااان التقااادم المحااارز فيماااا يتعلاااق  

لمشااارول. غاااير أض أعلااااء اللجناااة أعر اااوا عااان التااازامهم باتماااتمرار الا فيرغلأاااة  فتعضاااقاااد أ ماااا يتعلاااق بالقااادس الأخااايرة في
، ينلأ ار ، لا تميما لصا  الأجيال المقلألاة، لأض الفرح المتاحة للأناء الجسور وتعزيز السلاململر قدما  في تنفيذ المشرولبا

،  ااا في ولااك تفاصااية ةلخطااوات المقلألااة في مشاااريا اللجنااخطااة عمااة ل  وضااا الأمانااةوتمااتقوم ألا يااتم تجاهلهااا مطلقااا . 
 المائدة المستديرة الةالةة حول المياه ومتا عة مشرول مدارس العلم من أجة السلام.

 

ترشاي ات  ىمطالب  ض ينتخاب علاوين مان أعلااء اللجناة، وتلقا الحاكملس المجإض  الرئيس السيدةت وقال
 ي(.من السيدة م. غيرا كاتمتيلو )المكسيك( والسيدة أ. ماكوندا ريدلي )ملاو 

 

 الترلي ين. علماً بالتقرير وأقر  وقد أخذ المجلس الحاكم 
 

 لجنة تعزيز احترام القانون الدولي اانساني)د( 
(CL/202/11(d)-R.1 and P.1) 

 

أماناة الاتحااد البرلمااني الاادولي في ملأاادرة مشاتركة ماا مفوضااية با ضاافة إلى أض اللجنااة،  الـرئيس السـيدةت أعلنا
. الحكومياة لجاوءالية لشحوض اللاجئين،  دأت بإصادار دلياة لل ماياة الدولياة للاجئاين و نااء أنظماة الأمم المت دة السام

وتميوفر المنشور إرشادات تدريجية  شاجض التنفياذ، للاماض حصاول البرلماانات علاى الأدوات اللازماة لت ساين التشاريعات 
 الوطنية وإحداث ت يير حقيقر.

 

عرضااات أعماااال لجناااة تعزياااز احاااترام القاااانوض ا نسااااني الااادولي،  ،الســـيدة م. حـــاج حســـن عثمـــان )الســـودان(
( واللجناااة IOMوالمنظماااة الدولياااة للهجااارة ) (UNHCR) وقالااات إنهاااا التقااات  مةلااار مفوضاااية شاااحوض اللاجئاااين

. وقاااد وردت معلوماااات أتماتماااية وتقريااار خطااار مااان  رلمااااض ا اااالروهين شاااعبلمناقشاااة وضاااا  (ICRCالأ ااار )الدولياااة 
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لكلأايرة الاتي يلأاذيا اللألاد ، رغام الجهاود اا قد لجاجوا إلى  ان لاد روهين الأض حوالي مليوض شخص من م من وبالرغ ميانمار.
مان المارجح أض و مان اللاجئاين والمجتماا الملاي .  ، فانض هنااا حاجاة إلى مزياد مان الادعم لتللأياة احتياجاات كالا  الملي 

أ اايرت عاادة مسااائة تتعلااق قااد جميااا اصاادمات والاادعم. و    معاازولين عاانرياح المو يااة للاجئااين في  اان لاديااترا موتماام الاا
، وتاااوفير ، ومناااا العنااا  الجنسااار والجنسااااني،  اااا في ولاااك الت اااديات في الحصاااول علاااى وهئاااق هوياااة للاجئاااينبالحماياااة
في حاجاة ماتماة إلى الادعم  اللاجئاوض اةلاوض حالياا  لاث تماكاض كاوكس بازار. يجاب أض  المجتما الملي  أيلاا  و  التعليم.

متا عة الحاوار ماا ى عود م طوعية. لذلك يجب الانتلأاه إلى الت لب على الأتملأاب الجذرية للأزمة. وتمتواصة اللجنة تلأق
   وميانمار.د  عةة لتقصر الحقائق إلى  ن لاد، وطللأت إيفا رلماض ميانمار

 

لوقااات الاااراهن إلى مشااارول الاتفااااق العاااالمر المتعلاااق باللاجئاااين، الاااذي لا يشاااير في ا وقاااد ناقشااات اللجناااة أيلاااا  
ينلأ ااار علاااى البرلماااانات الأعلااااء في الاتحااااد البرلمااااني الااادولي اللااا ط علاااى و البرلماااانات  صااافتها جهاااات معنياااة رئيساااية. 

مفوضاية و ، لفتات الانتلأااه إلى المنشاور المشاترا  اين الاتحااد البرلمااني الادولي عواصمها للاماض إدراج هاذه ا شاارة. وأخايرا  
علاى و الذي قدمد الرئيس، والذي يتلمن  اروة مان المعلوماات عان  اياة اللاجئاين.  (UNHCR) شحوض اللاجئين

  سلأب النزال.يا م تدمرتح ، والذين ضعفا  الأكةر كن لت يير حياة الناس البرلمانات واجب القيام  كة شرء  
 

ا انتخااب علاو واحاد في اللجناة، مان مجموعاة أمريكا الحااكملاس المج د مطلاوب مانناإ الـرئيس ت السايدةوأعلن
 كوادور(.ا  اللاتينية ومنطقة اللأ ر الكاريس. وقد اتمتلم ترشيح السيد أ. تمينماليزا )

 

 علماً بالتقرير وانتخب السيد سينماليزا في اللجنة.وقد أخذ المجلس الحاكم 
 

 الشراكة الجندريةمجموعة )هــ( 
(CL/202/11(e)-R.1) 

 

السايدة هاا.  ،يذياة قاد عي نات السايد ا. لوتمااكا )كينياا( ض اللجنة التنف الحاكملس المج الرئيس السيدةت أ ل 
 .الشراكة الجندريةمجموعة ( في يةالاتحادروتميا هاوكلاند ليدية )النرويا( والسيد ا. كوتماشي  )

 

، في تقريرهااا عان عمااة المجموعااة، الشاراكة الجندريااةمجموعااة ، رئيسااة وليــامز )ناميةيـا( -الســيدة منســا  وقالات 
للاتحااااد البرلمااااني  138الاااا  العاماااةالأرقاااام المتعلقاااة  تكاااوين الوفاااود الحاضااارة في الجمعياااة  تاتمتعرضااا قاااد المجموعاااةإض هاااذا 

لمائااة وإيجاااد طاارق جدياادة للتقاادم وااو تحقيااق المساااواة في المشاااركة. كمااا با 30لاخااتراق نساالأة الاادولي. وقااد حاااض الوقاات 
كيفياة دعام تعزياز مشااركة المارأة في البرلمااض في جمياا الجانس الواحاد. وقاد ناقشات المجموعاة   منيجب تخفي  عدد الوفود 

ووافقت على دعوة وفود من اللألداض التي ليس لديها نساء في البرلماض للادخول في حاوار، لمعرفاة كيا  اكان  ،أواء العالم
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خااذت ، أا  ات إلى اللألااداض المعنيااة. وأخااير ،  لأعةاا، حيةمااا أمكاان. ووافقاات أيلااا علااى القياااممساااعد ا المجموعااةقاادم أض ت
 المجموعة علما   عمة الاتحاد البرلماني الدولي  شجض مكاف ة العن  ضد المرأة في البرلماض.

 

 علماً بالتقرير.وقد أخذ المجلس الحاكم 
. 

وليااامز علااى إتمااهامها المتميااز في عمااة الاتحاااد البرلماااني الاادولي  وصاافد  طاالا   -الساايدة منساااه  الــرئيسوشااكر 
في اللجناة التنفيذياة. وتماتعتمد  ا  رئيساي دورا   أدت تاذى  اد للعدياد مان البرلمانياات الشاابات. كماا لحقوق المارأة ونمووجاا  

 المنظمة على مشاركتها المستمرة.
 

 وليامز على لهادة تقدير لمساهمتها في عمل اللجنة التنفيذية.-حصلت السيدة منسا وقد 
 

 بالص ة المعني الاستشاري )و( الفريق
(CL/202/11(f)-R.1) 

 

، علاى الن او الاوارد في الو يقاة الفريق الاتمتشااري المعاني بالصا ة تقرير السيدة يو كارلسون )السويد(قدمت 
(CL/202/11(f)-R.1) 
 

، وعارض مجموعاة متنوعاة مان الفرياق الاتمتشااري قاد زار روانادا مان إض وفادا   ،السيد سيةوهورو )رواندا( وقال
وقد شارا  رلماض روانادا الوفاد في تجار اد فيماا يتعلاق بالرعاياة الصا ية، وأعارب المراكز الص ية والمستشفيات والعيادات. 

اكان أض يساهم في ماا  عن اتمتعداده للمشاركة في تلأادل المعلومات وأفلاة الممارتماات ماا اللألاداض والبرلماانات الأخارى،
 عرض شرائح يوضح الزيارة الميدانية.وتم تقديم تعزيز النظام الص ر في رواندا. 

 
 فتحاد البرلماني الدوليلمنتدى البرلمانيين الشةاب  ( )

(CL/201/11(g)-R.1) 
 

أعمااااااااال منتاااااااادى البرلمااااااااانيين الشاااااااالأاب الااااااااوارد في الو يقااااااااة  ا  عاااااااانتقرياااااااار  الســــــــيد م. بوفــــــــا )ســــــــورينام(قاااااااد م 
(CL/202/11(f)-R.1)  للجهااود الوطنيااة الراميااة إلى تعزيااز الشاالأاب. وأ اارز  ، وقااال إض المنتاادى قااد أجاارى تقييمااا

، واعتمااااد وتنفياااذ الحصاااص الانتخا ياااة للشااالأاب، وتعزياااز ن للترشاااح للمناصااابالمشااااركوض أ ياااة تخفاااي  متطللأاااات السااا
مشاركة الشلأاب على المستويين المحلر وا قليمر كاتماتراتيجيات تفلار إلى انتخااب عادد أكابر مان البرلماانيين الشالأاب. 

الأتماتماار للاتحاااد البرلماااني الاادولي وقواعااده لتعزيااز مشاااركة  وقااد رحااب المنتاادى  تعااديلات اللجنااة التنفيذيااة علااى النظااام
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مان أجاة " يعماةل  على دعم  لة "لايس صا يرا جادا  جميا البرلمانات الأعلاء في الاتحاد البرلماني الدولي الشلأاب. وحث  
 دكين الشلأاب.

 

ا ياااادز وصاااا ة  /إصاااالاحات السياتمااااات المتعلقااااة  فاااايروس نقااااص المناعااااة اللأشاااارية  وقااااد ناقاااا  المنتاااادى أيلااااا  
لبرلمااانيين دور يلعلأونااد في مراجعااة وإصاالاح ، ولماان العوائااق أمااام اصاادمات الصاا ية الشاالأاب العدياادإو يواجااد الشاالأاب. 

نتادى لمناقشاة الأنشاطة السياتمة الص ية للماض الوصول العادل للجميا، ومنا الوصم والتمييز. وقاد اجتماا مكتاب الم
 ااا في ولااك اتمااتخدام التكنولوجيااا لتعزيااز عمااة البرلمااانيين الشاالأاب. كمااا أعاارب ، وحاادد مواضاايا للمناقشااة، المسااتقلألية

المنتااادى عااان رغلأتاااد في تقيااايم التقااادم المحااارز في تنفياااذ قااارار الاتحااااد البرلمااااني الااادولي  شاااجض مشااااركة الشااالأاب في العملياااات 
 .2010نكوا في عام لاتحاد البرلماني الدولي في بال 122الاا معية الجفي  هالداقراطية، الذي اعتمد

 

 . شكة محقت لرئيساغياب  نتيجةتولى الأمين العام الرئاتمة 
 

 علماً بالتقرير وأقر توايات المنتدى.الحاكم لس وقد أخذ المج
 

 العنيف والتطرر اارهاب بمكاف ة المعنية المستوى الرفيعة الاستشارية )ح( المجموعة
(CL/202/11(h)-R.1) 

 

ـــر  ـــيلن ) -الســـيدة م. كين  كاف اااة  ةالمساااتوى المعنيااا ةالرفيعااا ةالاتمتشااااري المجموعاااةنائاااب رئااايس  سويســـرا(،ن
لتعزيااز تعاااوض الاتحاااد البرلماااني الاادولي مااا الأماام  تنشاائقااد أ   ةالاتمتشاااري المجموعااةا رهاااب والتطاار  العنياا ، قالاات إض 

ت المجموعااة الأول، انتهاا اعهاا. وفي اجتماللإرهاااب وتشااجيا مواءمااة التشااريعات الوطنيااةالمت اادة  شااجض مسااجلة التصاادي 
-CL/202/11(h)) المرفقاااة بالو يقاااةو ، الحااااكملاااس المجعلاااى  ، المعروضاااة حالياااا  ا اختصاصاااا اضاااو مااان  الاتمتشاااارية

R.1.)  تماااو  تساااتند إلى توافاااق ارراء. وفي  ةالاتمتشااااري المجموعاااةقااادمها تحاااددت الاختصاصاااات أض أي توصااايات و
لاس المجفنض أغللأياة ارراء، إلى جاناب تفاصاية ارراء المعارضاة، تماتنقة كلهاا إلى حالة تعذر التوصة إلى توافق في ارراء، 

محشار ا رهااب العاالمر في الرئيسايين  المشااركينعروض مان أحاد تم الاتمتمال إلى للماض الشفافية الكاملة. وقد  الحاكم
عن  ةاة لمكتاب  (، فللا  UNODCورئيس فرل منا ا رهاب في مكتب الأمم المت دة المعني بالمخدرات والجراة )

علااى جوانااب تماايادة القااانوض والجوانااب المتعلقااة  المجموعااةمفااوض الأماام المت اادة السااامر لحقااوق ا نساااض، الااذي أطلااا 
وقااد أ  ل اات المجموعااة بالملأااادرات المشااتركة  ااين الاتحاااد البرلماااني الاادولي ومكتااب  أقااوق ا نساااض في مكاف ااة ا رهاااب.

لمخاااادرات والجراااااة، وعرياااا  هااااذا التعاااااوض. وتمااااتجتما المجموعااااة ماااارة أخاااارى ماااارتين خاااالال عااااام الأماااام المت اااادة المعااااني با
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 لاان ترتااب أي رهر ماليااة علااى الاتحاااد وازنااة، وبالتااالي. وتمااتمول هااذه الاجتماعااات ماان مصااادر خارجااة عاان الم2018
 .البرلماني الدولي

 

 .رئاتمة الجلسةاتمتجن  الرئيس 
 

علاى إجاراء إنشااء  ماهيعن تحفظات وفد أعربا السيد د. ماكغينتم )كندا(، يحيدهالسيد د. ماري )فرنسا(، 
العاادل. ولاذلك لان  الجيوتمياتمار، وافتقار إلى التمةياة غاير وي صالة، الذي لم يكان شااملا  و ةالاتمتشاري المجموعةتكوين 

 للأمان القاومر الفرنسار. يعتر   رلماض فرنسا  عماة المجموعاة، و اتفظ أاق رفا  أي قارار تتخاذه المجموعاة يعتابره لالفاا  
 . ا لا   تميقدم وفد ألمانيا تحفظا خطيا  و 
 

يلاا  شاككوا أ السيد م. تيمةين )مالي( والسيد أ. وقـال جامـا )الصـومال(، يحيدهالسيد م. كادام )تشاد(، 
انتشار فريقياا جناوب الصا راء الكابرى. لقاد إ يفهم تملأب عدم تعيين علاو مان وهو لا، ةالاتمتشاري المجموعةفي تكوين 

تساالأب في معاااناة هائلااة في المنطقااة. ومااا وجااود  ااروة ماان التجر ااة المحلمااة، لاادى المنطقااة مااا  ا رهاااب في منطقااة الساااحة،
 .كافيا  ، ويجب أض تكوض  ةلة دةيلا   ةالاتمتشاري المجموعةاكن أض تسهم  د في عمة تكوين ما  فريقية الكةيرا 

 

 في حااين أنااد ،الســيد د. باتشــيكو )البرتغــال( يحياادهالةوليفاريــة(،  الســيد ي. جةــور )يهوريــة فنــزويفوقااال 
مكاف ااة فيساات ق المزيااد ماان الدراتمااة.  المجموعااة، فننااد يوافااق علاى أض تكااوين ةالاتمتشاااري المجموعااةيرحاب  لأااادرة إنشاااء 

الشااافافة قشاااة موضاااوعا  لمزياااد مااان المنا المجموعاااةلاااذلك يقاااترح أض تكاااوض اختصاصاااات ا رهااااب مساااجلة بال اااة الأ ياااة. و 
 في الدورة القادمة للمجلس الحاكم. والتنقيح

 

إض مكاف ااة ا رهاااب مسااجلة بال ااة الأ يااة، وأعاارب عاان تمااروره لأض  ،قااال الســيد إي. ماكدونالــد )أســتراليا(
 ةتشااريالاتم المجموعاةفي  في هذا المجال من العمة. لقد كانت أتمتراليا علوا أصاليا   يشارا  نشا الاتحاد البرلماني الدولي 

منااذ الاادورة السااا قة. ونتيجااة قااد تم إجراؤهااا  ،المجموعااة ولكنهااا كاناات تفهاام أض الت ياايرات اللاحقااة في قواعااد أو تشااكية
ككاة، إلى حاين تلقار توضايح   ةالاتمتشااري المجموعاة، يرغب وفده في الاحتفا   وقفد  شجض التقرير و شجض عماة لذلك

 .المجموعة شجض عملية إنشاء تكوين 
 

تماا في تكااوين المجموعااة إلى أض المناقشااة كانات تتم ااور حاول الاختصاصااات والتو  الـرئيس الســيدة توأوضا 
 .ا  علو  15

 

  اولا  وشافافية   ،زيد من الجهود للسعر إلى عملية أكةر قوة  المقال إند ينلأ ر  ذل  ،السيد د. ماكغينتم )كندا(
  المجموعااااتتماااو  تساااتفيد و . امصاااادر دويلهااا ،  اااة أيلاااا  علاااىف ساااب ةالاتمتشااااري المجموعاااةلا تقتصااار علاااى علاااوية 
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رهاااب لاايس مسااجلة هامااة لل ايااة حااول طرائااق المجموعااة الاتمتشااارية. فا أي معلومااات إضااافية ماان  جميعهااا الجيوتمياتمااية
 وات الصلة أمر بالغ الأ ية. جميعها الأنشطة،  ة قلية محفوفة بالمخاطر، ومن م فنض الشفافية في ف سب

 

الشااافافية  ،تمااس علااى ملأاااادل الداقراطيااةقااال إض الاتحاااد البرلمااااني الاادولي قاااد أ   ،(رالمحمــود )قطـــ  ـــدالســيد أ
قائماة علاى التعياين وليسات  ةالاتمتشااري المجموعاةوالكرامة. يجب احترام هذه الملأادل في جميا إجراءا ا. وكانت علاوية 

بالنساالأة للجااض الدائمااة. كمااا ينلأ اار  ةالمتلأعااعلااى نفاس الأتماااس  المجموعااة داقراطياة بالقاادر الكااافي. يجااب اختياار تكااوين
. ولااااذلك ينلأ اااار مناقشااااة اومسااااحوليا  ا، وخاصااااة أهاااادافهةالاتمتشاااااري المجموعااااةتقااااديم مزيااااد ماااان المعلومااااات عاااان ولايااااة 

ااانح جميااا البرلمااانات الأعلاااء في الاتحاااد البرلماااني مااا  الاختصاصااات بالتفصااية في جمعيااة الاتحاااد البرلماااني الاادولي التاليااة،
 .لدراتمتها دراتمة وافيةلي الوقت الكافي الدو 

 

اعتمااد الاتحاااد البرلماااني الاادولي تملساالة ماان القاارارات المتعلقااة  متعااددة،إنااد خاالال تماانوات  الأمــين العــاموقااال 
با جراءات التي اكن أض تتخذها البرلمانات  شكة عام لمكاف اة ا رهااب، وتعزياز قارارات الأمام المت ادة وات الصالة. 

. ولااذلك تم اتخاااو قاارار  نشاااء مشاارول للاتحاااد وأفعالااد د تم تحديااد وجااود فجااوة  ااين نااوايا المجتمااا البرلمااانيومااا ولااك، فقاا
البرلمااااني الااادولي لمسااااعدة البرلماااانات علاااى وضاااا تشاااريعات لمناااا ا رهااااب والتطااار  العنيااا ، و نااااء قااادرة  رلمانياااة علاااى 

تماايكوض المشاارول وا  لااتي اكاان أض تصااة إلى المجتمااا ككااة.الأكةاار  ااولا  ا ةكمااو مكاف ااة ا رهاااب ماان خاالال رليااات الح
طلأيعاااة فنياااة، وتمااايتم تنفياااذه بالتعااااوض ماااا الكياااانات الدولياااة الأخااارى وات الصااالة، مةاااة مكتاااب الأمااام المت ااادة المعاااني 

  اااا أض ا رهاااااب: (. وقاااد تقااارر، بالنظااار إلى رراء أعلااااء الاتحااااد البرلمااااني الااادوليUNODCبالمخااادرات والجرااااة )
 ةاتمتشااري مجموعاة. وهكاذا ولادت الفكارة  نشااء الأعلااءمسجلة حساتمة من هذا القلأية، فسيتم تنفيذ المشرول  ادعم 

هيئاات  ا لاة، مةاة الفرياق الاتمتشااري المعاني بالصا ة.  صاي ة، علاى غارار الحااكملمجلاس لالمستوى كهيئاة فرعياة  ةرفيع
المياااداض، ولكنهاااا تماااتوفر توجيهاااات لتطاااوير خطاااط العماااة فهااار ليسااات هيئاااة تمياتماااية ولااان تقاااوم  ااازيارات أو عماااة في 

 للأمانة واصبراء الاتمتشاريين لتقديم المساعدة الفنية للبرلمانات. وازناتوالم
 

 تالمعقااودة في تمااان 201في دورتااد المسااتوى  ةرفيعاا ةتمتشاااريالا المجموعااةقاارار إنشاااء  الحاااكملااس المجوقااد اتخااذ 
تلااك الاختصاصااات الأوليااة في تلااك الاادورة. وتم تنقي هااا منااذ ولااك الحااين،  علااى الحاااكملااس المج طرتماابرغ. وقااد وافااق 
ضاامن للااماض  قاااء المجموعااة  ا  علااو  15قااد تم اقااتراح تمااق  يصااة إلى علااى المجلااس للنظاار فيهااا. و  وهاار معروضااة حاليااا  

هااو ضااماض  ، كمااا هااو الحااال في علااوية الفريااق الاتمتشاااري المعااني بالصاا ة،ة. لم يكاان ايااد  ماان التركيلأااحجاام معقااول
الاتحااد البرلمااني الادولي محتمساة تمياتماية وينلأ ار أض  يلأقاى،  ة التركيز على اصبرة الفنية. وماا ولاك، يوتمياتمرالتوازض الج

 الأعلاء في هياكة وأعمال لجاند.أغللأية تنعكس رراء 
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ين العاام والارئيس  طرتمابرغ، فقاد ط لاب مان الأما تعلاى قائماة العلاوية المقترحاة في تمااندت الموافقاة في حين و 
دخلات  عا  الت يايرات علاى التكاوين إجراء مشاورات اد  تحساين التاوازض الجيوتمياتمار والتاوازض  اين الجنساين. وقاد أ  

فريقيا وواحد مان الأرجنتاين لمجموعاة أمريكاا اللاتينياة إإضافة  ةة من الجزائر لمجموعة  المقترح نتيجة لتلك المشاورات، ما
، نفاذت الأماناة وحام ارض. المجلس أض يقرر كيفية إنشاء المجموعة الاتمتشاارية صلاحياتمن و . ومنطقة اللأ ر الكاريس

رغااب المجلااس في تعاادية إجااراءات إنشاااء المجموعااة، فلااد أض يقاارر . إوا 201المعتماادة في دورتااد  الحاااكملااس المجمقااررات 
 شاجض ماا إوا كانات المجموعاة قاادرة علاى العماة وما ولك، يجب اتخاو قرار واضاح بالطلأا القيام  ذلك في دورتد المقلألة. 

وكااض البرلمااض  2018ماايو أيار/ ، حياث مان المقارر عقاد اجتماعهاا التاالي في أوائاة ولاك غلاوضفي تشكيلها الحالي في 
 في أ و ظس يتخذ ترتيلأات في هذا الصدد.

 

الأ ياااة. ورغااام تقاااديره قاااال إض مكاف اااة ا رهااااب مساااجلة بال اااة  ،الســـيد ج. ويتنغـــدال )المملكـــة المت ـــدة(
 المجموعاةأو تكاوين  تشاكية، فنض قرارات الاتحاد البرلماني الادولي لم تفاوض لأتماتمية التي قدمها الأمين العامللمعلومات ا
تم كناادا وفرنسااا. و   ،الااتي أعاارب عنهااا  ةلااو أتمااتراليا المخاااو . وفي هااذا الصاادد، تشااارا المملكااة المت اادة في ةالاتمتشاااري

حام ارض لم يكان مان الواضاح كيا  تمايتم و ملايين دولار.  6أوالي وعملها  ةالاتمتشاري المجموعةشاء تكالي  إنتقدير 
 عن تحفظاتد. تعلأئة هذه الأموال. ولذلك يود وفده أض يعرب ر يا  

 

في  ةالاتمتشااري المجموعاةقاد ناقا  بالفعاة إنشااء  الحااكملاس المجقالات إض  ،وليامز )ناميةيـا( -السيدة منسا  
 طرتمبرغ. يجاب أض يكاوض لادى المجموعاة التاوازض الجيوتمياتمار والجنسار في تكوينهاا. ولا ينلأ ار  تالسا قة في تمان دورتد

لى إعاادة النظار في طرائاق بالحاجاة إ الحااكملاس المج لأساطة لأض  ع  الوفود لم تكن  ةلة. إوا شعر  المجموعةوق  عمة 
 ك، يجب أض تكوض المجموعة قادرة على اللأدء في عملها.، فيمكن القيام  ذلك في جلسة مقلألة. وما ولالعلوية

 

الســيد ج. ر. و ولــيم )سيشــيل(ج. ر. الســيد ،  اادعم ماان الســيدة ر. أتيــوالا كاداجــا )أوانــدا(وقالاات 
أض الافتقاار إلى الشافافية  مساجلة بال اة الأ ياة. غاير   ةالاتمتشااري المجموعاة، إنها توافاق علاى أض إنشااء موديندا ) مةابوي(

طريقاة عماة واضا ة أض تكاوض هنااا  شاكة أفلاة و  التواصاة. لاذلك مان اللاروري بال اا   ختيار علويتها يةاير قلقاا  في ا
ر اار.  اقتراحااا  ، يجااب ألا يااتم نقلااد دوض الحاااكملااس المجفي هااذا الصاادد. ومااا ولااك، فقااد تم إنشاااء المجموعااة  قاارار ماان 
  ا.ولذلك ينلأ ر أض تستمر في العمة ريةما تتم مراجعة اختصاصا

 

فرنساا والمملكاة  ،الاتي أهرهاا  ةلاو كنادا المخااو على أض  يوافققال إند في حين   ،أوكاي )اانا( أ. م. السيد
المت دة، من  ين أمور أخرى، يجب أض ت ولى الاعتلأار الواجب في ضاوء التهدياد ايائاة الاذي يشاكلد ا رهااب في العاالم، 

 .ةالاتمتشاري المجموعةعلى أض لا ينلأ ر وق  عمة  فهو يوافق أيلا  
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ــــنغفدش(أ. س. م.  الســــيدوقااااال  فريقيااااا والشاااارق الأوتمااااط إإض ا رهاااااب لاااايس مسااااجلة مهمااااة في  فــــيرو  )ب
 التهديد الأكبر للسلام والداقراطية في جميا أواء العالم. فهو يشكةف سب. 
 

تمتشاااارية إلى اللجناااة الا المجموعاااةرغاااب في إعاااادة اختصاصاااات ي الحااااكملاااس المجأض  الـــرئيس الســـيدةت اعتااابر و 
 .2018أكتو ر تشرين الأول/ التنفيذية للمراجعة، لمواصلة النظر فيها في الدورة المقلألة للمجلس في 

 

 .وتمت الموافقة على ذلك
 

لخابرة ل، ينلأ ر أض يكاوض الاهتماام الارئيس الاتمتشارية المجموعةإند عند تكوين  ،السيد م. تيمةين )مالي(وقال 
 إلا إضتجر اة  لاداض السااحة وات أ ياة خاصاة.  إو إضتمياتمر أو التوازض  اين الجنساين. يو توازض الج، وليس الوات الصلة

 للآمال لل اية. التقلية من درجة المعاناة في تلك المنطقة ليلأا  
 

إض المجتمااا الاادولي لا يقااوم  ي شاارء في هااذا الميااداض وأنااد لا يعااارض الملأااادرة،  الســيد م. كــادام )تشــاد(وقااال 
تمياتماار في المجموعااة، ولا تماايما التمةيااة الأكاابر ماان يو هناااا حاجااة إلى مزيااد ماان التااوازض  ااين الجنسااين والتااوازض الج ولكاان

 فريقيا.إ
 

مجموعاة فنياة،  الاتمتشااريةموعاة المجأناد إوا كااض مان المفاترض أض تكاوض السيد د. باتشـيكو )البرتغـال( أوضاح 
متلاررة مان ا رهااب، فنناد ينلأ ار إدراج  جميعهاا اللألاداض اا أض فينلأ ر ألا تكوض جنسيات الأعلاء مهماة. وماا ولاك، 

 .كافة  المجموعات الجيوتمياتمية
 

اتخذت القارار بالعاودة إلى اللجناة  ا، وأنهالمةارة خاو  كة الم جيدا   علما  خذت أ  ض الأمانة ،مين العامالأورد 
توضاي د في المساتوى، الاذي تم  ةالرفيعا تشاريةالاتمموعة المجوتميتم الحصول على دوية التنفيذية لتنقيح الاختصاصات. 

لشاركاء،  اا في حشاد التعلأئاة لاذلك مان اوقاد تم  .وازنة، من خلال الموارد اصارجة عن المالحاكملمجلس لالدورة السا قة 
تمااتكوض مسااجلة تأمااين مزيااد ماان التمويااة علااى جاادول و عاادة  رلمااانات وطنيااة. والتعهاادات ماان قلأااة ولااك الأماام المت اادة، 

 ولاكفي  لملر قادما  با الحاكملس المجموافقة رغلأة ،  شر  في أ و ظسلمجموعة القادم لجتمال الامال للمناقشة في الأع
علاى  االت لايرية للمشارول وأنشاطته اأعمايا ةالاتمتشااري المجموعاةواصة توتمجل عما إوا كاض المجلس يود أض الاجتمال. 

 .اينلأ ر أض تتوق  كلية ريةما تتم مراجعة اختصاصا  انت عمليا نيلن، أو ما إوا كا -غرار ما وصفتد السيدة كينر 
 

قااال إض هناااا حاجااة إلى حااوار أكةاار شاافافية. و ينمااا اتفااق  ،الســيد ي. جةــور )يهوريــة فنــزويف الةوليفاريــة(
لاس المجأي شاخص في ماجمن مان ا رهااب، فنناد ينلأ ار مانح لايس هنااا ، و ةضروري ةالاتمتشاري المجموعةالجميا على أض 
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دورتااد القادمااة. لااذلك  كلهااا  هاااجوانلأومناقشااة  ةالاتمتشاااري  زيااد ماان التفصااية في إنشاااء المجموعااة الفرصااة للنظاار الحاااكم
 .ةالاتمتشاري المجموعةينلأ ر تأجية عمة 

 

واللجناااة  الحااااكملاااس المج  قااارارات مااانأض المجموعاااة قاااد تم إنشااااؤها  ممثـــل اامـــارات العربيـــة المت ـــدةوأضاااا  
  ينلأ ر التراجا عن هذا العمة.لاو التنفيذية. 
 

وأض ياتم تنااول التعاديلات في مرحلاة  اعملها المجموعةواصة تأض  السيدة ر. أتيوالا كاداجا )أواندا(اقترحت و 
 لاحقة.

 

 .على ولك )أتمتراليا( السيد إ. ماكدونالدووافق 
 

المجموعاة الاتمتشاارية صاصاات علاى إرتماال اخت، أنها تعتبر أند قد تم التوصة إلى اتفاق الرئيس السيدةت وقال
إلى اللجنااة التنفيذيااة، إلا أنااد لا ياازال هناااا قاارار يتعااين اتخاااوه  (HLAGالمعنيااة  كاف ااة ا رهاااب والتطاار  العنياا  )

 حول ما إوا كاض يجب السماح للمجموعة بالاتمتمرار في أنشطتها.
 

المسااتوى أظهاار التاازام الاتحاااد  ةالرفيعاا ةالاتمتشاااري المجموعااةإض إنشاااء  ،الطراونــة )الأردن( عــاطفالســيد وقااال 
مصااا  أي  لااد  فقااداض زخاام المجموعااة. يجااب السااماح يااا  واصاالة تم خدمااة لاان تااو البرلماااني الاادولي  كاف ااة ا رهاااب. 
 العمة أ ناء مراجعة اختصاصا ا.

 

اني الادولي  كاف اة لبرلماإند  ينما لا يوجد شك في التزام كة  رلماض من أعلاء الاتحاد ا الرئيس السيدةت وقال
 المجموعااااةم يااااتم التوصااااة إلى توافااااق في ارراء  شااااجض مااااا إوا كاااااض ينلأ اااار تعليااااق ولايااااة إلا أنااااد علااااى مااااا يلأاااادو ا رهاااااب، 
 ،  رفا الأيدي،  صوت واحد لكة وفد.على المسجلة الحاكملس المج. ولذلك اقترحت أض يصوت ةالاتمتشاري
 

 المجموعــةوااـل ت، أن اً معارضـ 17اـوتاً مؤيــداً و  23، بأالةيـة علمـاً بالتقريـر، وقــر ر الحــاكملـس المج خـذأ
 يــتم تنقــي كـججراء مةــدئ ، ريثمـا   ابمكاف ـة اارهــاب والتطــرر العنيـف عملهــ ةالمسـتوى المعنيــ ةالرفيعــ ةالاستشـاري
 من قةل اللجنة التنفيذية. ااختصاااته
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 من جدول الأعمال 12اللأند 
 

 اد البرلماني الدولي لفتح 139الـــ  العامة الجمعية
 (2018تشرين الأول/ أكتو ر  18-14)جني  ، 

 

تشاارين الأول/ أكتااو ر  18 – 14ماان  دةعقد في جنياا  خاالال الماات  ، إض الجمعيااة المقلألااة تمااالأمــين العــامقااال 
 15تشرين الأول/ أكتاو ر، وتمايجتما المجلاس الحااكم في  17و 13و 12. وتمو  تجتما اللجنة التنفيذية في 2018

المسااتدامة لرؤتماااء اللجاااض  ةعمااة  شااجض أهاادا  التنمياا ورشااةعقااد وكاااض ماان المااجمول أض ت   تشاارين الأول/ أكتااو ر. 18و
، بالاشاااتراا ماااا مكتاااب الأمااام وأهااادا  التنمياااة المساااتدامة ،ناااة والشاااحوض المالياااةز او لما ،البرلمانياااة المعنياااة بالشاااحوض اصارجياااة

الوقااات ياااا. وتمااايتم تقاااديم المزياااد مااان المعلوماااات أو في الياااوم التاااالي  معياااةإماااا في الياااوم الساااا ق للج المت ااادة في جنيااا ،
 المناتمب.

 
 من جدول الأعمال 13اللأند 

 الاجتماعات البرلمانية المستقةلية
((CL/202/13-P.1 

 

 العاديةالاجتماعات )أ( 
 

فااااق اتمتلاااافة ماااا وفاااد لاتحااااد البرلمااااني الااادولي تم إ ااارام اتل 138الجمعياااة الااااا أناااد خااالال  الأمـــين العـــامأعلااان 
ااا في  اااوينس ريااارس.  2019أ رياااة نيسااااض/  10إلى  6مااان  دةفي المااا 140عقد الجمعياااة ت  الأرجنتاااين، والاااذي  وجلأاااد تم 

، كمااا في جنياا  2019أكتااو ر تشاارين الأول/  17إلى  13ماان  دةللجمعيااة تمااتعقد في الماا 141وافااترض أض الاادورة 
 هو معتاد.
 

 ت أخرىوفعالياتخصصة المجتماعات )ب( الا
 

المتخصصاااااااااة الاااااااااواردة في الو يقاااااااااة فعالياااااااااات لانتلأااااااااااه إلى جااااااااادول الاجتماعاااااااااات والا الأمـــــــــين العـــــــــاملفااااااااات 
(CL/202/13-P.1،) وكااااض  رلمااااض الأرجنتاااين قاااد اقاااترح عقاااد اجتماااال فعالياااات وعلاااى وجاااد اصصاااوح إلى أر اااا .

تم دويلاد مان مصاادر داخلياة وخارجياة. ، وتماي2018ناوفمبر تشارين الةااني/  2و  1 رلماني في قمة مجموعة العشارين في 
ليسات أعلااء في الاتحااد البرلمااني الادولي في منطقااة الاتي عماة إقليمياة للبرلمااانات  ورشاةوعارض  رلمااض تماورينام اتمتلاافة 

في تماااياق محااااولات الاتحااااد البرلمااااني الااادولي للتواصاااة ماااا غاااير الأعلااااء وشااارح فوائاااد علاااوية الاتحااااد  ،اللأ ااار الكااااريس
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اااو  ني الااادولي.البرلماااا عقد اجتماااال  رلمااااني في ماااحدر الأطااارا  في اتفاقياااة الأمااام المت ااادة ا طارياااة  شاااجض ت اااير المناااا ، في  ي  تم 
العادياااة.  وازناااةفي كراكاااو ،  ولنااادا. وتماايتم دوياااة الاجتماااال، كماااا هااو معتااااد، مااان الم 2018كااانوض الأول / ديسااامبر 

التجااارة العالميااة للبرلمااانات  شااجض النشااا  البرلماااني في تمااياق منظمااةعمااة إقليميااة   ورشااة، وتماايعقد في غاااباروض،  وتسااوانا
ا قليمياة الةانياة  النادوةإلى  . ولفات الانتلأااه أيلاا  وازناةالم خاارجمن ليزية، التي تمتمول من مصادر فريقية الناطقة با  ا 

والااتي تمااتعقد في أولانلأاااعر، من وليااا.   شااجض تحقيااق أهاادا  التنميااة المسااتدامة للبرلمااانات في منطقااة رتماايا والمحاايط ايااادل،
 ،، عاارض البرلماااض الم ااربي اتمتلااافة اجتمااال  رلماااني في المااحدر الحكااومر الاادولي لاعتماااد الميةاااق العااالمر يجاارة رمنااةوأخاايرا  

 .2018، الذي تميعقد في مراك  في كانوض الأول / ديسمبر منتظمةمنظمة و 
 

مال البرلماني المقرر عقده في الم رب تميوفر فرصة لتعزيز التعااوض  اين إض الاجت ،السيد أ. تويزي )المغرب(وقال 
، عناادما يااتم تأمااين الميةاااق العااالمر للهجاارة. وشااجا أكاابر عاادد لي والأماام المت اادة في لحظااة حا ااةالاتحاااد البرلماااني الاادو 

يتطااا ق مااا مااحدر الأماام   كاان ماان البرلمااانات علااى المشاااركة. وأعاارب عاان أملااد في تنظاايم الاجتمااال في موعااد مناتمااب لا
 المت دة المعني  ت ير المنا .

 

 إض الأمانة تمتعمة ما البرلماض الم ربي لت ديد المواعيد المناتملأة للاجتمال. الرئيس السيدةت وقال
 

 .الفعالياتعلى قائمة الاجتماعات المتخصصة وايرها من  الحاكملس المجافق قد و 
 

 2018ابات عام مدقق  حسابات داخليين لتدقيق حستعيين 
 (الحاكملمجلس من قواعد ا 41)القاعدة 

. 

ح السايد  . ماتمايدو )البرت اال( لمنصاب يرشات، هاو أناد تم اتماتلام ترشايح واحاد فقاط الرئيس السيدةت أعلن
شاجعت ارخارين علاى التفكاير في تقاديم أنفساهم. واعتابرت أض المجلاس يرغاب في و . 2018المدقق الاداخلر لحساابات 

 في الدورة التالية. تميدو وتميوافق على تعيين مدقق داخلر هضل تعيين السيد ما
 

 وتمت الموافقة على ذلك.
 

الحساااابات الاااداخلر المنتهياااة دقق عااان تقاااديره، نيا اااة عااان المنظماااة  كملهاااا  لعماااة مااا الـــرئيس الســـيدةت أعر ااا
لماااني الاادولي وعمااة  قاادرات كةاايرة في الاتحاااد البر  حقيقيااا   ماان السااويد، الااذي كاااض  طاالا   أورنفياااردولايتااد، الساايد كريسااتر 
 .خلال السنوات الماضية
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 من جدول الأعمال 14اللأند 
 

 تعديفت على النظام الأساس  لفتحاد البرلماني الدولي وقواعد 
(CL/201/11(g)-R.1) 

 

 والقواعاادالأتماتماار  إض اللجنااة التنفيذيااة قااد درتماات التعااديلات المقترحااة علااى النظااام الــرئيس الســيدةت وقالاا
، الااااتي (CL/202/14-P.1) لتعزيااااز مشاااااركة الشاااالأاب في الاتحاااااد البرلماااااني الاااادولي، علااااى الن ااااو الااااوارد في الو يقااااة

 أوصت باعتمادها.
 

ـــدولي  الحـــاكملـــس المجوافـــق و  علـــى التعـــديفت الـــتم أدخلـــت علـــى النظـــام الأساســـ  لفتحـــاد البرلمـــاني ال
 ، على الن و الذي أوات با اللجنة التنفيذية. وقواعد

 
 من جدول الأعمال 16اللأند 

 

 قضايا متنوعة
 

أض تعتر  جمياا ماوظفر الاتحااد البرلمااني الادولي، الاذين عملاوا  الا كلاة خلا   تود   اإنه الرئيس السيدة تقال
 جمعيات الاتحاد البرلماني الدولي وتعزيز المنظمة ككة. تمير أعمالالكواليس للماض 

 

 تفاني الأمانة.ل تقديرهاالرئيس على  الأمين العاموشكر 
 

 .الحاكممجلس لل 202اختتام الدورة  الرئيس السيدةت أعلن
 

  عد الظهر. 6:20لجلسة الساعة رفعت ا
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First sitting 
 

Sunday, 25 March 2018 
 

 The meeting was called to order at 9.20 a.m., with Ms. G. Cuevas (Mexico), President of the 
Inter-Parliamentary Union (IPU), in the Chair. 

 
 

Item 1 of the agenda 
 

ADOPTION OF THE AGENDA 
(CL/202/A.1 and A.2) 

 
 The agenda was adopted. 
 
 

Item 2 of the agenda 
 

APPROVAL OF THE SUMMARY RECORDS OF THE 201
st

 SESSION OF  
THE GOVERNING COUNCIL 

(CL/201/SR.1) 
 
 The summary records of the 201

st
 session of the Governing Council were approved. 

 
 

Item 3 of the agenda 
 

PROPOSALS FOR THE ELECTION OF THE PRESIDENT OF THE 138
th

 ASSEMBLY 
 

 The President, recalling the established practice of nominating the IPU President to preside 
over IPU Assemblies taking place in Geneva, where there was no host Parliament, said she took it 
that the Council would wish her to serve as President of the 138

th
 Assembly. 

 
 It was so agreed. 
 
 

Item 4 of the agenda 
 

REPORT OF THE PRESIDENT 
 

(a) On her activities since the 201
st

 session of the Governing Council 
(CL/202/4(a)-R.1) 

 
 The President, after providing an overview of the activities she had conducted since the 
previous session of the Governing Council with the aid of a slide presentation, said that those 
activities were fully described in her report on the subject (CL/202/4(a)-R.1).  
 

(b) On the activities of the Executive Committee 
 

 The President said that most of the subjects addressed by the Executive Committee during 
its two days of intense and productive discussions in Geneva would be reported on under the 
relevant items of the agenda. She added that, in reviewing the special situation in Venezuela, the 
Committee had been informed that the Venezuelan Parliament had partially settled its arrears. The 
Parliament was therefore eligible to participate with full voting rights in the present Assembly and 
had announced a delegation that fully reflected its political spectrum and was also gender-
balanced. With respect to the special situation in Yemen, the Committee had welcomed the 
willingness of the Yemeni Parliament, following consultations between the IPU and the country’s 
two parliamentary factions, to send a unified delegation to the current Assembly that would speak 
with one voice. It had therefore decided to unfreeze the participation of Yemen in the IPU, including 
with a view to promoting further dialogue between those two factions. 
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 Concerning the proposed amendments and sub-amendments to the IPU Statutes and Rules 
and the responses thereto, the Committee had decided after a lengthy discussion to recommend 
that the Council adopt the amendments aimed at enhancing youth participation in the IPU. In 
addition to being a source of great pride and satisfaction for her as a young woman 
parliamentarian, that decision was a victory for the IPU in its role as a pioneer in the area of youth 
empowerment. She urged all delegations to include young parliamentarians in their delegations to 
IPU Assemblies.  

As to her own proposals and those submitted by the Russian Federation, the Committee had 
broadly supported the vision they encompassed for strengthening the IPU and agreed that 
additional time was needed to consider their substance and implications. It had thus requested its 
Vice-President, Mr. Kosachev, to pursue consultations for the purpose of preparing, within the 
statutory deadline, a new set of amendments for consideration at the next Assembly in October 
2018. The current proposals had accordingly been withdrawn and Members were invited to provide 
input to the consultations. The Committee was scheduled to complete its work on the penultimate 
day of the Assembly and she would therefore deliver a further report on its activities at the next 
sitting of the Council. 
 
 The Governing Council took note of the report of the President. 
 
 

Item 5 of the agenda 
 

ANNUAL REPORT OF THE SECRETARY GENERAL ON THE  
ACTIVITIES OF THE IPU IN 2017 

 
 The Secretary General, after summarizing with the aid of a slide presentation the activities 
carried out by the IPU in 2017, said that those activities were fully described in the Annual Report 
2017 available for downloading via the IPU website at 
https://www.ipu.org/resources/publications/about-ipu/2018-03/annual-report-activities-inter-
parliamentary-union-2017. In relation to action on health-related goals, he reiterated the recent 
appeal launched by the IPU, in cooperation with the World Health Organization (WHO), for 
Members to urge their Governments to ratify the Protocol to Eliminate Illicit Trade in Tobacco 
Products and thus ensure that the fortieth instrument of ratification required for its entry into force 
was deposited before July 2018. He called on participants to circulate the Annual Report 2017 to 
their fellow parliamentarians in the interest of promoting appropriate support for the work of the 
IPU. 
 
 The Governing Council took note of the annual report of the Secretary General. 
 
 

Item 6 of the agenda 
 

FINANCIAL RESULTS FOR 2017 AND FINANCIAL SITUATION 
(CL/202/6-R.1, R.1-Add and R.2) 

 
 Mr. R. del Picchia (France), a member of the Executive Committee and Chair of the 
Sub-Committee on Finance, presenting the financial results for 2017 set out in document CL/202/6-
R.1, said that the healthy operating surplus of some CHF 560,000 was primarily attributable to the 
increase in revenue from assessed contributions. Staff expenditure had also been reduced, 
however, in that new vacancies had remained unfilled and existing staff had assumed the resulting 
additional workload without any financial remuneration. In addition, fewer temporary staff had been 
hired owing to the fact that the two Assemblies held in 2017 had been hosted outside Geneva. 
Moreover, the Russian Federation had effectively made an additional contribution to the IPU 
budget by having generously borne the additional costs associated with the 137

th
 Assembly in 

St. Petersburg that would otherwise normally have fallen to the IPU on account of it taking place in 
Geneva.  
 By contrast, some CHF 83,000 had been lost in foreign exchange transactions owing to the 
weakening of the Swiss franc against the US dollar. Doubtful accounts had furthermore tripled 
since 2015 to CHF 154,000 and current arrears in contributions stood at CHF 812,000, signalling 
that action was needed to halt such trends. Concerning IPU staff, the Sub-Committee had noted 
that women continued to outnumber men and had also suggested that consideration be given to 

https://www.ipu.org/resources/publications/about-ipu/2018-03/annual-report-activities-inter-parliamentary-union-2017
https://www.ipu.org/resources/publications/about-ipu/2018-03/annual-report-activities-inter-parliamentary-union-2017
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the breakdown of staff by nationality. From the reserve of around CHF 427,000 set aside for repairs 
to the IPU Headquarters, some CHF 220,000 was to be spent in 2018 on the replacement of 
windows. The recruitment of consultants required to ensure implementation of the IPU Strategy 
had also incurred substantial costs but had the benefit of reducing the demands placed on 
permanent staff and eliminating the need to recruit additional staff members.  
 In conclusion, he drew attention to the report on the financial situation of the IPU at 
31 January 2018 (CL/202/6-R.2), in which it was stated that the audit opinion given by the External 
Auditors had been positive in every aspect. Further welcoming the fact that the IPU management 
had acted on all the recommendations made in recent years by the External Auditor, he said that 
the Sub-Committee recommended that the Council approve the financial administration of the IPU 
for 2017.  
  

 The President expressed gratitude to all those who had worked to achieve such positive 
results and called on all Members not having yet done so to pay their assessed contributions 
without delay. 
  
 Mr. K. Örnfjäder (Sweden), Internal Auditor, presenting his report, said that he had carefully 
examined the financial report and audited financial statements set out in document CL/202/6-R.1 
and welcomed the positive opinion expressed therein by the External Auditor concerning the 
financial position, financial performance and cash flows of the IPU as at 31 December 2017 and 
their compliance with International Public Sector Accounting Standards (IPSAS). He noted that the 
IPU would in future record donor funding as income once a pledge was formalized and urged the 
presidents of the geopolitical groups to encourage the timely payment of assessed contributions, 
suggesting in addition that Members might wish to follow the Swedish example of making voluntary 
contributions to the core budget of the IPU to assist the implementation of its many activities. 
Believing that the reported financial results for 2017 provided a true and fair reflection of the current 
financial situation of the IPU, he shared the Sub-Committee’s view that the Council should approve 
the financial administration of the IPU for 2017. 
 

 The Secretary General, providing an update on the mobilization of voluntary funding, said 
that the Swedish International Development Cooperation Agency had extended its substantial 
funding arrangement with the IPU to the end of 2018, with the possibility of a further renewal 
thereafter. The Japanese not-for-profit organization Worldwide Support for Development also 
continued to fulfil its commitment to provide US$ 3 million over a five-year period in support of IPU 
activities in the areas of democracy, youth empowerment and gender equality, notably in the Asian 
region. The Canadian Department of Foreign Affairs, Trade and Development was likewise 
continuing, to the end of 2018, its support to the tune of US$ 1.5 million for programme 
implementation. Irish Aid was furthermore set to join UNWomen in providing support for the IPU’s 
gender equality-related activities, which were similarly supported by the Federal National Council of 
the United Arab Emirates in addition to its ongoing support for development of the IPU website.  
 United Nations agencies, including UNDP and WHO, continued to provide support for 
country-level programmes. The United Nations Office for Disarmament Affairs (UNODA) provided 
support for promoting the implementation of Security Council resolution 1540 (2004), concerning 
the non-proliferation of weapons of mass destruction among non-State actors. For its part, the 
Partnership for Maternal, Newborn and Child Health (PMNCH) had provided a grant of 
CHF 200,000 for health-related activities, for which the Government of Angola had also contributed 
CHF 200,000. The Governments of China, Equatorial Guinea and Micronesia had furthermore 
contributed, respectively, CHF 1.5 million for capacity-building in support of sustainable 
development in developing countries, CHF 400,000 for activities relating to health and gender 
equality, and CHF 100,000 for work relating to migration and refugees.  
 As to support in kind, the National Assembly of the Republic of Korea had for over a decade 
been seconding staff to the IPU in order to assist primarily with research and the National People’s 
Congress of China had recently expressed an interest in following that example. The seconded 
staff had for their part benefited by learning about the functioning of a multilateral organization such 
as the IPU, where interns from research institutes and think tanks, such as the Graduate Institute of 
International and Development Studies in Geneva also gained valuable professional experience. 
 

 The President, welcoming the positive reports of the External and Internal Auditors attesting 
to the financial health of the IPU, said that the IPU Secretariat must be encouraged to continue 
ensuring that its accounts remained transparent and accessible, including by posting them on the 
IPU website. 
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 Mr. M. Thambi Durai (India) asked what efforts were being made to recover unpaid 
contributions. 
 

 The Secretary General said that the Executive Committee considered the case of each 
parliament in arrears in the light of its specific situation with a view to encouraging such parliaments 
to honour their commitments as IPU Members and to avoiding the imposition of sanctions, 
including suspension. As Members did not always appreciate the need for timely payment of their 
assessed contributions, however, the presidents of the geopolitical groups had been requested to 
exert their influence as robustly as possible on their membership in order to stem the rising trend of 
unpaid contributions.       
 

 Mr. A. Jasem Ahmad (United Arab Emirates) asked how the IPU High-Level Advisory 
Group on Countering Terrorism and Violent Extremism was to be funded and also about support 
provided to parliaments with limited resources or in financial difficulty, especially in Africa.   
  

 Ms. D. Solórzano (Bolivarian Republic of Venezuela) said that her Parliament was in 
arrears through no fault of its own, as the Venezuelan Government had assumed control of its 
financial resources. She therefore appealed to the IPU not only to urge the Government to 
relinquish that control but also to protect the rights of the country’s elected parliamentarians, who 
had remained without pay for the past two years.  
 

 The Secretary General took the Chair with the President temporarily absent from the room. 
 

 A delegate from Iraq said that, despite the financial difficulties created by the situations of 
conflict and terrorism in Iraq, his Parliament had recently determined that its outstanding dues to 
the IPU would be settled at the earliest possible opportunity. He therefore hoped that his country 
would no longer feature in the table of unpaid contributions.  
 

 The Secretary General, acting for the President, welcomed that confirmation of 
forthcoming settlement, and said that the table of unpaid contributions was constantly updated in 
the light of payments received. Concerning the situation in Venezuela, he recalled that the 
Executive Committee had decided to permit the Venezuelan delegation to participate in the current 
Assembly with full voting rights. The IPU’s hope was that the Venezuelan authorities would 
respond favourably to its request for the release of funds to settle the Parliament’s unpaid 
contributions.  
 With respect to the High-Level Advisory Group, he said that some of its members and indeed 
various parliaments had expressed an interest in funding its activities and that the exact 
requirements on that score would be identified once the Group’s budget and work plan were 
finalized. In the interim, the Federal National Council of the United Arab Emirates, which presided 
over the Group, had generously contributed the sum of CHF 100,000 as seed money for the 
related preparatory work.  
 As to the IPU support provided to parliaments in crisis, particularly in developing countries, 
the IPU’s capacity-building assistance to many such countries in Africa, among others, was 
detailed in the logframe report contained in document CL/202/6-R.1-Add. In that context, the 
Parliamentary Solidarity Fund established two years previously in order to promote the participation 
of resource-challenged parliaments in IPU activities had thus far assisted the Parliament of 
Vanuatu, which had consequently become a full-fledged Member of the IPU. No further requests 
for assistance from the Fund had been received. 
 

 The President of the IPU resumed the Chair. 
 

 The Governing Council approved the Secretary General’s financial administration of 
the IPU for 2017. 
 

ESTABLISHMENT OF A QUORUM 
 

 The Secretary General announced that, in accordance with Rule 34.2 of the Rules of the 
Governing Council, the quorum of 73 was established for the 202

nd
 session on the basis of the 

participation of 145 Members or substitutes in the current first meeting of the Council. 
 

 The meeting rose at 11.05 a.m.  
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Second sitting 
 

Wednesday, 28 March  
 

 The meeting was called to order at 9.45 a.m., with Ms. G. Cuevas (Mexico), President of the 
Inter-Parliamentary Union (IPU), in the Chair.  
 

Item 7 of the agenda 
 

REPORTS ON RECENT IPU SPECIALIZED MEETINGS 
 

(a) Parliamentary meeting on the occasion of the  
 United Nations Climate Change Conference 

(CL/202/7(a)-R.1) 
 

 The President delivered the report contained in document CL/202/7(a)-R.1 on the one-day 
parliamentary meeting held in November 2017, in Bonn, on the occasion of the twenty-third 
Conference of the Parties to the United Nations Framework Convention on Climate Change. 
 

(b) International Conference on Promoting better regional cooperation towards  
smart and humane migration across the Mediterranean 

(CL/202/7(b)-R.1) 
 

 Mr. A. Muscat (Malta), reporting on the two-day international conference held in November 
2017, in Valetta, as described in document CL/202/7(b)-R.1, said that the conference had provided 
the opportunity for participants to exchange good practices in the management of migration across 
the Mediterranean and explore avenues for a harmonized response. The resulting observations, 
conclusions and recommendations were set out in the annex to the document. 
 

(c) Fourth Global Conference of Young Parliamentarians 
(CL/202/7(c)-R.1) 

 

 Mr. K. Abdullah (Kuwait) delivered the report contained in document CL/202/7(c)-R.1 on 
the Fourth Global Conference of Young Parliamentarians, which had taken place in Ottawa over 
two days in November 2017. 
 

(d) Annual session of the Parliamentary Conference on the  
World Trade Organization 

(CL/202/7(d)-R.1) 
 

 Mr. K. Örnfjäder (Sweden), reporting on the two-day annual session of the Parliamentary 
Conference of the World Trade Organization (WTO), held in December 2017 in Buenos Aires and 
detailed in document CL/202/7(d)-R.1, said that trade was an engine of development and that the 
event had thus grown in importance over the years. As representatives committed to the protection 
and promotion of well-being, parliamentarians must take up the challenges facing global trade and 
ensure that its benefits reached as many as possible, including by contributing to the work of the 
WTO Parliamentary Conference. 
 

(e) Annual Parliamentary Hearing at the United Nations 
(CL/202/7(e)-R.1) 

 

 The President delivered the report contained in document CL/202/7(e)-R.1 on the two-day 
annual Parliamentary Hearing held in February 2018 at United Nations Headquarters in New York, 
which had focused on the emerging global compact for safe, orderly and regular migration. Noting 
that the IPU had frequently addressed issues relating to migration and was again doing so at the 
current Assembly, she said that the Hearing had provided an opportunity for networking with senior 
United Nations officials and demonstrated the relevance of the IPU. It had also underlined the 
benefits of strengthening IPU cooperation with the United Nations in the interest of pursuing a 
shared agenda on vital issues. 
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(f) Parliamentary Meeting on the occasion of the 62
nd

 session of the  
Commission on the Status of Women 

(CL/202/7(f)-R.1) 
 

 Ms. M. Mensah-Williams (Namibia), reporting on the one-day parliamentary event held in 
March 2018 on the occasion of the 62

nd
 session of the Commission on the Status of Women, said 

that the constructive debate had centred on the theme Parliaments deliver for rural women and 
girls. In outlining the salient points of that debate, as set out in document CL/202/7(f)-R.1, she 
emphasized the need to repeal discriminatory laws and engage men in all efforts aimed at 
promoting the rights and empowerment of rural women and girls.  
 

 The Governing Council took note of the reports on recent IPU specialized meetings. 
 
 

Item 11 of the agenda 
 

ACTIVITIES OF COMMITTEES AND OTHER BODIES 
 

(b) Committee on the Human Rights of Parliamentarians 
(CL/202/11(b)-R.1, R.2, P.1 and P.2) 

 

 Ms. D. Solórzano (Bolivarian Republic of Venezuela), Vice-President of the Committee 
on the Human Rights of Parliamentarians, reporting on the activities of the Committee at its 
recent session in Geneva, said that the Committee had held 12 hearings and informal meetings 
with official delegations participating in the 138

th
 Assembly and complainants, all of whom she 

thanked. Those important interviews had helped the Committee to better understand the cases 
before it and to express its concerns, exchange views and foster a constructive dialogue in order to 
arrive at satisfactory solutions in accordance with national and international human rights 
standards. Its meeting with the IPU President had also enabled it to explain its work, as well as 
examine ways of enhancing the implementation of its recommendations and address recurring 
thematic issues of interest to the IPU as a whole. 
 During the current session, the Committee had examined 18 cases relating to the situation of 
248 parliamentarians from 12 countries. Of the parliamentarians whose cases had been examined, 
44 per cent were in Asia, 25 per cent in the Americas, 23 per cent in Europe, 6 per cent in Africa 
and 2 per cent in the Middle East and North Africa region. Of that total, 98 per cent belonged to the 
opposition and 22 per cent were women. Turning to the draft decisions relating to those cases, she 
pointed out that their format had been changed for the sake of clarity and that cases not mentioned 
would continue to be examined. 
 

Cambodia 
 

 The situation in Cambodia had continued to worsen in recent months, with the Cambodian 
authorities refusing any dialogue and pursuing their repressive approach. They had decided not to 
participate in the current Assembly in protest at what they considered to be interference in their 
internal affairs and repeatedly affirmed their respect for the principles of parliamentary democracy, 
pluralism and human rights. All opposition parliamentarians were in exile and Mr. Kem Sokha, held 
incommunicado and no doubt in failing health, had still not been tried. The IPU had furthermore 
been refused permission to visit him in detention. The country’s only opposition party had also 
been dissolved and the authorities claimed that the opposition was planning a coup, albeit that their 
evidence confirmed that it merely sought to win the next elections and obtain a democratic 
alternation of power. All members of the Cambodian National Rescue Party had been expelled 
from politics for five years, had had their parliamentary mandates revoked and had been 
reassigned, without election, to political parties close to the majority party. Consequently, there 
were no serious competitors to the party in power, which was thus guaranteed to remain after the 
elections in July 2018 and which had also obtained all seats in the Senate elections held following 
the dissolution of the opposition party. 
 Appalled by that situation, the Committee expressed serious doubts with respect to the 
conduct of credible, free, fair and transparent elections in July 2018 and the integrity and legitimacy 
of the Cambodian Parliament. It urged the Cambodian authorities to reinstate all opposition 
parliamentarians, resume the political dialogue and allow the opposition to participate freely in the 
elections. It also urged IPU Members to continue actively relaying its concerns about the situation 
and to do their utmost to ensure that they were addressed by the Cambodian authorities.  
 

 The Governing Council adopted unanimously the draft decision relating to the case of 
57 Cambodian parliamentarians. 
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Maldives 

 

 In the Maldives, there was currently major political unrest. The President had refused to 
implement a decision of the Supreme Court ordering the release of nine parliamentarians and the 
reinstatement of 12 others and had declared a state of emergency. In the light of those 
developments, a delegation mandated by the Committee had visited the country the previous week 
to discuss the worrying situation of opposition parliamentarians. It was deeply concerned by the 
persistent political instability in the Maldives, considering that the causes must be addressed in 
order to prevent further tensions in the run-up to the presidential election in September 2018 and 
the parliamentary elections in March 2019. Further believing that the mandates of the 
12 parliamentarians having joined the opposition from the main ruling party had been arbitrarily 
revoked, it called on the Maldives authorities to allow those parliamentarians to serve in parliament 
at the earliest opportunity. It also called on them to ensure that the numerous opposition 
parliamentarians arrested under the state of emergency were guaranteed their right to a fair trial. 
The delegation was additionally concerned that the Parliament did not fully respect the Constitution 
in the conduct of its work and that the ruling parties and the opposition appeared unable to use the 
parliamentary platform to state their views and find joint solutions. It thus called on all parties to 
engage in a constructive dialogue and encouraged them to make use of the expertise offered by 
the IPU. The mission’s report, together with any observations communicated by the parties 
concerned, would be presented to the Council at the next Assembly, by which time it was hoped 
that the situation would have improved and that some of the mission’s preliminary 
recommendations would have been applied.  
 

 The Governing Council adopted unanimously the draft decision relating to the case of 
50 Maldives parliamentarians. 
 

Mongolia 
 

 At the time of his assassination in 1998, Zorig Sanjasuuren - one of the founding fathers of 
democracy in Mongolia – had been due to be appointed prime minister. His highly political file had 
been classified and the Mongolian people still had the sense that the case had been suppressed to 
protect whoever had ordered his assassination. The Committee had made its third visit to 
Mongolia, in September 2017, after learning that three people had suddenly been arrested, tried in 
camera on the basis of secret evidence and sentenced to life imprisonment for having 
assassinated Mr. Zorig. Secret intelligence investigations were ongoing to identify those behind the 
assassination.  
 The final mission report was contained in document CL/202/11(b)-R.2, together with 
observations provided by Mr. Zorig's family and the Mongolian authorities. The Committee was 
pleased to have been able to discuss its concerns and the position of the authorities with the 
Mongolian delegation during the current session. International fair trial standards had been grossly 
violated in the trials that had taken place and the Committee agreed with Mr. Zorig's family that 
justice in the case had not been done. It was concerned that the three convicted persons were 
likely scapegoats being used to protect those who had perpetrated and ordered the assassination. 
In particular, there were serious indications that the confessions of those persons had been 
obtained by torture. The Committee was also worried about the intimidation of the families of the 
convicted persons, the only eyewitness to the assassination, and of others, including 
parliamentarians, who had publicly voiced their concerns about the judicial process. 
 The Committee was pleased to learn that the Mongolian Government had finally decided to 
make public a large part of the judicial file and thus encouraged the competent authorities to 
organize a new trial that would be impartial, fair and public and be conducted in the presence of 
international and Mongolian observers in order to avoid a serious miscarriage of justice. It 
welcomed the invitation to conduct a further visit to Mongolia to review the declassified information 
but first wished to obtain the basic information and documents on the file. 
 
 Mr. E.-A. Luvsantseren (Mongolia), expressing sincere gratitude to the IPU for its 
continuing interest in the case of Mr. Zorig, said that, under the Mongolian Constitution, the judicial 
power was vested exclusively in the courts and that there could be no interference with judges in 
the discharge of their duties. The involvement of parliamentarians in judicial proceedings and court 
decisions was thus prohibited. The Mongolian Parliament had attempted, however, to support the 
IPU in its efforts to organize a mission to Mongolia in order to meet the relevant authorities and 
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gather information. It was thanks to the efforts of the IPU that the criminal file in the case of 
Mr. Zorig had been declassified, which had prompted the Parliament’s invitation for the Committee 
to conduct a further mission to Mongolia in order to examine that file and draw its conclusions 
accordingly. The Mongolian State, Parliament and people shared the IPU’s aim of seeking justice 
and resolving the case of Mr. Zorig in accordance with the laws in place, to which end they were 
ready to cooperate with the Committee. Insofar as those laws were in keeping with internationally 
recognized human rights standards, it was their belief that the case would indeed be resolved and 
justice served. 
 

 Ms. D. Solórzano, Vice-President of the Committee on the Human Rights of 
Parliamentarians, echoed by the President, said that the Committee was grateful to the 
Mongolian delegation for its cooperation and that it would endeavour at the earliest opportunity to 
take up the invitation extended to it. 
 

 The Governing Council adopted unanimously the draft decision relating to the case of 
Mr. Zorig Sanjasuuren. 
 

Niger 
 

 The Committee had had the opportunity to discuss the issues currently before it with the two 
parties. For the first time ever, the National Assembly of Niger had an inclusive delegation at the 
current Assembly, which had facilitated constructive dialogue and allowed the Committee to hear 
differing political views. The Committee relied on the National Assembly to continue relaying its 
concerns to the competent authorities and to work actively for a solution while respecting the 
separation of powers. It hoped for a positive response to its request to visit Niger in order to speak 
directly with members of the executive and the judiciary and encourage the resumption of political 
dialogue, as well as efforts to resolve the cases relating to Mr. Amadou Hama, former Speaker of 
the National Assembly and current leader of the opposition, and Mr. Seidou Bakari, former 
President of his parliamentary group. In the Committee’s view, both cases were without doubt 
politically motivated. 
 Regrettably, no progress had been achieved in either case and Mr. Bakri had been in 
detention without trial for almost two years. The merits of the charges against him also raised many 
questions to which no answers had been obtained. Another concern in the case of Mr. Amadou 
Hama was the situation of his family and the two children forcibly separated from him and his wife, 
who considered themselves as the children’s parents, to be placed in an orphanage. The 
Committee called on the Nigerien authorities to comply with their obligation to protect those two 
children and ensure their interests, which should take precedence over any legal or political 
considerations. 
 

 Mr. S. Iro (Niger) thanked the Committee for its interest in Niger but said it was wrongly 
implied in the summary of the case, contained in document CL/202/11(b)-R.1, that Mr. Hama’s 
parliamentary immunity had been violated. No such question had ever been raised on the two 
previous occasions when his immunity had been waived in exactly the same manner. The 
Committee had failed to take into account the submissions provided to it in good faith by the 
National Assembly of Niger. Those submissions asserted that the relevant parliamentary procedure 
had been correctly followed and, furthermore, that the case was not politically motivated, involving 
as it did a total of 30 individuals from all walks of life. Moreover, the Committee’s own trial observer 
had reported in 2015 that the judicial proceedings appeared to have been properly conducted. The 
Committee’s contention that there had been procedural abuses and human rights violations was 
therefore puzzling, especially in view of the court’s finding that Mr. Hama had produced no 
evidence of such. The Committee’s conclusions were thus unacceptable. The National Assembly 
wished to see justice take its course, without interference, in accordance with the constitutional 
principle of the separation of powers.  
 

 Ms. D. Solórzano, Vice-President of the Committee on the Human Rights of 
Parliamentarians, thanked the delegation of Niger for its cooperation and said that the Committee 
felt it important to visit Niger precisely in order to establish the facts surrounding the case and draw 
conclusions accordingly. It therefore hoped that such a visit could be coordinated with the National 
Assembly. 
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 Mr. S. Iro (Niger) reiterated that the case was not politically motivated and that there had 
been no violation of parliamentary procedure. Nor could there be any interference in the affairs of 
the judiciary. The National Assembly therefore wished to have nothing to do with the case.  
 
 The Governing Council adopted by consensus the draft decision relating to the case 
of Mr. Amadou Hama. 
 

Philippines 
 

 In August 2017, a delegation of the Committee had visited in detention Senator Leila de 
Lima, a fervent human rights activist, who was still being held on charges of complicity in drug 
trafficking more than a year after her arrest. As a parliamentarian, she had been subjected to a 
public smear campaign by the highest authorities of the State. The situation was unacceptable and 
the Committee renewed its call for the Senator’s immediate release. It also asked that the criminal 
proceedings against her be dropped, as they had clearly been motivated by her fierce opposition to 
President Duterte's war on drugs. The Committee urged the Senate to adopt a strong position in 
favour of Senator de Lima and her direct participation in its work. It proposed to send an observer 
to follow her trial, if necessary, and to organize a second visit of the Committee to the Philippines 
as a follow-up to its previous mission in August. 
 
 The Governing Council adopted unanimously the draft decision relating to the case of 
Ms. Leila de Lima. 
 

Turkey 
  
 In Turkey, over 600 criminal and terrorism charges had been laid against parliamentarians 
who were members of the Peoples’ Democratic Party (HDP). The HDP was the country’s second 
largest opposition party and had played a leading role in the efforts to find a peaceful solution to the 
Kurdish problem. Although some of those parliamentarians had been remanded in custody, most 
had been released but hundreds of cases against them were ongoing. Some had been physically 
assaulted and disciplined after expressing their opinion during a parliamentary debate and at least 
14 HDP members had reportedly been sentenced to at least one year's imprisonment. The 
Committee had learned that the mandate of nine parliamentarians had been terminated and that 
many more were set to lose their seats. It had also received detailed information stating that the 
aim of the judicial proceedings was to exclude Kurds and other marginalized peoples represented 
by the HDP from parliament. The information further stated that the accusations against the HDP 
parliamentarians were unfounded and undermined their fundamental rights. Many of those 
accusations were seemingly linked to the fact that the parliamentarians in question had criticized 
the policies of the Turkish President or condemned abuses committed against the population by 
Turkish security forces during military operations in south-eastern Turkey and the Syrian Arab 
Republic. 
 The Turkish authorities rejected all those allegations, as reaffirmed in the Committee’s recent 
meeting with the Turkish delegation to the current Assembly. The Committee had been trying to 
organize a mission to Turkey for over a year but its requests had twice been denied by the 
authorities. Furthermore, the trial observer it had sent in December 2017 to hearings involving two 
parliamentarians had not been allowed to enter the courtroom. Encouragingly, however, the 
observer had been able to gain access to the courtroom for a hearing in February 2018 and the 
judges had decided that she could attend all subsequent hearings involving Ms. Yüksekdağ. Lastly, 
the President of the Turkish IPU Group had invited the Committee to visit Turkey in order to meet 
with the parliamentary and executive authorities. It hoped that the visit would soon take place and 
achieve progress in resolving the cases under its consideration. 
  
 Mr. C. Cakir (Turkey) said that Turkey would steadfastly continue its long-standing fight 
against the Kurdistan Workers’ Party, a recognized terrorist organization engaged in wholesale 
massacre and bent on exploiting ethnic differences with the aim of dividing the country and 
impeding its development. The Turkish parliamentarians whose case was under consideration by 
the Committee had been penalized for their association with such terrorist entities and not for their 
Kurdish origins or legitimate political activities. They were humanely treated on a basis of equality 
with all other prisoners and none had been placed in solitary confinement. All Turkish prisons and 
detention centres, moreover, were subject to international inspection and monitoring.  
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 As to the Committee’s request to visit parliamentarians in prison, it had been denied by the 
Ministry of Justice on the ground that it would contribute nothing to the judicial process, which was 
fully independent. The Committee was wrong in claiming that parliamentarians had been physically 
assaulted, including within parliament, after expressing their views and that some had been 
charged for criticizing policies introduced by the Turkish President. Its report was therefore 
unacceptable.  
 

 Mr. H. Ozsoy (Turkey) said that he and his fellow HDP parliamentarians had no terrorist 
association whatsoever and had been targeted for none other than political reasons by the Turkish 
Government, which was using the counterterrorism argument in order to repress all opposition 
country-wide. Indeed, it branded anyone critical of its policies as a traitor and enemy of the State, 
as in the case of the thousands of HDP members suddenly detained for speeches they had made 
many years earlier. The Turkish authorities also perceived the growing HDP presence in parliament 
as a major obstacle to the establishment of authoritarian rule, which had prompted them to lift the 
parliamentary immunity of HDP members, in violation of the Constitution. Those were the bare 
facts of the situation in Turkey, where the Government preferred to wage a battle against the Kurds 
both at home and in the Syrian Arab Republic rather than pursue peace through dialogue. 
 

 Mr. S. Soendergaard (Denmark) expressed the hope that the Committee’s intended fact-
finding mission to Turkey would take place in the near future and said that, in response to the 
Turkish call made at the previous Assembly for a show of parliamentary solidarity, a delegation 
from the Danish Parliament had travelled to Turkey with the intention of observing a trial. It had 
been prevented from doing so, however, contrary to the provision in Turkish law that trials must be 
conducted in public. Others had had the same experience, which begged the question of why the 
law was being flouted and what was there to hide. 
 

 The President asked the Turkish delegation whether the Committee would be permitted to 
conduct a fact-finding mission to Turkey before the next Assembly.  
 

 Mr. C. Cakir (Turkey) said that no request for any fact-finding mission had been received. 
As to trial observers, they were indeed permitted to attend hearings and had already done so other 
than in two instances where such large numbers of media personnel and others had sought access 
to the courtroom that the court itself had decided to restrict entry. Concerning HDP 
parliamentarians, they had never been labelled as terrorists and continued their parliamentary 
activities. For its part, the Turkish delegation had responded to requests received from the 
Committee, with which it had also had lengthy discussions at the present session. Contrary to 
appearances, the delegation members were not at odds with one another but the previous speaker 
had unfortunately engaged in propaganda instead of focusing on the topic in hand. 
 

 Ms. D. Solórzano, Vice-President of the Committee on the Human Rights of 
Parliamentarians, said that the Committee hoped at the earliest opportunity to take up the Turkish 
delegation’s invitation for it to meet with the parliamentary and executive authorities in Turkey so 
that it could report on the outcome at the Council’s next session in October 2018. 
 

 The Governing Council adopted by consensus the draft decision relating to the case 
of 57 Turkish parliamentarians.  
 

Bolivarian Republic of Venezuela  
 

 Ms. D. Solórzano, Vice-President of the Committee on the Human Rights of 
Parliamentarians, said that, in compliance with Rule 10 of the Rules of the Committee, another 
member of the Committee had been designated to report on the case concerning parliamentarians 
who were nationals of her country. 
 

 Ms. A. Jerkov (Serbia), member of the Committee on the Human Rights of 
Parliamentarians, said that the situation in Venezuela had further deteriorated after the sudden 
announcement that early presidential elections would take place on 20 May of the current year. 
Talks had broken down between the Venezuelan Government and the opposition, which was 
boycotting the elections, having taken the view that the conditions were not in place for them to be 
free and fair. Even if it had not so decided, it had in any event been barred from participating in the 
election by the National Electoral Council.  To make matters worse, the highest-ranking State 
officials had also publicly endorsed the holding of early legislative elections, which would curtail the 
term of the current, opposition-led National Assembly otherwise due to run until 2021.  
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 In that context, the Committee was all the more worried about the continued repression of 
opposition members and about efforts to undermine the Parliament. It was shocked at the reports 
of attacks on parliamentarians and the role of State security agents and government supporters in 
those attacks, which had gone unpunished.  As the Council would be aware, the Committee’s Vice-
President, Ms. Delsa Solórzano, had been a victim of those attacks. The Committee called on the 
authorities to put an end to that pattern of abuse. It remained deeply concerned about the general 
restrictions faced by the National Assembly, which had received no State funds for over a year and 
a half. In the meantime, the Constituent Assembly, rather than focus on redrafting the Constitution, 
had steadily taken over the functions of the National Assembly.  The Committee urged the 
authorities to respect the powers of the National Assembly and its members and to provide the 
necessary funding. It also invited all IPU Members to do what they could to help address those 
serious concerns and to resolve the current crisis in Venezuela, including by facilitating the 
resumption of a political dialogue, adopting public statements and making representations to the 
Venezuelan authorities. 
 

 The Governing Council adopted unanimously the draft decision relating to the case of 
57 Venezuelan parliamentarians. 
 

 Mr. Y. Jabour (Venezuela) said it was untrue to say that the conditions for free and fair 
elections were not in place, as various opposition members had in fact been recently elected to 
regional and municipal office and others were also standing in the upcoming presidential elections. 
Furthermore, some of the cases of alleged human rights violations related only to former 
parliamentarians who had proven links to extortion networks, were fugitives from Venezuelan 
justice, had called for United States military intervention in Venezuela and incited acts of 
criminality. Three of the cases also involved individuals who had never held parliamentary office, 
having had their candidacies rejected by the National Electoral Council. He intended to disseminate 
in Venezuela the names of those whose human rights had allegedly been violated in order to show 
how they were being depicted as victims.  
 In Venezuela, there was separation of powers. A part of the Venezuelan opposition 
nonetheless recognized neither the executive nor the moral authority of the judiciary and had lost 
credibility following its failure to bring about regime change. It would not be participating in the 
presidential elections and its efforts to undermine Venezuelan sovereignty through foreign 
intervention were amply countered by the majority of Venezuelans who stood in defence of the 
country’s dignity. 
 

 Mr. T. Guanipa (Venezuela) said that, as a member of the party responsible for the human 
rights violations concerned, the previous speaker had simply attempted to justify the repressive 
practices of the Venezuelan State. His threat to disseminate the list of names was a tactic designed 
to restrict the freedom of those who believed in democratic values and independence of thought. 
There could be no justification for the imprisonment of parliamentarians by a Government 
immersed in corruption that preferred to let its people die of hunger rather than relinquish power.  
 There was in fact no separation of powers in Venezuela, where the Constituent Assembly 
had illicitly snatched power from the National Assembly. In a flagrant abuse of their human rights, 
the elected representatives of the people had received no pay for some two years and were treated 
as terrorists and obliged to leave and enter the country by surreptitious means in order to avoid 
confiscation of their passports. It was imperative for the Committee to conduct a mission to 
Venezuela, as it had been seeking to do since 2013. He called on the members of his delegation to 
respect the international organizations of which Venezuela was a member and to join in defending 
the rights of Venezuelans, who had but two choices: to flee the country or to remain and fight for 
freedom. 
 

 The Secretary General took the Chair in the temporary absence of the President. 
 

 Ms. Y. Ferrer Gómez (Cuba) expressed her delegation’s reservation to the Committee’s 
report and recommendations on the ground that they lacked objectivity, having been formulated on 
the basis of information provided by only one of the political parties in Venezuela. She said that 
difficulties in that country would be resolved by the Venezuelan people alone through dialogue and 
negotiation.  
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 Ms. M.L. Alcorta Suero (Peru), noting that the IPU was the home of freedom and 
democracy, said that recent Venezuelan elections had been a disgrace and that election observers 
such as herself had been subjected to ill-treatment by the corrupt and shameless dictatorship in 
power. Venezuelan President Maduro had in fact been disinvited from the forthcoming Summit of 
the Americas in Peru, a country that had in the past six months taken in many Venezuelans fleeing 
an intolerable situation, including food and medicine shortages, and was struggling to cope. IPU 
delegates should recognize the wrongdoings of their executive authorities instead of speaking in 
their defence.  
 

 The President of the IPU resumed the Chair. 
 

 The President said that the IPU encouraged and welcomed delegations and dialogue that 
were inclusive in terms of both political representation and gender.  
 

 Ms. A. Jerkov (Serbia), member of the Committee on the Human Rights of 
Parliamentarians, said that the Committee considered all complaints and cases with the requisite 
seriousness and care and did not take its decisions lightly. As those decisions were evidence-
based, the Committee had been requesting a fact-finding mission to Venezuela since 2013, but 
either its requests had been denied or visas had been refused. The Committee continued to hope 
that such a mission would soon be organized in the interest of progress towards resolving the 
current situation.  
 

Zambia 
 

 Ms. D. Solórzano, Vice-President of the Committee on the Human Rights of 
Parliamentarians, resuming her report, said that the Committee had had a very constructive 
discussion during the current session with the Speaker of the Zambian Parliament. On several 
occasions, in 2012 and 2013, the police had exceeded their powers in meetings organized by 
opposition parliamentarians and had made arbitrary arrests by invoking provisions of the archaic 
Public Order Act. The Act was currently under review, however, with the intention of fully aligning it 
with international and national human rights standards and the Committee believed that its 
provisions would be fairly and impartially applied. The IPU was willing to contribute to those efforts 
by sharing relevant experiences from other countries. It would therefore make an offer of 
assistance to the Minister of Justice, with the support of the Speaker of Parliament, and hoped that 
the offer would be followed up promptly. The Committee had decided, however, to close the cases 
before it, as the complainant had provided no updated information for quite some time, despite the 
many requests made to it. 
 

 The Governing Council adopted unanimously the draft decision relating to the case of 
11 Zambian parliamentarians. 
 

 Mr. Q. Khader (Palestine), thanking the Committee for its excellent work, said that his 
delegation had regularly provided it with updates concerning the cases of Palestinian 
parliamentarians who had either been unfairly tried and convicted by Israeli courts or were being 
arbitrarily held without charge in Israeli administrative detention for political reasons. If it was to 
maintain its credibility and avoid accusations of double standards, the Committee must urgently 
address those cases and also follow up on previous decisions by calling for the release of 
Mr. Marwan Barghouti and Mr. Ahmed Sa`adat. It must also exert pressure on the Israeli 
authorities to allow visits to the Palestinian parliamentarians held in their prisons and detention 
centres. 
 

 The President said that the IPU fully appreciated the concerns expressed, which the 
Committee had long had at heart and was continuing to address as part of its immense workload.  
 

 Ms. D. Solórzano, Vice-President of the Committee on the Human Rights of 
Parliamentarians, welcomed the views of the Palestinian delegate, saying that they signalled the 
visibility of the Committee’s work to protect parliamentarians and the institution of parliament. The 
fact that not all of the many cases under consideration by the Committee had been presented in no 
way meant that those cases were not being addressed. Indeed, the Committee would be dealing 
with a series of other cases at its next session in October 2018. 
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 Mr. Q. Khader (Palestine) said that it would be preferable for Members to be informed in 
advance as to which cases were to be addressed at each Assembly.  
 
 Ms. S. Ksantini (Tunisia), while praising the Committee for its work, said that it must take a 
stand against the administrative detention of Palestinian parliamentarians, whose human rights 
abuses at the hands of the Zionist entity should also be highlighted on the IPU website. Indeed, the 
Palestinian issue must remain on the IPU agenda until all related resolutions were fully 
implemented, a goal that should be assisted by the IPU through defending, without discrimination 
or double standards, the rights of all individuals. 
 
 The President said that information pertaining to the important Palestinian issue was indeed 
available on the IPU website and that the Secretariat would be pleased to direct Members to the 
relevant pages.  
 
 Mr. A. Aldeqbasi (Kuwait) agreed that the IPU website must remain alive to the ongoing 
violation of human rights in the occupied Palestinian territories and to the Israeli non-compliance 
with United Nations resolutions on Palestine, saying that both of those facts were recognized by 
the international community and media. 
 
 The President said that the emergency item chosen for debate at the current Assembly was 
proof that the IPU was addressing the Palestinian issue, adding that suggestions for improvement 
of the IPU website or communications were always welcome. As part of the only organization 
working to ensure respect for the human rights of parliamentarians, the Committee had a heavy 
workload and needed the full support of IPU Members.  
 Turning to the matter of the new vacancy to be filled on the Committee, she announced that 
the Secretary General had been informed by letter that Mr. Farooq Naek of Pakistan, whose details 
were set out in document CL/202/11(b)-P.2, had withdrawn his candidature for the position owing 
to his unavoidable absence from the Assembly. Mr. Naek had voiced his support for the remaining 
candidate, Mr. David Carter of New Zealand, whose particulars were contained in document 
CL/202/11(b)-P.1. She invited Mr. Carter to introduce himself to the Council. 
 
 Mr. D. Carter (New Zealand) said in response that he had been a parliamentarian for over 
two decades and had an enduring interest in the human rights of parliamentarians. He had been 
privileged to join the Committee’s recent fact-finding mission to the Maldives and fully recognized 
the value of the Committee’s work and its centrality to the IPU mandate. He looked forward to 
devoting his time to working with the Committee, were he to be elected. 
 
 The President said she took it that the Council wished to elect Mr. Carter as a member of 
the Committee. 
 
 It was so decided. 
 

 
Item 8 of the agenda 

 

IMPLEMENTATION OF THE IPU STRATEGY FOR 2017-2021 
(CL/202/8-R.1) 

 
 The President drew attention to document CL/202/8-R.1, which contained an overview of 
activities undertaken since October 2017 in implementation of the IPU Strategy for 2017-2021.  
 
 The Secretary General, reporting with the aid of a slide presentation on those activities, 
said that the document moreover indicated the future activities to be undertaken in connection with 
each strategic objective, including next steps for IPU Members. In outlining every such step, he 
urged follow-up of the suggested actions and furthermore called for additional endorsements of the 
Common Principles for Support to Parliaments, especially by Members from Africa. He also 
encouraged Members’ active engagement in the process of reporting to the High-Level Political 
Forum on Sustainable Development scheduled to convene in July 2018. Lastly, he announced that 
follow-up information received concerning the resolution adopted at the 137

th
 Assembly on the 

situation of the Rohingya was available to all those wishing to use it as guidance for their own 
follow-up actions. 
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 Mr. K. Örnfjäder (Sweden) said that the IPU Strategy embodied a truly impressive array of 
activities. Its five-year span was therefore fully appropriate, as it would have been a challenge in a 
shorter period to raise the funding required for the implementation of those activities.  
 
 Mr. J.F. Mudenda (Zimbabwe), referring to the annex to the document, asked why 
Zimbabwe was listed among the countries with cases before the Committee on the Human Rights 
of Parliamentarians, as its Parliament had been informed that the case in question had been 
closed. 
 
 The Secretary General said that the case had indeed been closed at the current session 
but only after the document had been prepared. The case would not be listed in future.  
 
 A delegate from Bangladesh appealed to the IPU to take action to address the grave 
humanitarian situation of the Rohingya people and ensure that Bangladesh, itself a developing 
country, received the support needed for it to host the ever-increasing number of Rohingya 
refugees from Myanmar.  
 
 The President said that the assistance provided to the Rohingya people by Bangladesh was 
greatly appreciated.  
 
 The Secretary General said that he had cited the information received concerning follow-up 
of the resolution relating to the Rohingya as an example of action that Members were expected to 
take in order to ensure the implementation of such an important IPU resolution. Any additional 
information received would likewise be highlighted. The Committee to Promote Respect for 
International Humanitarian Law would moreover be reporting to the Council at the current session 
on the same subject, which would undoubtedly provide further guidance as to how the global 
parliamentary community could drive progress towards resolving the situation of the Rohingya 
people.  
 
 The Governing Council took note of the activities undertaken in implementation of the 
IPU Strategy for 2017-2021. 
 
 

Item 9 of the agenda 
 

COOPERATION WITH THE UNITED NATIONS SYSTEM 
(CL/202/9-R.1.rev and P.1) 

 
 The President drew attention to the checklist of activities undertaken in cooperation with the 
United Nations system over the previous six months, as contained in document CL/202/9-R.1.rev, 
and to a draft resolution on "Interaction between the United Nations, national parliaments and the 
IPU", which had been prepared for consideration by the United Nations General Assembly for 
adoption and was set out in document CL/202/9-P.1. 
 
 The Secretary General, referring to the checklist of activities, said that the IPU had taken 
care to focus its cooperation with the United Nations system on the areas covered in the IPU 
Strategy. He highlighted in particular the IPU’s ongoing contribution to the development of the 
global compact for safe, orderly and regular migration and the global compact on refugees, as well 
as the conclusion of memoranda of understanding for cooperation with UNDP and UN 
Environment. The latter would be signed in April following approval by the IPU governing bodies. 
The IPU was also currently in discussions with the WHO with a view to concluding a memorandum 
of understanding aimed at scaling up the existing cooperation between the two organizations in 
support of better health outcomes.  
 
 The Governing Council took note of the checklist of activities undertaken in 
cooperation with the United Nations. 
 
 The President, turning to the draft resolution set out in document CL/202/9-P.1, said that the 
Permanent Representative of Mexico to the United Nations in New York, as the country holding the 
IPU presidency, would be taking the lead in the related intergovernmental negotiating process. She 
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called on all Members to support that process by consulting with their ministers for foreign affairs 
and ambassadors to the United Nations in New York with a view to providing input to the draft and 
attracting the maximum number of sponsors, which currently stood at 106. She also urged as many 
Members as possible to attend the debate on the draft resolution, which was scheduled for 22 May 
2018, and to encourage their national delegations to speak in its favour at that time.   
 
 The Secretary General, outlining the substance of the draft resolution, said that the text built 
on the consensus resolution adopted in 2016 on the same subject by covering the new and wide-
ranging areas of interaction between the IPU, national parliaments and the United Nations. The text 
also identified the United Nations agencies that would be key to driving forward the IPU’s work in 
those areas, which included youth participation, democracy and human rights, counterterrorism 
and health. Among other things, the draft resolution called for the establishment of an international 
day of parliamentarism on 30 June of each year, a date that coincided with that of the first IPU 
Assembly in 1889, and for the role and contribution of parliaments to be more systematically 
reflected in the main reports and strategic plans of the United Nations system. 
 
 Ms. M. Mensah-Williams (Namibia), supported by a delegate from Spain, said that 
parliamentarians must indeed seek to lobby the strongest possible support for the draft resolution. 
Its adoption would assist their activities in all of the areas mentioned therein, in which they played a 
vital role by virtue of their legislative, oversight and budgetary functions. She reiterated the appeal 
for Members to attend the debate and thereby demonstrate the seriousness of their intentions 
concerning interaction with the United Nations system. 
 
 The President said that it was also important for Members to lobby support for the 
establishment of an international day of parliamentarism, as well as for the inclusion of a reference 
to parliamentarians in the global compact, again in view of their crucial legislative, oversight and 
budgetary role in ensuring its implementation. She took it that the Council wished to approve the 
draft resolution. 
  
 It was so agreed.  
 
 The meeting rose at 1 p.m. 
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Third sitting 
 

Wednesday, 28 March 2018 
 

 The meeting was called to order at 2.50 p.m., with the President of the Inter- Parliamentary 
Union, Ms. G. Cuevas (Mexico), in the Chair. 
 
 

Item 10 of the agenda 
 

QUESTIONS RELATING TO IPU MEMBERSHIP AND 
THE SITUATION OF CERTAIN PARLIAMENTS  

 

(a) Requests for affiliation and reaffiliation to the IPU 
 

 The President announced that no requests had been received for affiliation or reaffiliation to 
the IPU. 

 
(b) Situation of certain parliaments 

 
 The Secretary General, reporting on the situation of certain parliaments and the 
recommendations made in that regard by the Executive Committee, said that the situation in 
Burundi had been under examination for some time. Difficulties had arisen with regard to 
divergences in the interpretation of the Constitution with regard to the President's desire to seek a 
third term of office. Despite those divergences, the incumbent President had sought, and won, a 
third term. Plans were in place to organize a constitutional referendum, to approve new provisions 
regarding the status of the President. The two-term limit had been removed, as had the possibility 
of impeachment by the Senate. The proposed revisions to the Constitution gave cause for concern. 
The Executive Committee therefore recommended that the IPU should continue to monitor the 
situation, express its concern regarding recent developments, and encourage dialogue between all 
relevant stakeholders, including those in the diaspora.  
 The situation in Cambodia had received extensive attention from the IPU Committee on the 
Human Rights of Parliamentarians; the political space in Cambodia was shrinking, and 
55 opposition parliamentarians had been stripped of their mandate. There was increasing concern 
that the opposition was unable to participate freely in political processes, and that forthcoming 
elections would be neither free nor fair. The authorities in Cambodia had expressed their 
disapproval of IPU interference in their domestic affairs. The Executive Committee had therefore 
recommended that the Governing Council should continue its efforts to engage with the authorities 
in Cambodia, encourage dialogue between the various stakeholders, and offer IPU mediation 
services. Cambodia was not represented as a parliamentary delegation to the present Assembly. 
 Regarding the Democratic Republic of the Congo, the term of the President had expired in 
2016. There was increasing pressure from all sides to ensure that elections could take place. 
According to the Constitution, the President could not seek a third term. An agreement had been 
concluded in December 2016, which had been endorsed by a broad spectrum of political 
stakeholders, providing for the President to remain in office until the next election, on the 
understanding that he could not stand as a candidate in that election, and for the appointment of 
the Prime Minister in a consensus between the ruling and major opposition parties. There had also 
been an agreement that several political detainees, including two parliamentarians, would be 
released. Unfortunately, that agreement had not been honoured and presidential elections had not 
been held. The Executive Committee recommended that the Council continue to engage with all 
relevant stakeholders in the Democratic Republic of the Congo to encourage the holding of 
elections and that the Committee on the Human Rights of Parliamentarians remain seized of the 
situation. 
 The IPU remained engaged with Eritrea on human rights issues although it was not an IPU 
Member. Elections had not been held since 2002, and many parliamentarians had been victimized, 
disappeared and tortured. In recent weeks, the IPU Secretariat had established contact with the 
Permanent Mission of Eritrea in Geneva, which had stated its openness to dialogue. The Executive 
Committee recommended that the Council should take note of that positive development, and urge 
the Committee on the Human Rights of Parliamentarians to continue its work on the cases of 
Eritrean parliamentarians currently before it. 
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 On the situation in Guinea-Bissau, the parliament had been dysfunctional for several years 
owing to in-fighting within the ruling party. The Speaker of Parliament had approached the IPU 
requesting mediation. Despite efforts to help resolve the crisis, no feedback had been received 
from the authorities. The Executive Committee recommended that the Council should remain 
seized of the matter and reiterate the IPU's offer to provide mediation. 
 Regarding the situation of two parallel parliaments in Libya - one in Tobruk and another in 
Tripoli - the IPU recognized the former, as did the international community. Efforts were being 
made to establish a fully-fledged bicameral parliament, with a Senate and a House of 
Representatives. Elections were in the offing, which would help to rectify the situation. A 
memorandum of understanding had been concluded through which the IPU would provide 
technical assistance to the parliament. The Executive Committee recommended that the Governing 
Council should take note of the plans to hold elections. 
 The IPU was engaged with the Maldives from a human rights perspective; the challenges in 
that regard reflected the political environment in general. Over recent months the situation had 
deteriorated, with an attempt to impeach the Speaker resulting in parliamentary activities being 
blocked, repeated cases of floor-crossing, and the subsequent declaration of a state of emergency 
during which several parliamentarians had been arrested and detained. The Supreme Court had 
deemed the state of emergency unconstitutional, following which several Supreme Court judges 
had been sequestered. A fact-finding mission had taken place, and the Executive Committee had 
heard a report from the Committee on the Human Rights of Parliamentarians. The Executive 
Committee recommended that the Council should send a strong message on the need for a free 
and fair trial, or the immediate release, of those detained parliamentarians and the restitution of 
their political mandate, and to offer the IPU's mediation services with a view to resolving the crisis. 
 In South Sudan, a fratricidal war had broken out almost immediately after independence. In 
2017, an agreement had been reached to cease hostility and establish a transitional legislative 
assembly. The country remained in dire financial straits. The Executive Committee recommended 
that the Council should take note of the situation and urge that legislative elections be held as soon 
as possible. 
 The Executive Committee had received an extensive briefing on the activities of the Working 
Group on Syria which was trying to organize a visit to the Syrian Arab Republic to see how the IPU 
could usefully contribute to the resolution of the crisis and support the Syrian Parliament. As yet, 
however, no agreement had been reached on the modalities of that visit, and it had therefore not 
taken place. The Executive Committee recommended that the Council should encourage the 
Working Group to continue its efforts, including by organizing a visit to Syria, and that the IPU could 
offer technical assistance for preparing a new constitution, which would include new provisions on 
the establishment of a strong parliament and reflect the will of the Syrian people. 
 Following the coup d'état that had taken place in Thailand in 2014, the Thai transitional 
legislative authority (National Legislative Assembly) had been actively engaged with the IPU in its 
efforts to implement the roadmap on the return to democracy. The Governing Council had decided 
not to suspend Thailand's membership of the IPU. Technical assistance had been provided to the 
Thai Parliament in drafting a new constitution and legislative framework. While implementation of 
the roadmap had been subject to delay, the Thai authorities had remained committed to holding 
elections by February 2019. Some legislative texts had been adopted and 10 organic laws were 
awaiting validation by the Constitutional Court. Political parties had been authorized to begin 
operations and prepare for the elections. The Executive Committee had taken note of the situation 
and recommended that the Governing Council should encourage the Thai authorities to continue to 
work actively to ensure that the elections would take place and that a new, fully-fledged Parliament 
of Thailand could be welcomed to the IPU. 
 

 The President said that she had met with the Thai delegation to the 138
th
 IPU Assembly, 

members of which had expressed their full commitment to implementing the roadmap and ensuring 
that the elections went ahead unimpeded. 
 

 The Secretary General said that with regard to the situation in Turkey, there was no 
additional information further to the report already provided by the Committee on the Human Rights 
of Parliamentarians. The Executive Committee had recommended that all ongoing trials in Turkey 
should be subject to due process, and that the IPU should be granted access to the prisons where 
members of parliament were being detained in order to ascertain the conditions of their detention. 
The Executive Committee had also expressed interest in organizing a high-level diplomatic visit, in 
which the President and Executive Committee members would participate to engage in dialogue 
with the Turkish authorities. 
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 The President added that the Executive Committee had expressed an interest in supporting 
the work of the Committee on the Human Rights of Parliamentarians. Several members of the 
Executive Committee had expressed a willingness to participate in such high-level missions. 
 
 The Secretary General, turning to the Bolivarian Republic of Venezuela, said that the 
Executive Committee had taken note of the political crisis, which had resulted in Parliament's 
inability to function, and had hoped to be able to secure a long-overdue IPU mission to ascertain 
the facts and promote dialogue between the authorities. The President and Executive Committee 
would work to promote such an outcome.  
 Yemen had been in a situation of turmoil for several years, which had affected the 
functioning of Parliament. Elections had not taken place since 2003, and parliament was now split 
into two factions, based in Sana’a and Aden. The Governing Council had previously decided to 
freeze Yemen's participation in the work of the IPU until the status of Parliament had been 
ascertained, and efforts had been made to work with the various factions to ensure the provision of 
humanitarian assistance to the people of Yemen, and to promote dialogue and reconciliation. Since 
the 137

th
 IPU Assembly, the former president Ali Abdullah Saleh had been assassinated. Some 

signs of rapprochement had, however, been visible, with a unified delegation participating in the 
current Assembly. The Executive Committee had stressed the importance of fostering dialogue 
between all sides to work to bring an end to the humanitarian crisis. 
 
 The Governing Council took note of the information communicated to it in respect of 
the situation of the parliaments mentioned and approved the recommendations of the 
Executive Committee concerning those parliaments.  

 
 

(d) Universal membership 
(CL/202/10-R.1) 

 
 The President drew attention to the report on universal membership, contained in document 
CL/202/10-R.1 and said that the IPU's current membership stood at 178 of the world's 
193 parliaments. A concerted effort would be required to bring the small island developing 
parliaments into the IPU. Above and beyond numbers, the quality of membership also needed to 
be improved. Geopolitical groups should encourage their members to pay their dues to the 
Organization and ensure that the IPU had sufficient funds at its disposal to pursue its activities. 
Following considerable discussion on the matter of membership, the Executive Committee had 
decided to recommend that the practice of the United Nations and other international organizations 
should be adopted, by suspending the voting rights, rather than the membership, of parliaments 
that failed to pay their assessed contributions. The Governing Council was therefore invited to 
adopt the new modalities of membership, which were set out in detail in the document currently 
before it. 
 
 Ms. A. Filip, Director of the Division for Member Parliaments and External Relations, 
said that obtaining universal membership was a key strategic objective of the IPU, which had 
grown from a loose partnership between individual members of parliament in the late 19

th
 century, 

who had been active in the peace movement and believed in the value of dialogue to overcome 
conflict, into a global organization of national parliaments. Most of the Member States of the United 
Nations, the parliaments of which were not members of the IPU, were small island developing 
States (SIDS). A Parliamentary Solidarity Fund had therefore been established to foster 
engagement with their parliaments. The Fund had been used to facilitate the participation of a 
delegation from the Parliament of Vanuatu in the work of IPU Assemblies, which had led to 
Vanuatu's subsequent application for membership of the Organization. Regional seminars and 
workshops had been organized; an invitation from the Parliament of Suriname to host a regional 
workshop on climate change for Caribbean island parliaments was particularly welcome.  
 The Statutes and Rules of the IPU provided for two circumstances in which a parliament's 
membership of the Organization could be suspended: the unconstitutional dissolution of 
parliament; and non-payment assessed contributions for more than three years. At its previous 
session in St. Petersburg, the Executive Committee had examined and discussed the practices of 
the United Nations and other organizations, where failure to pay dues would result in a loss of 
rights, rather than a suspension of membership. The proposed changes would modify current IPU 
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practices along those lines; failure to pay assessed contributions for three or more years and the 
inability to show that circumstances beyond the control of the parliament in question had resulted in 
those arrears, would result in a change of membership status to "non-participating member". Non-
participating members would not be entitled to attend IPU statutory meetings, to vote, or to hold 
any IPU office. Efforts would be made to engage with members in arrears. Decisions to suspend 
rights would be taken on a case-by-case basis, and the restitution of rights would take place upon 
payment of arrears. 
 

 Mr. K. Örnfjäder (Sweden) said that universal membership should not be the ultimate 
aspiration of the IPU, but rather to ensure that Member Parliaments upheld the values of the 
Organization in all their actions. The first sentence of the IPU Statutes and Rules stated that the 
Organization worked to "promote, protect and strengthen democracy around the world". The IPU 
must uphold that standard at all times. Failure to deliver on that principle was contrary to the core 
values of the Organization. The democracy of the IPU itself and the conduct of its Member 
Parliaments should be the priority. In order for the Organization to function, Member Parliaments 
must pay their fees. Failure to do so should therefore result in a suspension of membership. The 
rules must be easy to understand. Consideration of membership on a case-by-case basis could 
result in lengthy discussions about small differences. His delegation therefore advised against the 
proposed change, which, he feared, would weaken the Organization and make it less relevant. 
 

 Mr. W. William (Seychelles) said that he welcomed the initiatives being taken to encourage 
more memberships, and requested further information on the new Parliamentary Solidarity Fund. 
There were 14 SIDS in the South Pacific and Caribbean that were not yet members; he wished to 
know what measures were being taken to encourage their membership. He also asked what 
progress had been made in respect of efforts to encourage the United States and other larger 
parliaments to join the Organization.  
 

 The Secretary General said that the qualitative nature of membership and the ability of 
members to live up to the standards of the organization indeed required discussion. Regarding the 
financial aspects of membership, a lot of time and resources were spent trying to encourage non-
Members to join the IPU. Under the proposed new system, rather than going through the process 
of reapplication for membership, the parliament in question would simply resume its rights on 
payment of its arrears. Some parliaments, however, had compelling reasons for being unable to 
pay, which should be taken into account on a case-by-case basis. The proposals currently before 
the Governing Council were consistent with the practices of the United Nations. 
 Turning to the question of SIDS, he said that requests for support under the Parliamentary 
Solidarity Fund had not been received from those parliaments. The criteria for applications to the 
Fund had been set by the Executive Committee, and included establishing that the applicant 
parliament was unable to contribute financially to the Organization, and ensuring that the country 
concerned was not considered as a tax haven. Those conditions had been set to provide a 
safeguard for the Fund's use. 
 Regarding the situation of the membership of the United States Congress, non-payment of 
assessed contributions had led to the suspension of its membership, since which time the IPU 
Secretariat and partners had been making continuous, strenuous efforts to encourage its 
reapplication for membership. Despite those efforts, while the US Congress continued to feel that 
its interests were not served by the IPU, it would not join the Organization. The President of the 
IPU had underscored the importance of strong engagement with Congress, led by the IPU's 
Member Parliaments, not only by the Secretariat. 
 

 Ms. A. Filip, Director of the Division for Member Parliaments and External Relations, 
said that in 2009–2010, a bipartisan resolution had been submitted by the Senate Foreign 
Relations Committee on the issue of the Congress rejoining the IPU. However, a two-thirds 
majority had not been achieved and the bill had not been brought to the floor. Since that time the 
political situation in the United States had become more complex. The IPU would, however, 
continue its efforts to bring the US Congress back to the IPU fold. 
 

 The President added that the Executive Committee had discussed how best to lobby the 
United States, and had decided to develop a strategy in that regard after the results of the Senate 
elections due to be held in November 2018. 
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 Mr. K. Örnfjäder (Sweden) said that he wished to caution against bringing IPU practices 
into line with those of the United Nations, since the United Nations was facing some considerable 
difficulties and the IPU should not be led down the same track. The only way to ensure that the IPU 
budget would be fully funded was to secure the payment of membership fees. A change in the 
sanctions for failure to pay could cause severe problems for the budget and functioning of the 
Organization. 
 

 The Secretary General said that due note had been taken of the concerns raised. Members 
would need to pay their assessed contributions in full to be granted full participation rights.   
 

 The President said that in the absence of any further comments or objections she would 
take it that the Governing Council wished to adopt the revised membership criteria, and would 
agree that the Statutes and Rules of the IPU should be amended accordingly, for adoption by the 
Governing Council at its next session.   
 

 It was so agreed. 
 
 

Item 11 of the agenda 
(continued) 

 

ACTIVITIES OF COMMITTEES AND OTHER BODIES 
 

(a) Forum of Women Parliamentarians 
(CL/202/11(a)-R.1) 

 
 Ms. M. Mensah-Williams (Namibia), President of the Bureau of Women Parliamentarians, 
said that the 27

th
 session of the Forum of Women Parliamentarians had been well attended, with 

90 delegates from 63 countries, including 14 men. The Forum had discussed the root causes of the 
underrepresentation of women in politics and the stagnation in progress in that regard, and had 
looked at innovative ways to address them. The discussion had begun with a dialogue between the 
Secretary General and the Permanent Representative of Canada in Geneva, who were among the 
International Gender Champions, an initiative which worked towards gender parity on panels and 
delegations in international forums. Members of the Forum had agreed that education and 
socialization were crucial to prepare girls for political life, and to change cultural and social norms. 
Gender-based violence, including cyber-violence, and negative stereotyping of women in politics 
also impeded women's participation, and required urgent action. Internal reforms and robust plans 
were needed at the level of national parliaments and political parties, to make them fully gender 
sensitive.  
 The draft resolutions to be adopted by the Standing Committees on Peace and International 
Security and on Sustainable Development, Finance and Trade had also been discussed; both 
standing committees had approved all the amendments proposed by the Forum. The Bureau of 
Women Parliamentarians had elected Ms. U. Karlsson (Sweden) as President of the Bureau, 
Ms. S. Wakarura Kihika (Kenya) as First Vice-President and Ms. A. Al-Basti (United Arab Emirates) 
as Second Vice-President. As her tenure as President of the Bureau had come to an end, she 
thanked all those who had participated in its work and assured the newly elected officers of her 
continued support. 
 

 The President announced that the Bureau of Women Parliamentarians had also elected: for 
the African Group, Ms. M. Drame (Mali); for the Arab Group, Ms. I. Almlohi (Syrian Arab Republic); 
for the Asia-Pacific Group, Ms. P. Hematbhai (India); for the Eurasia Group: Ms. E. Vtorygina 
(Russian Federation) and Ms. Z. Greceanîi (Republic of Moldova); for the Group of Latin America 
and the Caribbean, Ms. J. Vera (Chile) and Ms. K. Sosa de Rodas (El Salvador); and for the 
Twelve Plus Group, Ms. A. Tolley (New Zealand). One vacancy remained for the Asia-Pacific 
Group. 
 

 The Governing Council took note of the report. 
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(c) Committee on Middle East Questions 
 (CL/202/11(c)-R.1 and P.1 to P.3) 

 
 Ms. S. Ataullahjan (Canada), President of the Committee on Middle East Questions, 
presented the work of the Committee, which had met with a unified delegation from Yemen, 
members of which had provided an update on the situation in Yemen, and had acknowledged the 
role of the IPU in providing a platform for dialogue between the two factions of parliament. The 
Committee had also been briefed by a representative of the Geneva Centre for Security Policy. 
Members from Israel and Palestine had shared their views on the United States Administration's 
recognition of Jerusalem as the capital of Israel. The Committee had agreed that the IPU should 
continue to provide a platform for dialogue with a view to seeking a lasting, fair and objective 
solution. The Secretariat had provided information on progress with regard to the Science for 
Peace Schools project; recent events with regard to Jerusalem had meant that little appetite 
remained for the continuation of the project. Members of the Committee had, however, expressed 
their commitment to move the project forward, since opportunities to build bridges and foster 
peace, particularly for the good of future generations, should never be ignored. The Secretariat 
would draw up a plan of action for the next steps in the Committee's projects, including details for 
the third roundtable on water and follow-up to the Science for Peace Schools project. 
 

 The President said that the Governing Council was required to elect two female members of 
the Committee, and had received candidatures from Ms. M. Guerra Castillo (Mexico) and 
Ms. A. Makonda Ridley (Malawi).  
 

 The Governing Council took note of the report and approved the two candidatures. 
 

(d) Committee to Promote Respect for International Humanitarian Law 
(CL/202/11(d)-R.1 and P.1) 

 

  The President announced that the Committee, along with the IPU Secretariat in a joint 
initiative with the Office of the United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR), were 
launching a guide to international refugee protection and building State asylum systems. The 
publication would provide step-by-step guidance on implementation, to ensure that parliaments had 
the tools to improve national legislation and make real change. 

 

 Ms. M. Haj Hassan Osman (Sudan), presenting the work of the Committee to Promote 
Respect for International Humanitarian Law, said that it had met with representatives of UNHCR, 
the International Organization for Migration (IOM) and the International Committee of the Red 
Cross (ICRC) to discuss the situation of the Rohingya people. Background information and a 
written report had been received from the Parliament of Myanmar. Although some one million 
Rohingya people had found refuge in Bangladesh, despite the significant efforts of the host 
country, more support was needed to cater to the needs both of the refugees and the host 
community. The approaching monsoon season was likely to leave refugees in Bangladesh cut off 
from all services and support. Several protection issues had been raised, including challenges in 
obtaining identification documents for refugees, the prevention of sexual and gender-based 
violence, and providing education. The host community was also in dire need of support; refugees 
currently accounted for one-third of the population of Cox's Bazar. Their return must remain 
voluntary. Attention must be paid, therefore, to overcoming the root causes of the crisis. The 
Committee would continue to pursue dialogue with the Parliament of Myanmar, and had requested 
a fact-finding mission to Bangladesh and Myanmar. 
 The Committee had also discussed the draft global compact on refugees, which currently 
made no reference to parliaments as key stakeholders. IPU Member Parliaments should lobby their 
capitals to ensure that such a reference would be included. Lastly, she drew attention to the joint 
IPU-UNHCR publication introduced by the President, which contained a wealth of information on 
refugee protection. Parliaments had a duty to everything possible to change the lives of the most 
vulnerable, whose lives were being devastated by conflict. 
 

 The President announced that the Governing Council was required to elect one member to 
the Committee, from the Group of Latin America and the Caribbean. The candidature of 
Mr. A. Sinmaleza (Ecuador) had been received. 
 

 The Governing Council took note of the report and elected Mr. Sinmaleza to the 
Committee. 
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(e) Gender Partnership Group 
 (CL/202/11(e)-R.1) 

 

 The President informed the Governing Council that the Executive Committee had appointed 
Mr. K. Lusaka (Kenya), Ms. H. Haukeland Liadal (Norway) and Mr. K. Kosachev (Russian 
Federation) to the Gender Partnership Group. 
 

 Ms. M. Mensah-Williams (Namibia), Chairperson of the Gender Partnership Group, 
reporting on the Group's work, said that said that the Gender Partnership Group had reviewed 
figures regarding the composition of delegations present at the 138

th
 IPU Assembly. The time had 

come to break the 30 per cent glass ceiling and find new ways to progress towards equality in 
participation. The number of single-sex delegations must also be reduced. The Group had 
discussed how to support the promotion of women's participation in parliament worldwide and had 
agreed to invite delegations from countries that had no women in parliament to enter into dialogue, 
to see how the Group could help. It had also agreed to carry out, where possible, missions to the 
countries concerned. Lastly, the Group had taken note of the IPU's work on combatting violence 
against women in parliament.  
 

 The Governing Council took note of the report. 
 

 The President thanked Ms. Mensah-Williams for her sterling contribution to the work of the 
IPU as a champion of women's rights and a role model to many young women parliamentarians. 
She had also played a key role on the Executive Committee. The Organization would count on her 
continued engagement. 
 

 Ms. Mensah-Williams was presented with a certificate of appreciation for her 
contribution to the work of the Executive Committee.   
 

(f) Advisory Group on Health  
 (CL/202/11(f)-R.1) 

 
 Ms. U. Karlsson (Sweden) delivered the report of the Advisory Group on Health, as 
contained in document CL/202/11(f)-R.1. 
 

 Mr. C. Sebuhoro (Rwanda) said that a delegation from the Advisory Group had visited 
Rwanda, and had been shown round a variety of health centres, hospitals and clinics. The 
Parliament of Rwanda had shared with the delegation its experiences with regard to health care, 
and expressed its readiness to participate in exchanges of information and best practices with 
other countries and parliaments, which could contribute to strengthening Rwanda's health system. 
A slide presentation illustrated the field visit. 
 

(g) Forum of Young Parliamentarians of the IPU 
(CL/202/11(g)-R.1) 

 

 Mr. M. Bouva (Suriname), introducing the report of the work of the Forum of Young 
Parliamentarians contained in document CL/202/11(f)-R.1, said that the Forum had taken stock of 
national efforts to enhance youth participation and had highlighted the importance of lowering of 
the age requirement to run for office, the adoption and implementation of youth electoral quotas, 
and the enhancement of youth participation at the local and provincial levels as strategies 
conducive to the election of more young parliamentarians. The Forum had welcomed the Executive 
Committee's amendments to the IPU Statutes and Rules to enhance youth participation. He urged 
all IPU Member Parliaments to support the "Not too young to run" campaign for youth 
empowerment.  
 The Forum had also discussed policy reforms with regard to HIV/AIDS and youth health. 
Young people faced many barriers to health services. Parliamentarians had a role to play in 
reviewing and reforming health policy to ensure equitable access for all, and to prevent stigma and 
discrimination. The Bureau of the Forum had met to discuss future activities, and had identified 
topics for discussion, including the use of technology to promote the work of young 
parliamentarians. The Forum also wished to take stock of progress in implementing the IPU 
resolution on youth participation in democratic processes, which had been adopted at the 
122

nd
 IPU Assembly in Bangkok in 2010. 
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 The Secretary General took the Chair in the temporary absence of the President. 
 

 The Governing Council took note of the report and endorsed the recommendations of 
the Forum.  
 

(h) High-Level Advisory Group on Countering Terrorism and Violent Extremism 
(CL/202/11(h)-R.1) 

 

 Ms. M. Kiener-Nellen (Switzerland), Vice-President of the High-level Advisory Group on 
Countering Terrorism and Violent Extremism, said that the Advisory Group had been set up to 
strengthen IPU cooperation with the United Nations on the issue of countering terrorism and to 
encourage the harmonization of national legislation. At its first meeting, the Advisory Group had 
finalized its Terms of Reference, which were currently before the Governing Council, annexed to 
document CL/202/11(h)-R.1. The terms of reference specified that any recommendations made by 
the Advisory Group would be based on consensus. In the event that consensus could not be 
reached, the majority view, along with details of dissenting opinions, would be transmitted as a 
whole to the Governing Council to ensure full transparency. Presentations had been heard from 
one of the key authors of the Global Terrorism Index and the Chief of the Terrorism Prevention 
Branch of the United Nations Office on Drugs and Crime (UNODC), as well as a representative of 
the Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights, who had briefed the Group 
on the rule of law and human rights aspects of the fight against terrorism. The Group had been 
informed about joint initiatives between the IPU and UNODC, and the history of that cooperation. 
The Group would meet again twice during the course of 2018. Those meetings would be funded 
from extrabudgetary sources and would therefore not have any financial implications for the IPU. 
 

 The President resumed the chair.  
 

 Mr. D. Marie (France), supported by Mr. D. McGuinty (Canada), expressed his delegation's 
reservations to the procedure for establishing the composition of the Advisory Group, which was 
neither comprehensive nor pertinent, and lacked equitable geographical representation. The 
Parliament of France would therefore not recognize the work of the Group, and reserved the right 
to refuse any decision made by the Group that it considered counter to France's national security. 
The delegation of Germany would submit a similar reservation in writing.   
 

 Mr. M. Kadam (Chad), supported by Mr. M. Timbine (Mali) and Mr. A.A. Jama (Somalia), 
also calling into question the composition of the Advisory Group, said that he could not understand 
why a member from sub-Saharan Africa had not been appointed. Terrorism was rife in the Sahel, 
causing immense suffering in the region. With such a wealth of painful experience, the African 
region had much to contribute to the work of the Advisory Group, and must be adequately 
represented.  
 

 Mr. Y. Jabour (Bolivarian Republic of Venezuela), supported by Mr. D. Pacheco 
(Portugal) said that while he welcomed the initiative to establish the Advisory Group, he agreed 
that the Group's composition would merit further consideration. Countering terrorism was a crucial 
matter. He would therefore suggest that the Terms of Reference be the subject of further, 
transparent discussion and refinement at the Governing Council's next session. 
 

 Mr. I. Macdonald (Australia) said that counter-terrorism was a very important issue and he 
was pleased that the IPU was involved in that area of work. Australia had been an original member 
of the Advisory Group but had understood that subsequent changes to the rules or composition of 
the Group had been made since the previous session. As a result, his delegation therefore wished 
to reserve its position on the report and on the work of the Advisory Group as a whole, until 
clarification on the process for establishing the Group's composition had been received. 
 
 The President clarified that the discussion was centred on the Terms of Reference and the 
expanded composition of the Group to 15 members.  
 
 Mr. D. McGuinty (Canada) said that greater efforts should be made to seek a more robust, 
inclusive and transparent process for establishing not only the Advisory Group's membership but 
also its funding sources. All geopolitical groups would benefit from more information on the 
Advisory Group's modalities. Terrorism was not only a profoundly important issue, but one that was 
fraught with risk, and transparency in all related activities was therefore particularly crucial.  
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 Mr. A. Al Mahmoud (Qatar) said that the IPU had been founded on the principles of 
democracy, transparency and dignity. Those principles must be upheld in all of its procedures. The 
membership of the Advisory Group had been appointment-based and not sufficiently democratic. 
The composition should be selected on the same basis as for the standing committees. Further 
information should also be provided on the Advisory Group's mandate, in particular its objectives 
and responsibilities. The Terms of Reference should therefore be discussed in detail at the next 
IPU Assembly, thereby giving all Member Parliaments of the IPU sufficient time to give them 
thorough consideration. 
 

 The Secretary General said that over the course of several years, the IPU had adopted a 
series of resolutions relating to action that parliaments could take in general to counter terrorism, 
and in furtherance of relevant United Nations resolutions. A gap had, however, been identified 
between the intentions and the actions of the parliamentary community. A decision had therefore 
been taken to establish an IPU project to assist parliaments in devising legislation to prevent 
terrorism and violent extremism, and to build parliamentary capacity to counter terrorism through 
more inclusive mechanisms of governance that would reach out to the whole of society. The project 
would be of a technical nature, and would be implemented in collaboration with other relevant 
international entities, such as the UN Office on Drugs and Crime (UNODC). It had been decided, in 
view of the opinions of the IPU membership, that since terrorism was such a sensitive issue, the 
project would be implemented with membership support. The idea had thus been born to establish 
a High-Level Advisory Group as a subsidiary body of the Governing Council, modelled on the 
format of similar bodies, such as the Advisory Group on Health. It was not a political body and 
would not conduct visits or work in the field, but rather would provide guidance for the development 
of workplans and budgets for the Secretariat and consultants to provide technical assistance to 
parliaments. 
 The decision to establish the High-Level Advisory Group had been taken by the Governing 
Council at its 201

st 
session in St. Petersburg. Preliminary terms of reference had been approved by 

the Governing Council at that session. They had since been revised, and were currently before 
Council for consideration. A ceiling of 15 members had been proposed, to ensure that the Group 
remained a manageable size. The goal in respect of composition, as in the membership of the 
Advisory Group on Health, was not to ensure geopolitical balance, but rather to focus on technical 
expertise. That said, the IPU remained a political institution and the views of the broad membership 
should be reflected in the structures and work of its committees.  
 While a proposed membership list had been agreed in St. Petersburg, the Secretary General 
and President had been requested to conduct consultations with a view to improving the 
geopolitical and gender balance. Some changes had been made to the proposed composition as a 
result of those consultations, with the addition of a representative from Algeria for the Africa Group 
and one from Argentina for the Group of Latin America and the Caribbean. It was the prerogative of 
the Council to decide how to establish the Advisory Group. Thus far, the Secretariat had 
implemented the decisions of the Governing Council adopted at its 201

st
 session. If the Council 

wished to amend the procedures for the establishment of the Group, it could of course decide to do 
so at its next session. A clear decision must be made, however, as to whether the Group would be 
able to function in its current composition in the interim, since its next meeting was scheduled for 
early May 2018 and the Parliament in Abu Dhabi was making arrangements in that regard. 
 

 Mr. J. Whittingdale (United Kingdom) said that countering terrorism was an issue of the 
utmost importance. While he appreciated the background information provided by the Secretary 
General, IPU resolutions had not mandated the constitution or composition of the Advisory Group. 
In that regard, the United Kingdom shared the concerns expressed by the representatives of 
Australia, Canada and France. The costs of setting up and running the Advisory Group had been 
estimated at around US$ 6 million. As yet it was not clear how those funds would be mobilized. His 
delegation therefore wished to formally express its reservations.  
 

 Ms. M. Mensah-Williams (Namibia) said that the Governing Council had already discussed 
the establishment of the Advisory Group at its previous session in St. Petersburg. The Group must 
have geopolitical and gender balance in its composition. The work of the Group should not be 
brought to a halt simply because certain delegations were not represented. If the Governing 
Council felt the need to reopen consideration of the modalities of membership, that could be done 
at a future session. The Group must, however, be able to begin its work.  
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 Ms. R. Alitwala Kadaga (Uganda), supported by Mr. W. William (Seychelles) and 
Mr. J.F. Mudenda (Zimbabwe), said she agreed that the establishment of the Advisory Group was 
a very important matter. The lack of transparency in the selection of its membership was, however, 
very worrying. Better communication and a clear modus operandi in that regard were therefore 
essential. That said, the Group had been established by a decision of the Governing Council, which 
must not be casually overturned without a formal motion. It should therefore continue to function 
pending the revision of its Terms of Reference. 
 

 Mr. A.M. Oquaye (Ghana) said that while he agreed that the concerns raised by the 
representatives of Canada, France and the United Kingdom, among others, must be given due 
consideration in light of the enormous threat posed by terrorism the world over he also agreed that 
the work of the Advisory Group should not be brought to a halt.  
 
 Mr. A.S.M. Feroz (Bangladesh) said that terrorism was not only a matter of importance in 
Africa and the Middle East. It was the greatest threat to peace and democracy the world over. 
 
 The President took it that the Governing Council wished to revert the Advisory Group's 
Terms of Reference back to the Executive Committee for revision, for further consideration at the 
Council's next session in October 2018. 
 
 It was so agreed. 
 

 Mr. M. Timbine (Mali) said that in constituting the Advisory Group the overriding concern 
should be relevant experience, rather than geopolitical or gender balance. The experience of the 
countries of the Sahel was particularly significant. The downplaying of the degree of suffering in 
that region was very disappointing. 
 
 Mr. M. Kadam (Chad) said that the international community was not doing anything in this 
field and that he was not against the initiative but that more gender and geopolitical balance was 
needed in the Group, especially more representation from Africa.  
 
 Mr. D. Pacheco (Portugal) highlighted that if the HLAG was supposed to be a technical 
Group then the nationalities of the members should not matter. However, since all countries were 
affected by terrorism, all the geopolitical groups should be included.  
 
 The Secretary General replied that the Secretariat had taken good note of all the concerns 
raised, and of the decision to revert back to the Executive Committee to revise the Terms of 
Reference. Funding for the High-Level Advisory Group, as had been explained at the Governing 
Council's previous session, would be garnered through extrabudgetary resources. Those had been 
mobilized by partners, including the United Nations, and pledged by several national parliaments. 
The matter of securing further funding would be on the agenda for discussion at the Group's next 
meeting in Abu Dhabi, provided the Governing Council wished that meeting to go ahead. He asked 
whether the Council wished the Advisory Group to continue its project preparations and activities 
along the lines described by Ms. Kiener-Nellen, or whether its operations should cease altogether 
pending the revision of its Terms of Reference. 
 
 Mr. Y. Jabour (Bolivarian Republic of Venezuela) said that more transparent dialogue was 
needed. While everyone present agreed that the Advisory Group was necessary, and no-one was 
safe from terrorism, the Governing Council should be given the opportunity to consider and discuss 
in much greater detail all aspects of the establishment of the Advisory Group at its next session. 
The work of the Advisory Group should therefore be postponed. 
 

 The representative of the United Arab Emirates added that the Group had been 
established by decisions of the Governing Council and Executive Committee. That work should not 
be undone. 
 
 Ms. R. Alitwala Kadaga (Uganda) proposed that the Group continue its work and that the 
amendments be dealt with at a later stage.  
 
 Mr. I. Macdonald (Australia) concurred.  
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 The President said that she took it that agreement had been reached on sending the 
HLAG’s Terms of Reference back to the Executive Committee but a decision remained to be taken 
on whether the Group should be allowed to continue its activities.  
 

 Mr. A. Altarawneh (Jordan) said that the establishment of the High-Level Advisory Group 
demonstrated the IPU's commitment to fighting terrorism. No country's interests would be served 
by the Group losing momentum. It must be allowed to continue to function while its Terms of 
Reference were being revised. 
 

 The President said that while there was no doubt of each IPU Member Parliament's 
commitment to countering terrorism, it seemed that consensus would not be reached on whether 
the mandate of the Advisory Group should be suspended. She therefore proposed that the 
Governing Council vote on the matter, by show of hands, with one vote per delegation. 
 

 The Governing Council took note of the report, and decided, by 23 votes in favour and 
17 against, that the High-Level Advisory Group on Countering Terrorism and Violent 
Extremism would continue its work as initially mandated, pending the revision of its Terms 
of Reference by the Executive Committee. 
 
 

Item 12 of the agenda 
 

139
th 

IPU ASSEMBLY (GENEVA, 14-18 OCTOBER 2018) 
 

 The Secretary General said that the next Assembly would take place in Geneva from 14 to 
18 October 2018. The Executive Committee would meet on 12, 13 and 17 October, and the 
Governing Council would meet on 15 and 18 October. It was hoped that a workshop on the 
Sustainable Development Goals (SDGs) for the chairpersons of parliamentary committees on 
foreign affairs, budget and finance, and SDGs, to be organized jointly with the United Nations 
Office at Geneva, would be held either the day before or the day after the Assembly. Further 
information would be forthcoming in due course.  

 
 

Item 13 of the agenda 
 

FUTURE INTER-PARLIAMENTARY MEETINGS  
(CL/202/13-P.1) 

 

(a) Statutory meetings  
 

 The Secretary General announced that during the 138
th
 IPU Assembly a host agreement 

had been concluded with the delegation of Argentina, pursuant to which the 140
th
 Assembly would 

be held from 6 to 10 April 2019 in Buenos Aires. It was assumed that the 141
st
 Assembly would be 

held from 13 to 17 October 2019 in Geneva, as was customary. 
 

(b) Specialized meetings and other events 
 

 The Secretary General drew attention to the table of specialized meetings and events 
contained in document CL/202/13-P.1, and in particular to four events. The Parliament of Argentina 
had proposed that a parliamentary meeting should be held at the G20 Summit, on 1 and 
2 November 2018, which would be funded from internal and external sources. The Parliament of 
Suriname had offered to host a regional workshop for parliaments that were not members of the 
IPU in the Caribbean in the context of the IPU's attempts to reach out to non-members and explain 
the benefits of IPU membership. A parliamentary meeting would be held at the Conference of the 
Parties to the United Nations Framework Convention on Climate Change, in December 2018 in 
Krakow, Poland. The meeting would be funded, as was customary, from the regular budget. A 
regional workshop on parliamentary activity in the context of the World Trade Organization for 
English-speaking African parliaments, to be funded from extrabudgetary sources, would be held in 
Gabarone, Botswana. He also drew attention to the second regional seminar on the achievement 
of the SDGs for parliaments in the Asia-Pacific Region, which would take place in Ulaanbaatar, 
Mongolia. Lastly, the Parliament of Morocco had offered to host a parliamentary meeting at the 
Intergovernmental Conference to adopt the global compact for safe, orderly and regular migration, 
which would be held in Marrakesh in December 2018.  
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 Mr. A. Touizi (Morocco) said that the parliamentary meeting due to take place in Morocco 
would afford an opportunity to further strengthen cooperation between the IPU and the United 
Nations at a key moment, when the global compact for migration would be secured. He 
encouraged as many parliaments as possible to take part. He hoped that the meeting could be 
organized at a convenient date that would not coincide with the United Nations Climate Change 
Conference. 
 

 The President said that the Secretariat would work with the Parliament of Morocco to 
identify appropriate dates for the meeting. 
 

 The Governing Council approved the list of specialized meetings and other events. 
 
 

Appointment of two internal auditors for the 2018 accounts 
(cf Rule 41 of the Governing Council) 

 
 The President announced that only one candidature, that of Mr. V. Macedo (Portugal), had 
been received for the position of internal auditor for the 2018 accounts. She encouraged others to 
consider putting themselves forward. She took it that the Council wished to appoint Mr. Macedo 
and would agree to appoint a second internal auditor at is next session. 
 

 It was so agreed. 
 

 The President expressed appreciation, on behalf of the whole Organization, for the work of 
the outgoing Internal Auditor, Mr. Krister Örnfjäder of Sweden, who had been a real IPU champion 
and had served in many capacities over the years. 

 
 

Item 14 of the agenda 
 

AMENDMENTS TO THE IPU STATUTES AND RULES  
(CL/202/14-P.1.rev) 

 
 The President said that the Executive Committee had examined proposed amendments to 
the Statutes and Rules on enhancing youth participation at the IPU, as contained in document 
CL/202/14-P.1.rev, which it recommended for adoption. 
 

 The Governing Council approved the amendments to the IPU Statutes and Rules, as 
recommended by the Executive Committee. 
 
 

Item 16 of the agenda 
 

MISCELLANEOUS 
 
 The President said that she wished to acknowledge all IPU staff, who worked tirelessly 
behind the scenes to ensure the smooth-running of IPU Assemblies and strengthen the 
Organization as a whole. 
 

 The Secretary General thanked the President for her recognition of the secretariat's 
dedication. 
 

 The President declared the 202
nd 

session of the Governing Council closed.  
 

 The sitting rose at 6.20 p.m. 
 
 
 


